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Článek I.
Úvodní ustanovení

I. Členský stát sídla poj istitele: Česká republ ika

2. Pojistnik sjednává tuto poj istnou smlouvu s poj istitelem ve svůj prospěch, tzn. je zároveň poj ištěným.

3. Předmět podnikání pojištěného ke dni uzavřeni této pojistné smlouvy je uveden v přiložené kopii zřizovací listiny,
která tvoří přilohu č, I pojistné smlouvy.

4. Pojištěni se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami (dále jen VPP), Doplňkovými pojistnými podmínkami (dále
jen OPP) uvedenými v čl.Il pojistné smlouvy a dále ujednánimi sjednanými v pojistné smlouvě. VPP a OPP tvoří
přílohu č. 2 pojistné smlouvy.

5. Pojištěni majetku podle VPPM 1/07 se sjednává na novou cenu a ujednává se, že ustanovení uvedená v článku 4, bod
3., písmeno e) VPPM 1/07 neplatí, není-li v příslušných souvisejících Df'P nebo v této pojistné smlouvě dále
uvedeno jinak,

6. Oprávněná osoba: pojištěny nebo jiná osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění
podle příslušných VPP a OPP.

7. Místo pojištění: není-li dále v pojistné smlouvě ujednáno jinak, odchylně od VPP a OPP se pojištění vztahuje na
následující místa pojištění: a) Pod vodárenskou věží 4, Praha 8, PSČ 18208

8. Pojistné částky byly stanoveny poj istníkem, není-li v této poj istné smlouvě dále uvedeno jinak.

9. Veškerý majetek je automaticky pojištěn dnem jeho nabytí pojištěnýrn nebo ukončením jeho pojištění jinou
pojistnou mlouvou. Pokud by hodnota nově nabytého majetku činila víc jak 10% z celkové pojistné hodnoty
pojišrěného majetku, je pojištěn)' povinen o těchto skutečnostech informovat zplnomocněného makléře MARSH,
s.r.o., nejpozději do 14 dnů ode dne, kdy nastala.

10. Sjednané pojištění je pojištěním škodovým.

II. Tato pojistná smlouva nahrazuje pojistnou smlouvu Č. 0004154002, která zaniká dnem předcházejícím dni
nabytí účinnosti této pojistné smlouvy (počátku pojištění). Případné nespotřebované pojistné z nahrazované
pojistné smlouvy bude pojistníkovi vráceno prostřednictvím zplnomocněného makléře.

Článek II.
Druhy pojištění, předměty pojištění, pojistné částky a spoluúčasti

I. ŽiVELNí POJiŠTĚNí

Živelní pojištění je upraveno VPP pro pojištění majetku VPPM 1/07 (dále jen VPPM 1/07) a OPP pro případ poškození
nebo zničení věci živelní událostí OPPŽU3 MP 1/07 (dále jen OPPŽU3 MP 1/07) a OPP pro pojištění úniku kapaliny
z technického zařízení OPPUK3 MP 1/07 (dále jen OPPUK3 MP 1/07)

Pojištění se sjednává v rozsahu: Flexa (tj. požár, výbuch, úder blesku, pád letadla nebo sportovního létajícího
zařízení nebo jeho části)

Vichřice

Krupobití

Sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin

Zemětřesení
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Povodeň a záplava v příčinné souvislosti s povodní

Záplava způsobená živelní událostí jinak než v příčinné souvislosti s povodní

Sesuv nebo zřícení sněhových lavin

Pád stromů nebo stožárů nebo jiných věcí, pokud nejsou součástí pojištěně věci
nebo souboru pojištěných věcí

Tíha sněhu a námrazy

Aerodynamický třesk

Kouř

Náraz dopravního prostředku

Únik kapaliny z technického zařízení

Za poškození nebo zničení pojištěných věcí v přímé souvislosti s úderem blesku se považují škody vzniklé v přímé
souvislosti s viditelnými destrukčními účinky ble ku na budovu nebo stavbu, ve které byly v době vzniku poji tné
události uloženy.

Odchylně od čl. 2 bodu 2, pí rnena a). aaj.ab) DPPZU3 MP 1/07 se pojištění pro pojistná nebezpečí povodeň a záplava
v příčinné souvislosti s povodní vztahuje pouze na škody, jejichž příčinou byla povodeň nebo záplava v příčinné
ouvislosti s povodní, pro které kulminační průtok a povodňový objem vody příslušného toku naměřený správním

orgánem příslušného povodí odpovídal IOO-Ietéa vyšší povodňové vlně.

Roční limity plnění pro jednotlivá živelní poji tná nebezpečí jsou uvedeny v článku V. této pojistné smlouvy.

Pojištění pro pojistné nebezpečí povodeň a záplava v příčinné souvislosti s povodní a záplava způsobená živelní
událostí jinak než v příčinné souvislosti s povodní se sjednává se spoluúčastí z pojistného plnění pro každou pojistnou
událost ve výši IO.OOO,-Kč.

Pojištění pro pojistné nebezpečí záplava způsobená živelní událostí jinak než v příčinné souvislosti s povodní se
sjednává se poluúčastí z poj istného plnění pro každou poj istnou událost ve výši IO.OOO,-Kč.

Pojištění pro pojistné nebezpečí vichřice, krupobití, zemětřesení e sjednává se spoluúčastí z pojistného plnění pro
každou pojistnou událost ve výši 5.000,-Kč.

Pojištění pro pojistné nebezpečí únik kapaliny z technického zařízení se sjednává se poluúčastí z pojistného plnění pro
každou pojistnou událost ve výši 5.000,-Kč.

Pro ostatní pojištěna nebezpečí se sjednává pojištění se spoluúčastí uvedenou v následujících bodech živelního pojištění:

1.1. Sjednává se poj ištění souboru vlastních budov, stavebních součástí a přízemního skladu ve dvoře

Místo pojištění: dle čI. I bodu 7 písmene a)

Celková pojistná částka činí: 222.395.000,-Kč.

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 20.000,-Kč

1.2. Sjednává se poj ištění souboru ostatních vlastních věcí movitých včetně elektroniky v centrální budově

Místo pojištění: dle čl, I bodu 7 písmene a)
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Celková poj istná částka činí: J 4.000.000,-Kč.

Poji tění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,-Kč.

2. POJiŠTĚNí ODCIZENí

Pojištění pro případ odcizení je upraveno VPP pro pojištění majetku VPPM 1/07 (dále jen VPPM 1/07) a OPP pro
pojištění odcizení věci OPPOVJ MP 1/07 (dále jen OPPOVJ MP 1/07). Způsob zabezpečení níže uvedených předmětů
pojištění je uveden v článku 8 OPPOV3 MP 1/07, není-Ii dále uvedeno jinak.

Sjednává se základní pojištění v rozsahu čI. 2, bodu I a bodu 2 a) OPPOV3 MP 1/07 "odcizení věci krádeží
vloupáním" a "odcizení věci loupeží".

Dojde-li k odcizení pojištěných věcí, pojistitel bude plnit z jedné pojistné události do výše limitu, který odpovídá
způsobu zabezpečení pojištěných věcí v době vniku pojistně události.

2.1. Sjednává se pojištění vlastních stavebních součástí a příslušenství budov nebo staveb, souboru movitých věcí,
vybavení, přístrojů a elektroniky uvedené v bodě 1.1. a bodě 1.2. této pojistné mlouvy

Místo pojištění: dle čl, I bodu 7 písmene.a)

Celková pojistná částka činf: 1.000.000,-Kč

Poj ištění se sjednává na prvn í riziko.
Poj ištěni se sjednává se spoluúča tí ve výši I.OOO,-Kč

I Zabezpečení stavebních součástí mimo uzamykatelný prostor:
Zabezpečení se nepožaduje.

2 Zabezpečení stavebních součástí v uzamykatelném prostoru:

Dojde-li ke krádeži pojištěných vlastních stavebních součástí a ostatních předmětů uvedených v bodě 2.1., je
pojistitel oprávněn snížit své plnění v případě, že v době škodné události nebyly pojištěné předměty
zabezpečeny následujícím způsobem:

• centrální budova ústavu je nepřetržitě střežena tálou službou s pravidelnými obchůzkami. Budova má
všechny vstupní dveře opatřeny homologovaným bezpečnostním uzamykacím systémem (I zámek).
Zadní vchod budovy z rampy a od garáží je trvale uzamčen a kl íče mají jen pověření zaměstnanci.

3. POJiŠTĚNí STROJŮ, STROJNíCH ZAŘíZENí A ELEKTRONIKY

Pojištění strojů. strojních zařízení a elektroniky je upraveno VPP pro pojištění majetku VPPM 1/07 (dále jen VPPM
1/07). Pojištění je dále vymezeno v OPP pro pojištění strojů. strojních zařízení a elektroniky OPPSE3 MP 1/07 (dále jen
OPPSE3 MP 1/07).

Pojištění je dále vymezeno OPP pro poj ištění odcizení věci OPPOV3 MP 1/07 (dále jen OPPOVJ MP I107).Odchylně od
čl. 6 bodu I, písmene k) OPPSE3 MP 1/07 e pojištění strojů, strojních zařízení a elektroniky sjednává v rozsahu
"odcizení věcí krádeží vloupáním" a "odcizení věci loupeží ".
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3.1. Odchylně od článku 4, bodu I, DPPSE3 MP 1/07 se sjednává pojištění souboru vlastních elektronických
zařízení - notebooky a de krepově Pc.

Celková pojistná čá tka činí 50,000,- Kč.

Pojištění se sjednává na první riziko.
Poj i tění se sjednává se spoluúča tí ve výši 1.000,- Kč.

Mí tem poj ištěn í je: celý svět

V případě, že v době pojistné události z důvodu odcizení nebyl soubor elektronických zařízení zabezpečen dle
článku 8 OPPOV3 MP 1/07,je pojistitel oprávněn snížit své plnění.

Odchylně od článku 5 DPPSE3 MP 1/07 se poj ištění týká i poj istných událostí na elektronických zařízení
(přeno ných i desktopových) při nichž vznikla koda i v místě bydliště osoby, která oprávněně elektronické
zařízení používá a v případě škodné události budou uzamykatelné prostory opatřeny zámkem bezpečno tní
vložkou.

Dojde-Ii ke krádeži zařízení z rnotorového vozidla, poskytne poji titel plnění pouze v případě, pokud:
škoda vznikla v době od 6°0 do 2200 hod .. rnotorové vozidlo, z něhož bylo zařízení odcizeno, mělo pevnou třechu,
odcizené zařízení bylo v době vzniku škody umí těno v zavazadlovém prostoru a nebylo z vnějšku viditelné.
Ča ové omezení se však netýká případů, kdy bylo motorové vozidlo v době vzniku pojistné událo ti umístěno
v uzamčené garáži nebo na hlídaném parkovišti.

Odchylně od článku 8 DPPOV3 MP 1/07 se jednává zabezpečení pro norebooky umístěné v předná kových
místnostech:
Notebooky v přednáškových místno tech musí být pevně připevněny k nábytku nebo oučásti vybavení
přednáškových mi tností (pevně spojených se zemí) pro třednictvím uzamčeného ocelového lanka pokrytého
umělou hmotou.

Odchylně od čl. 6 bodu 2c) OPP E3 MP 1/07 se pojištění vztahuje i na elektroniku starší 4 roky od data pořízení.

4. POJiŠTĚNí MOTOROVÝCH VOZIDEL

Pojištění vozidel je upraveno Všeobecnými poj i tnými podmínkami pro soukromé pojištění vozidel VPPPV 1/06 (dále
jen VPPPV) a Doplňkovými poji tnými podmínkami pro oukrorné pojištění vozidel DPPPV 1/06 (dále jen DPPPV),
které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy. Roz ah poji těníje vymezen v ná ledujících smluvních ujednáních.

Poji tění (pojistná částka) se sjednává na obecnou (obvyklou) cenu. (Bylo-Ii vozidlo poškozeno tak, že přiměřené náklady
na opravu vozidla po odpočtu ceny využitelných zbytků nahrazovaných částí nepřevyšují obecnou cenu vozidla
bezprostředně před poji tnou událo tí, poskytne pojistitel plnění v nových cenách nahrazovaných částí).

4.1. Sjednává se poj ištění níže uvedeného vozidla poj istníka:

Tovární značka, typ vozidla: Škoda Octavia
RZ ( PZ):
VIN:
Rok výroby: 2001
Poj istná částka: 196.500,- Kč

Pojištění se jednává v rozsahu článku 2 VPPPV písmo a).b) a c)

Pojištění se vztahuje na pojistné události, které nastanou na území České republiky a Evropy ( výjimkou bývalých
států SSSR, které nejsou členy Evropské unie).
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Havarijní pojištění se jednává e základní spoluúča tí: 5% min. 5.000,- Kč

Pojištěni e vztahuje i na základní výbavu vozidla, která byla s vozidlem dodána bez příplatku jeho výrobcem, jejíž
cena byla zahrnuta do ceny vozidla: napr. klimatizace. airbag atd..

Poj ištěný je povinen dbát, aby poj ištěné vozidlo bylo zabezpečeno proti odcizení takto:
imobilizér. mechanické zabezpečení.

5. ÚRAZOVÉ PŘIPOJIŠTĚNí DOPRAVOVANÝCH OSOB

Úrazové připojištění dopravovaných o ob je upraveno VPP pro pojištění úrazu UPO I05 (dále jen ..VPPUP").

Pro úrazové pojištění dopravovaných osob j ou stanoveny tyto základní pojistné částky (PČ) pro jedno sedadlo
(místo k ezeni nebo k stání dle TP):

smrt způsobená úrazem
trvalé následky úrazu

200.000,-Kč
200.000,-Kč

Sjednává se úrazové pojištění osob dopravovaných níže uvedeným vozidlem:

Tovární značka, typ vozidla
RZ (SPZ)
Počet mí t k ezení a stání
Násobek PČ
Roční poj istné

: koda Octavia

:5
: I
: 500,- Kč

Toto pojištění se jednává bez poluúčasti.

6. POJiŠTĚNí ODPOVĚDNOSTI ZA ŠKODU

Pojištění odpovědnosti za škodu je upraveno VPP pro pojištění odpovědno ti za škodu VPP OD 1/07 (dále jen VPP OD
1/07).

Sjednané sublimity plnění pojistitele se vztahuji k limitu plněni uvedenému v bodu ~ - (obecná odpovědnost))

6.1. Pojištění odpovědnosti za škodu e vztahuje na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za kodu
vzniklou jinému v souvislo ti s činno trní pojištěného uvedenými ve zřizovací listině nebo v ouvi 10 ti se vztahy
z této činno ti vyplývajícími je tliže pojištěný za škodu odpovídá v dů ledku svého jednání nebo vztahu z doby
trvání pojištění a to v rozsahu vymezeném VPP OD 1/07.

Toto pojištění se nevztahuje i na odpovědno t pojištěného za škody vyplývající z vlastnictví nebo držby
nemovitosti sloužící k provozování pojištěné činno ti.

Limit pojistného plnění činí •......•.•.•.•.. 10.000.000,-Kč.
Poj ištění e sjednává se spoluúča tí ve výši .. IO.OOO,-Kč.
Poj ištění se sjednává na území: Če ké republiky

Toto poji tění e vztahuje i na odpovědno t pojištěného za škody na věcech vnesených, odložených a cenno tí
včetně šaten.
Sublimit pojistného plněni (horní hranice plnění pojistitele pro jednu pojistnou událost činí 50.000,-Kč.
Pojištění se jednává se spoluúča ti 1.000,-Kč
Pojištění e sjednává na území: České republiky
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6.2. Odchylně od článku 4, bodu 2. písmo a) VPP OD 1/07 se ujednává, že poj ištění se vztahuje i na odpovědnost za
škodu vzniklou jinak než na zdraví, usmrcením, poškozením, zničením nebo pohřešovánírn věci, která má původ
ve škodě na zdraví nebo na věci. Poj ištění se však nevztahuje na pokuty finanční sankce, penále.

Sublimit pojistného plnění (horní hranice plnění pojistitele pro jednu a všechny škody na talé v průběhu
pojistného roku) činí 1.000.000 ,-Kč.
Pojištěni se sjednává se spoluúčastí S.OOO,-Kč
Pojištění se sjednává na území: České republiky

6.3. Odchylně od článku 4, bodu 2, písmo I) VPP OD 1/07 se ujednává, že pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů
vynaložených zdravotní pojišt'ovnou na zdravotní péči ve prospěch zaměstnanců pojištěného v důsledku
nedbalostního protiprávního jednání pojištěného. Toto pojištění se však vztahuje jen na případy. kdy na
odpovědnost za pracovní úraz nebo nemoc z povolání, ke kterým se náklady na zdravotní péči vážou, se vztahuje
zákonné pojištění odpovědnosti zaměstnavatele za škodu při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání. Odchylně
od článku 4, bodu 2. pí m. I) VPP OD 1/07 se ujednává, že pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů
vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči ve prospěch třetích osob v důsledku nedbalostního
protiprávního jednání poj ištěného.

Sublimit pojistného plnění (horní hranice plnění pojistitele pro jednu a všechny škody nastalé v průběhu
pojistného roku) činí 1.000.000,-Kč.
Pojištění se sjednává se spoluúčastí S.OOO,-Kč
Pojištění se sjednává na území: České republiky

Článek lil.
Výklad pojmů

Vedle pojmů, jejichž výklad je uveden ve VPP a příslušných DPP se pro účely pojistné smlouvy přijímá tento
výklad dalších pojmů dotčených pojištěním podle této pojistné smlouvy:

Za budovy se pro účely tohoto pojištěni považuji objekty ncrnovitého charakteru (včetně stavebních součásti a přlsíušensrvi). které jsou převážně
uzavřeny obvodovými těnarni a střešními konstrukcemi a které jsou určeny k tomu. aby chránily lidi. zviřura nebo věci před pusobenirn vnějštch vlivu.
Celkový limit pojistného pluěnl tvořf součet limitu pojistného plnění jednotlivých předmětů pojištěnl.
Celkovou novou cenou tvoři součet nových cen za jednotlivé předměty pojištčni.
Za cennosti se pro účely tohoto pojištění považuji:

• peníze, kterými jsou platné tuzemské 3 zahraničru bankovky a mince,
• drahé kovy, mince a dalšt předměty l drahých kovů. perly. drahokamy a předměty z nich vyrobené.
• šekové krnžky. platební karty a jiné obdobně dokumenty, cenné papíry a ceniny (např. poštovní znamky. kolky. dňlnični známky), přísně

zúčtovatelné tiskopisy (např. lístky. kupóny MHD. předplacené telefonní karty).
Za cizí věci převzaté c pro účely tohoto pojištěni považuji věci. které pojistnlk smluvně převzal,
Za cizí věci movité se pro účely tohoto pojištění považuji cizí věci movité běžného charakteru, které sice nejsou ve vlastnictví pojištčného. byly však
pojištěnérnu zapůjčcny anebo jich po právu užívá zjiného důvodu nebo je ma oprávněně u sebe.
Za motorová vozidla se pro účely tohoto pojištění považuji osobní a nak ladní motorová vozidla s přidělenou SPZ (RL). jakož i návěsy a přívěsy k
těmto vozidlům s přidělenou RZ.
Obecnou cenou se pro účely tOhOIOpojištěni rozumí tržní cena daného předmětu pojištěni obvyklá v daném mí tě.
Za ostatní vlastní věci mov ité se pro účely tohoto pojištěni povaluji všechny vlastní věci movité běžného charakteru. s výjimkou zásob.
7.a přtslušenství budovy nebo stavby se pro účely tohoto pojištěni považuji včci. které se nacházejí v budově ncbo stavbě. věci ptipcvnčné na vnějších
částech budovy nebo stavby, Jde o věci. které jsou určeny k tomu, aby byly s budovou ncbo stavbou trvale uzivány a jsou zpravidla k budově nebo
stavbě odrnontovatelně připojeny (např. antény. domáci vodárny. bojlery).
Stavba - za stavbu (rozumí se tim i její část) se pro účel pojistné smlouvy povaluji veškerá stavební díla bez ohledu na jejich stavebně technické
provedeni, účel a dobu trvání. Stavba je obecně širši pojem než budova. Za tavby se pro účely tohoto pojištěni považují objekty zpravidla nemovitého
charakteru (včetně stavebních součásti a přrslušenstvi), které se od budov odlišují tim, že j ou zpravidla nezastřešeny (např. ploty. chodníky, nádrže).
Za stavební suučásti budovy nebo stavby' c pro účely tohoto pojištění považuji věci. které k ni podle povahy patří a nemohou být odděleny bez toho.
aby se tím budova nebo stavba znehodnotila. Zpravidla jde o věci. které j ou k budově nebo stavbě pevně připojeny (např, vestavěný nábytek. obklady
ten a stropů. příčky. instalace, malby stěn. tapety).

Škodný pruběh je pOI11~r mezi vyplaceným pojistným plněním (vč, rezervy na škody vzniklé, nahlášené. ale v době poskytnuti bonifikacc
nevy placené) a přijatým pojistným, přičemž V) placené pojistné plnění i přijaté pojistné j ou vztahovany k roku účinnosti příslušné pojistné smlouvy.
Škodný pruběh je upraven o regresy.
Za věci movité běžného charakteru e pro účel) pojištčni ncpovažují:

• cennosti.
• věci zvláštní hodnoty.
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• pl ernnosti. dokumenty. nosiče dat. prototypy, neprodejné výstavní exponáty, vzorky,
• ciz! věci převzaté.
• mctorová a přípojná vo/idla s přidělenou RL.

Za ,,!'ci zvláštní hodnoty c pro účely tohoto pojištčni považují:
• věci umělecké hodnot)', kterými jsou obraly. grafická a sochařská díla, výrobky re skla. keramiky a porcelánu, ručně vázané koberec. gobeliny

apod.:jde o originální nebo unikám! díla.jcjichz prodejní cena neni dána pouze výrobními náklady. ale i uměleckou hodnotou a autorem drta.
• věci historické hodnoty, kterými jsou věci.jejichž hodnota je dána 11m.že mají vztah k hi torii, historické o obě či události apod ..
• ·t:lrožitnosti. kterými jsou věci zpravidla starší než 100 let. které mají tak té' uměleckou hodn tu. případně charakter unikátu.
• brrky.

Za zásoby 'C pro účely tohoto poji těnl nepovažuji:
• cenno 'Ii.
• věci zvláštní hodnoty.
• plsemnosti, dokumenty, nosiče dal. prototypy. ncprodcjné výstavní exponáty, vzorky.
• Cilí věci převzaté,

neni-Ii v poj i tne rnlouvě výslovně uvedeno jinak.
Pojistným rokem se rozumí obdobi jednoho kalendářního roku, kter} poNná běžet dnem počátku pojištění.
Sublimit plnění - sjednaný sublimit plněni uveden)' v pojistné smlouvě je hornl hranicí plněni poj i titclc pro jednu a všechny škody nasialé 7 titulu
dotčeného pojistného ncbczpeči v době trvání pojistné smlouvy není-Ii v pojistné smlouvě uvedeno jinak. Pokud je pojištění sjednáno na dobu kratší
než 12 mesřcunebo delší než 12 měsíců a nejedná-li se v tom prípadě o viccleté pojistně smlouvy. jsou sjednané sublimity plnění pojistitele vztažen)
na sjednanou dobu trvání pojištěni. U vicelerych poji mých smluv j ou Jednané subhmity plnění vždy limity plnčm pro každý pojistný rok, neru-li
v dotčeném ustanoveni poji mé smlouvy uvedeno jinak.

Článek IV.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události nahlásí pojistník bez zbytečného odkladu na příslu ném tiskopi u, dopi em nebo faxem na adre u:

MARSH, s.r.o.
Na Rybníčku 5
120 Praha 2
tel:

nebo přímo na adresu:

Česká podnikatelská pojišt'ovna, a.s., Vienna Insurance Group
OLPU MO
P.O.BOX 28
664 42 Modřice

Článek V.
Plnění poiistitele

I. Vznikne-li právo na plnění z poj i tné událo ti, poskytne pojistitel plnění podle VPP. DPP a ujednání uvedených v
této pojistné smlouvě.

2. V případě plnění v cizí měně se pro přepočet použije kursu oficiálně vyhlášeného ČNB ke dni pojistné události.

3. Má-li oprávněná osoba při prováděni opravy nebo náhrady souvi ející s poji tnou událostí ze zákona nárok na
odpočet DPH, po .kytne poji titel plnění bez DPH. V případech, kdy pojistník, re p. po kozený subjekt tento nárok
nerná, poskytne pojistitel plnění včetně DPH.

4. Odchylně od čl. II bodu 3 VPPM 1/07 se za pojistnou událo t považuje skutečnost způsobená pojistným
nebezpečím, které nastalo v dů ledku úmyslného jednání nebo úmyslného opomenutí o ob oprávněných užívat
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poj ištěnou věc nebo jiných osob z jej ich podnětu.pokud tyto osoby nejsou poj istníkem, poj ištěným, členem jejich
domácnosti, jejich společníkem a zaměstnancem.

5. V ouladu s čl. 13 .bodern 23 VPPM 1/07 a Odchylně od čl. 7, bodu I písmene a) DPPŽU3 MP 1/07 pojistné plnění
ze všech druhů pojištění dle příslušných ustanovení jednotlivých DPP. sjednaných touto pojistnou smlouvou. za
všechny pojistné události vzniklé z příčin povodeň a záplava v příčinné souvislosti s povodní a záplava
způsobená živelní událostí jinak než v příčinné souvislosti s povodní nastalé v průběhu jednoho poji tného roku,
je omezeno limitem plnění na celou pojistnou smlouvu ve výši 1.000.000,-Kč.

6. V souladu s čI. 13, bodem 23 VPPM 1/07 pojistné plnění ze všech druhů pojištění dle příslušných ustanovení
jednotlivých DPP, jednaných touto pojistnou smlouvou, za všechny pojistné události vzniklé z příčin vichřice,
krupobití, zemětřesení nastalé v průběhu jednoho pojistného roku, je omezeno ročním limitem plnění na celou
pojistnou smlouvu ve výši 5.000.000,-Kč.

7. V souladu s čI. 13, bodem 23 VPPM 1/07 pojistné plnění ze všech druhů pojištění dle příslušných ustanovení
jednotlivých DPP, sjednaných touto pojistnou smlouvou, za všechny pojistné událo ti vzniklé z příčin únik kapaliny
z technických zařízení nastalé v průběhu jednoho pojistného roku, je omezeno ročním limitem plnění na celou
pojistnou smlouvu ve výši 5.000.000,-Kč.

Článek VI.
Výše a způsob placení pojistného

I. Roční pojistné činí:

I. Živelní pojištění
Poj istné 83.007,- Kč

2. Pojištění odcizení
Pojistné 6.000,- Kč

3. Pojištění strojů, strojních zařízení a elektroniky
Pojistné 3.500,- Kč

4. Pojištění motorových vozidel
Poj istné 8.398,- Kč

5. Úrazové připojištění dopravovaných osob
Pojistné 500,- Kč

6. Pojištění odpovědnosti za škodu
Poj istné 28.600,- Kč

celkové roční pojistné činí 130.005,- Kč

Sleva ve výši 10 % za sjednanou dobu pojištění. 13.001,-Kč

celkové roční pojistné po slevách činí 117.005,- Kč.

2. Poj istné se považuje za zaplacené okamžikem připsání příslušné částky pojistného na účet poj išťovacího makléře. je­
li placena prostřednictvím peněžního ústavu.

3. Způsob zaplacení pojistného
Poj istné je pojistným běžným a bude placeno za pololetní poj istná období k datu a v částkách takto:

datum:
1.2.2009
1.8.2009

částka:
58.503,- Kč
58.502,- Kč

V následujících pojistných letech bude pojistné placeno za pololetní poji tná období vždy k datu 1.2. a 1.8.
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4. Pojistné bude placeno prostřednictvím peněžního ústavu na účet pojišťovacího makléře č, 2049900404/2600, V.s.
(číslo pojistné smlouvy).

Článek VII,
Závěrečná ustanovení

I . Poj istná doba

Poj ištění se sjednává na dobu tří let.
Pojištění vzniká dne: 1.2.2009
Poj ištění se sjednává do: 31.1.2012

Poj istné sjednané v poj istné srn louvě jako celkové roční poj istné, je poj istným platným pro první pojistný rok.

Změnu doby trvání pojistné mlouvy lze po vzájemné dohodě smluvních stran prodloužit jen písemným dodatkem
pojistné smlouvy.

2. Pojistitel má právo v ouvislosti se změnami podmínek rozhodných pro stanovení výše pojistného upravit nově výši
běžného pojistného na další poji tné období. Poj istitel je povinen nově stanovenou výši poj istného sdělit poj istníkovi
nejpozděj i ve lhůtě dva měsíce před splatností poj istného za poj istné období. ve kterém se má výše pojistného
změnit. Pokud pojistník se změnou výše pojistného nesouhlasí. musí svůj ne ouhlas uplatnit písemně do I měsíce
ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl. V tomto případě pojištění zanikne uplynutím
poj i tného období, na které bylo pojistné zaplaceno. Poj i titel je povinen informovat pojistníka ve sdělení o změně
výše běžného pojistného na následek zániku pojištění uplynutím pojistného období.

3. Právní vztahy vzniklé z pojištění dle této pojistné mlouvy se řídí českými právními předpisy a případné spory
z těchto právních vztahů vzniklé rozhodují české oudy.

4. Vypoví-Ii pojistnou smlouvu pojistník před uplynutím sjednané doby platnosti pojistné smlouvy,je pojistník povinen
doplatit poj istitel i rozdíl poji tného odpovídající slevě poskytnuté za sjednanou dobu poj ištění a to od jeho počátku.
Nárok na vrácení po kytnuté levy za sjednanou dobu pojištění má pojistitel i v případech, že pojištění zanikne
zjiných důvodů před dohodnutým termínem, s výjimkou zániku předmětu pojištění a změny vlastníka.

5. Makléřská doložka
Pojistník pověřil pojišťovacího makléře, MARSH, s.r.o., IČ: 45306541 vedením (řízením) a zpracováním jeho pojistného
zájmu. Obchodní styk, který se bude týkat této poj istné mlouvy, bude prováděn výhradně prostřednictvím tohoto
poj išťovaciho makléře, který je oprávněn přijímat a předávat mluvně závazná oznámení, prohlášení a rozhodnutí
smluvních stran partnerů. Plná moc pojišťovacího makléře je přílohou Č. 3 této poj istné smlouvy.

6. Pojistná smlouva byla vypracována ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží I vyhotovení, pojišťovací makléř obdrží
vyhotovení a pojistitel si ponechá 2 vyhotovení. Tato pojistná smlouva obsahuje II stran a 3 přílohy.
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7. Prohlášení smluvních stran:
a) Pojistník prohlašuje, že před uzavřením této pojistné smlouvy byl seznámen s obsahem pojistných

podmínek, tyto převzal, a dále, že mu byly oznámeny informace o pojistiteli v rozsahu platných ustanovení
§ 66 odst.l zákona o pojistné smlouvě.

b) Smluvní strany pojistné smlouvy prohlašují, že si obsah této pojistné smlouvy, všeobecných a doplňkových
pojistných podmínek, jakož i všech příloh pojistné smlouvy, před jejím podpisem přečetly, že je jim jasný a
srozumitelný, a že s nim a s nimi bez výhrad souhlasí. Na důkaz toho připojují níže své podpisy.

8. Přílohy pojistné smlouvy:

1.Zřizovací listina
2.VPP a DPP dle textu pojistné smlouvy
3. Plná moc makléře

V Praze dne 19.1.2009
podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna lnsurance Group

PetrVokřál
manažer odboru úpisu podnikatelských rizik

V Praze dne 19.1.2009
teorie informace a automatizace AV

Prof Ing. Jan Flusser, DrSc.
ředitel ústavu
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f Akademie věd České republiky vydává na základě zákona Č. 283/1992 Sb .
o Akademii věd České republiky, ve znění pozdějších předpisů, a zákona
Č. 341/2005 Sb., o veřejných výzkumných institucích, a v souladu se Stanovami
Akademie věd České republiky ze dne 24. května 2006 tuto

ZŘIZOVAcí LISTINU
Ústavu teorie informace a automatizace AV ČR, v. v. i.

I.
(1) Pracoviště bylo zřízeno usnesenim 21. zasedání prezidia Československé

akademíe věd ze dne 19. prosince 1958 s účinností od 1. ledna 1959 pod názvem
Ústav teorie informace a automatizace ČSAV. Ve smyslu § 18 odst. 2 zákona
Č. 283/1992 Sb. se stalo pracovištěm Akademie věd České republiky s účinností ke
dni 31. prosince 1992.

(2) Na základě zákona Č. 341/2005 Sb. se právní forma Ústavu teorie informace
a automatizace AV ČR dnem 1. ledna 2007 mění ze státni příspěvkové organizace
na veřejnou výzkumnou instituci.

II.

(1) Ústav teorie informace a automatizace AV ČR, v. v. i. (dále jen ..ÚTIA"), IČ
67985556. je právnickou osobou zřízenou na dobu neurčitou se sídlem v Praze 8,
Pod vodárenskou věží 1143/4, PSČ 18208.

(2) Zřizovatelem ÚTIA je Akademie věd České republiky - organizační složka
státu, IČ 60165171, která má sídlo v Praze 1, Národni 1009/3, PSČ 117 20.

III.

(1) Účelem zřlzeni ÚTIA je uskutečňovat vědecký výzkum v oblastech
kybernetiky, informatiky a souvisejícich oblastech aplikované matematiky, přispivat
k využití jeho výsledků a zajišťovat infrastrukturu výzkumu.

(2) Předmětem hlavní činnosti ÚTIA je vědecký výzkum v oblasti kybernetiky,
informatiky a souvisejících oblastech aplikované matematiky s důrazem na teoru
systémů, teorii řízení, teorii rozhodování a na vyhledávání, záznam, zpracování a
přenos informací, zpracováni dat a signálu a rozvoj metod umělé inteligence včetně
odpovidajicích technologií. ÚTIA přispívá ke zvyšování úrovně poznání a vzdělanosti
a k využití výsledků vědeckého výzkumu v praxi. Získává. zpracovává a rozšiřuje
vědecké informace, vydává vědecké publikace (monografie, časopisy, sborníky
apod.), poskytuje vědecké posudky, stanoviska a doporučení a provádí konzultační a
poradenskou činnost. Ve spolupráci s vysokými školami uskutečňuje doklorské
studijní programy a vychovává vědecké pracovníky V rámci předrnétu své činnosti



rozvíjí mezinárodní spolupráci, včetně orqarnzovánl společného výzkumu se
zahraničními partnery, přijímáni a vysílání stážistů, výměny vědeckých poznatků a
přípravy společných publikací. Pořádá vědecká setkání. konference a semináře
včetně mezinárodnich, a zajišťuje infrastrukturu pro výzkum. Úkoly realizuje
samostatně i ve spolupráci s vysokými školami a dalšími vědeckými a odbornými
institucemi.

IV.

(1) Orgány ÚTIA jsou ředitel, rada pracoviště a dozorčí rada. Ředitel Je
statutárním orgánem ÚTIA a je oprávněný jednat jménem ÚTIA.

(2) Základními organizačnimi jednotkami ÚTIA jsou vědecká odděleni, jejichž
úkolem je výzkum a vývoj, a servisni odděleni zajišťující Infrastrukturu výzkumu.

(3) Podrobné organizační uspořádáni ÚTIA upravuje jeho organizační řád, který
vydává ředitel po schváleni radou pracoviště.

V.

Zřizovací listina nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2007. Současně pozbývá
účinnosti zřizovacl listina Ústavu teorie informace a automatizace AV ČR ze dne
1. září 1993, ve znění úpravy ze dne 25. května 1998 a dodatku Č. 1 ze dne
22. ledna 2004 (úplné znění vydáno dne 23. ledna 2004).

V Praze dne 28. června 2006
Č.j.: K-544/P/06

Prof. RNDr. Václav Pačes, DrSc.
předseda AV ČR

,
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Článek 1
ÚvOdní ustanovení

1. Soukromé pojištění majetku, které sjednává Česká pod­
nikatelská pojlšfovna, a. s.. Vlenna Insurance Group
(dále jen pojistllel), se řídí příslušnými ustanovení­
mi zákona Č. 37/2004 Sb.. o pojistné smlouvě, těmito
Všeobecnými pojistnými podmínkami (dále jen VPPM),
Doplňkovými pojistnými podmínkami pro Iednoftlva po­
jistná nebezpečí (dále jen DPP) a pojistnou smlouvou.
Ostatní práva a povinnosti účastníkú soukromého pojíš­
tění majetku se řídí občanským zákoníkem.

2. PoJištění majetku je pojištěním škodovým. jehož účelem je
náhrada škody vzniklé v důsledku pollstné událostI.

3. V jedné pojistné smlouvě lze současně se smluvním pojiš­
těním majetku sjednat I další druhy pojištění, které se řídí
příslušnými Všeobecnými pojistnými podmínkami a pří­
slušnými Doplňkovými pojistnými podmínkami.

Článek 2
Účastníci soukromého pOjištění

1. Účastníkem soukromého pojištění je pojistltel a pojistnlk
jakožto smluvní strany a dále pojištěný a každá další osoba,
které ze soukromého pojištění vzniklo právo nebo povin­
nost.

2. POjistnlkem je osoba. která s pojistltelem uzavřela pojst­
nou smlouvu.

3. POjištěným je osoba, na jejíž věci nebo majetek (dále jen
věci) se pojištění vztahuje.

4. Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné
události vzniklo právo na pojistné plnění. Oprávněnou oso­
bou může být pOjlstník nebo pollštěný. popř. jiná osoba,
která má oprávněnou potřebu pojistné ochrany před ná­
sledky nahodilé skutečnosti vyvolané pOjistným nebezpe­
čím.

Článek 3
Předmět pojištění

1. Předmětem soukromého pojištění majetku jsou věci,
soubory věci nebo Jiný majetek vymezený v pojistné
smlouvě.

2. Je-II pojištěn soubor věcí a není-II v pojistné smlouvě do­
hodnuto jinak, vztahuje se pojištění na všechny věci, které
k souboru náleží v okamžiku vzniku pojistné události. Sou­
bor tvoří věci, které mají stejný nebo podobný charakter
nebo jsou určeny ke stejnému ú~elu.

3. Pojištění se vztahuje na věci movité i nemovité, které pojiš­
těný
a) má ve vlastnictví. nebo
b) oprávněně užívá na základě smlouvy. nebo
c) převzal za účelem plněni závazků souvisejících s jeho

~Innostr na základě smlouvy. nebo
d) ke kterým má právo hospodaření.

4. Vlastnické nebo jiné vztahy k pOjištěným věcem musí být
přesně vyznačeny v pojistné smlouvě.

T.Č.VPPM 1/07

Článek 4
POjistná hodnota a pOj/stná částka

1. Pojistnou hodnotou věci nebo souboru věci se rozumí nej·
vyšší možná majetková újma, která může v důsledku pOjistné
události nastat a je rozhodující pro stanovení pojistné částky.

2. Pojistná hodnota může být vyjádřena:
a) novou cenou, kterou se rozumí částka vynaložená na

pořízení nové věci téhož druhu a účelu, kvality a para­
metrů za ceny v místě a době vzniku pojistné události
obvyklé:

b) časovou cenou, kterou měla věc bezprostředně před po­
jistnou událostí; stanoví se z nové ceny věci, přičemž se
přihlíží ke stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení
a nebo ke zhodnocení věci, k němuž došlo její opravou,
modernlzací nebo jiným způsobem;

c) jiným zpúsobem (např. znaleckým posudkem apod.).
3. Dále se pojistná hodnota stanovi u:

a) zásob nakoupených jako jejich pořizovací cena; zásob
vytvořených vlastní činností pOjlštěného vynaloženými
vlastními náklady;

b) cenných papírů jako jejich tržní hodnota; cenných papi­
rú s úředním kurzem jako střední kurz v den posledního
burzovního záznamu před Sjednáním pojištění. Pojistná
hodnota cenin, platebních karet, šekú a šekových knížek
je omezena sjednanou pojistnou částkou;

c) spisů, plánů, vzorů, ukázkových modelu apod jako pro­
kazatelné náklady na jejich pořízení;

d) věcí umělecké nebo historické hodnoty a starožitností
jako cena určená na základě posudku soudního znalce;

e) cizich věci, které pollštěný oprávněně užívá, jako jejich
časová cena.

4. Pojistná částka uvedenáv pojistné smlouvě je horní hranicí pl­
něnípojistilele. POjistnáčástkamá odpovídat pojistné hodnotě
věci nebo souboru věcí. Pojistnou částku stanovuje na vlastni
odpovědnost pojistnlk. Pojistitel je oprávněn p~ uzavřeni
pojistné smlouvy přezkoumat hodnotu pojlštěněho majetku.
Hranice pojistného plnění se vztahuje na jednu škodnou udá­
lost, nebylo·1Iv pojistné smlouvě ujednáno jinak.

5. Byla-lipojistníkem stanovena pojistná částka nižšl, než je
pojistná hodnota pollštěného majetku, nastává podpollště­
nI. V případě vzniku pojistné uoalosn sníží pojlstitel pojist­
né plněni ve stejném poměru. v jakém je pojistná částka
k pojistné hodnotě.

6. Převyšuje-II pojistná částka pojistnou hodnotu pojištěné­
ho majetku, nastává přepojštěnt Pojistnlk nebo pojstítet
může navrhnout snížení pojistné částky ve stejném pomě­
ru, v jakém je pojistná částka k pojistné hodnotě, přičemž
se poměrně sniž( pOjistné.

7. Pojlstitel je oprávněn stanovit pro jednotlivá pojistná ne­
bezpečí, věci a soubory věcí, nebo náklady limity pojistné­
ho plnění. Jejich výše je uvedena v pojistné smlouvě.

8. Po dohodě smluvnich stran může být pojistná částka vědo­
mě snížena pod pojistnou hodnotu pojišfované věci nebo
souboru věcí a tato skutečnost musí být uvedena v pojistné
smlouvě (dále jen pojištění prvního rizika).

9. POjištění prvního nzlka lze Sjednat I v případech, kdy není
možné předem určit pojistnou hodnotu věci nebo souboru
věcí.

10. Bylo-II v pojistné smlouvě Sjednáno pojištění prvního rizika,
je stanovená pojistná částka horni hranici plnění polístitete
pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu
pOjistnéhOroku.

11. Dojde-II v průběhu pOjistného roku ke snížení nebo vy.
čerpání sjednané pojistné částky z důvodu poskytnutého
pojistného plnění, je možné pro zbytek pojistného roku
obnovit pojistnou částku do původní výše doplacením po­
jistného.

Článek 5
Místo pojištění

Soukromé pojištěni majetku se vztahuje na škodné události,
které nastanou na geografickém územ' členských států Evrop­
ské unie. pokon v DPP nebo v pojistné smlouvě není dohod­
nuto jinak.

Článek 6
Pojistné a doba trvání pojištění

1. Pojistné je úplatou za soukromé pojištění. Výši pojistné­
ho stanoví pojistltel podle rozsahu pojištění, ohodnocení

rizika, výše pollsmé částky a hodnoty pojišfovaných věcí,
případně padle dalších skutečností ovlivňujlcích jeho výšI.
Na žádost pOjistníka je pojistítel povinen sdělit zásady pro
stanovení výše pojistného.

2. Právo pojlstitele na pojistné a povinnost pojistnlka platit
pojistné vzniká dnem počátku pojištění.

3. Pojištěni může být Sjednáno na dobu
a. neurčitou za běžné pojistné nebo
b. určitou za jednorázOVépojistné,
podle toho, co bylo dohodnuto v pojistné smlouvě.
Běžné pojistné se stanový za pojistná období a je splatné
prvního dne pojistného období. Délka ponstnsho období
může být roční, pololetní nebo čtvrtletní, nenl-II v pojistné
smlouvě ujednáno jinak. Jednorázové pojistné je stanovené
na celou dobu. na kterou bylo pollštění sjednáno,je splatné
dnem počátku pOjištění a náleží pojlstitell vždy celé.

4. Je-II v pojistné smlouvě dohodnuto placení pojistného za
pojistná období může pojistltel účtovat přlrážku k pojist­
nému v závislosti na počtu pojistných období. V případě
neuhrazení pojistného za některé pOjistné období ve lhůtě
a výši uvedené v pojistné smlouvě je splatný celý zbytek
pojstného najednou. Lhůty splatnosti pojistného za po­
jistná období mohou být před jejich uplynutím dohodou
prodlouženy.

5. Je-II pojistnlk v prodlení s placením pojsmého, má pojis­
titel právo na úrok z prodlení podle obecně platných práv­
ních předpisů. jakož I na jemu vzniklé náklady spojené se
zpracováním a doručením upomínek.

6. Nastala-II pojistná událost a důvod dalšího pojištěni tím
odpadl, náleží pojlstltell pojistné do konce pojistného ob­
dobí. v němž pojistná událost nastala; jednorázové pojistné
náležl pojlstlleli i v těchto případech vždy celé.

7. Nastala-Ilpojistná událost v době, kdy je pojistník v pro­
dlení s placením pojistného, vzniká pojlstiteli právo odečíst
z pojistného plněni částku odpovídajícl dlužnému pojistné­
mu včetně úroku z prodleni a upomínacích nákladů.

8. NenHi v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, je u pojistných
smluv s dobou trvání pojištění kratší než 1 rok účtováno za
každý i započatý měsíc trvání pojištění 1 O % ročního pojist­
ného. Od 10 měsíců trvánl pojištění je ůětováno plné roční
pojistné.

9. Pojlstltel má právo v souvislosti se změnami podmínek roz­
hodných pro stanovení výše pojistného upravit nově výši
pOjistného na další pojistné obdobl. Pojistitel je povinen
nově stanovenou výši pojistného sdělit pojlstnikovi nejpoz­
ději ve lhůtě 2 měsíců před splatností pojistného za pojistné
obdobl. ve kterém se má výše pojistného změnit. Pokud
pojlstník s touto změnou nesouhlasí, musl svůj nesouhlas
uplatnit do 1 měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně
výše poílsmého dozvěděl. V takovém případě pojištění za­
nikne dnem splatnosti nově stanoveného pojistného.

10. V pojistné smlouvě lze poskytnout slevu z pollstného (boo
nus) nebo přlrážku na pojistném (malus) v závislosti na
frekvenci pojstných událostí a výšl vyplaceného pojistného
plněni v uplynulých pojistných obdobích.

11. V pojistné smlouvě lze sjednat zvyšování pojistného a po­
jistné částky (dále jen Indexovaní pollštěn') pro další pojist­
né období ke dni výročí počátku pojištění.

12. Zvyšováni pojistného a pojistné částky se provádí podle
Indexu růstu spotřebltelských cen publikovaného Českým
statistickým úřadem za předchozí rok, a to počínaje 1. čer­
vencem běžného roku a konče 30. červnem náSledUjícího
roku.

13. Pojistnlk může ukončit indexování pojištění svým prohláše­
nim doručeným pojistitell nejméně 2 měsíce před přísluš­
ným výročním dnem počátku pojištění.

Článek 7
Pojistná smlouva. vznik a změny pojištění

1. POjistná smlouva je smlouvou o finančnich službách, ve
které se pojlstltel zavazuje v případě vzniku nahodilé udá·
losti poskytnout ve sjednaném rozsahu plnění a pojistnlk
se zavazuje platit pojistlteli pojistné.

2. Návrh na uzavření pojistné smlouvy a pojistná smlouva
musí mít vždy písemnou formu, jinak je neplatná. Totéž
platí I pro všechny ostatní právní úkony týkající se pojiště­
ní.

3. Není-II v pojistné smlouvě stanoveno jinak, pojištění se
sjednává se spoluúčast' oprávněné osoby na poílstném
plnění. Spoluúčast může být stanovena pevnou částkou



v Kč nebo pevným procentem, procentem z pojistné částky
nebo procentem ze zjlštěného pojistného plněnI. Jejf výše
musí být uvedena v pojistné smlouvě. Pokud je z jedné
př(člny a ve stejném čase postiženo pojistnou událostf v(ce
pOjlštěných věci nebo souborů věcř z jedné pojistné smlou­
vy. odeč(tá se z pojistného plněni jen nejvyšši sjednaná
spoluúčast.

4. V pojistné smlouvě lze též dohodnout karenční dobu, Inte­
gráln( franšízu, dobu ručení pojistitele, přfp. I dalši poílstné
nástroje.

5. Pojištěni se vztahuje na pojistné události, které nastanou
od prvn{ho dne vzniku pOjištěni.

6. Součásti pojistné smlouvy jsou tyto VPPM, příslušné DPP
a smluvn( Interní přOohypojlstitele.

7. Změny v pojistné smlouvě se provádějí dohodou učastnnů
pojištění.

B. Dojde-Ii ke ztrátě, poškczenr nebo znlčen( pojistky, vydá
pojsntel na žádost a náklady pojistnlka druhopls pojistky.

9. U pojištění Sjednaného na dobu určitou lze v pojistné
smlouvě dohodnout, že uplynutím pojistné doby pojištěni
nezaniká, pokud pojlstitel nebo pojlstnlk nejméně 6 týdnů
před uplynut(m pojistné doby nesdělí druhé straně, že na
dalšfm trvání pojištění nemá zájem. Pokud pojištění neza­
nikne, prodlužuje se za stejných podmínek o stejnou dobu,
na kterou bylo sjednáno.

10. vztahule-lí se pojištění I na dobu před uzavřenim pojist­
né smlouvy, neni pojistitel povinen poskytnout pojlstné
plněn(, pokud pOjlstn(k v době podání návrhu na uzavře­
ni pojistné smlouvy věděl nebo mohl vědět, že pojistná
událost již nastala a pojistltel nemá právo na pojistné,
jestliže v době podání návrhu na uzavření pojistné
smlouvy věděl nebo mohl vědět, že pojistná událost ne­
může nastat.

Článek 8
PTerušen( pOj/štěn(

1. Pojištěni může být během pojistné doby přerušeno. V tako­
vém případě netrvá povinnost za dobu přerušení pojištění
platit pojistné a nenr dáno právo na pojistné plnění z udá­
lostí, které nastaly v době přerušení pojištěni a které by
jinak pojistnými událostmi byly.

2. POjlš1ěníse nepřerušuje z důvodu nezaplacení pojistného
do 2 měsíců od data jeho splatnosti.

3. Pojištěni může být přerušeno na základě písemné žádosti
pOjistnika doručené pojlstiteli alespoň 1 měsíc před uvažo­
vaným datem přerušení polištění

4. V jednom pollstném roce (12 kalendářních měsíců po
sobě jdoucích) může být pOjlštěn( přerušeno pouze je­
denkrát, přtčernž minlmáln( doba přerušení musí činit
alespoň 1 běžný měsíc.

5. O přerušení pojištění podle odst. 4. tohoto článku může
pojistnik požádat pojlstitele pouze z vážných důvodů, kte­
ré nestoj( na straně pOjlstnlka a podstatným způsobem
oVllvňuj( postavení pojistnlka, pojistné riziko nebo jiné
skutečnosti související s pOjištěním. Pojlstltel má právo sl
vyžádat od pojlstnlka dopl~ujíc( informace a př(p. I listiny
k ověření důvodů uvedených pOjistnlkem jako důvody pře­
rušení pojištění Rozhodnuti o akceptaci žádosti pojsínlka
o přerušeni poílštěn! přisluší pojistltell.

6. Doba přerušení pOjištěníse započllává do pollstné doby.

Článek 9
Zánik pojištění

1. Soukromé pojištění majetku zaniká:
a) uplynutím doby, na kterou bylo pOjištěni Sjednáno;
b) písemnou dohodou smluvních stran:
c) zánikem pojistného rizika;
d) výpovědí;
e) nezaplacenímpojistného;
f) Odstoupením od pollstné smlouvy;
g) odmftnutim pojistného plnění;
h) ukončenm činnosti pojištěného;
i) změnou vlastnicM;
J) smrti pouštěně fyzické osoby.

2 Pojištění s běžným pOjistným zaniká výpovědí pojlstitele
nebo pOjlstnika ke konci pojistného obdobf. Výpověd musí
být doručena alespoň 6 týdnů před uplynutím pojistného
obdobf, jinak je neplatná.

3. Pojlstitel nebo pojlstnik mohou pojištění vypovědět do
2 měsíců ode dne uzavřeni pojistné smlouvy. Dnem do­
ručení výpovědi počíná běžet osmldenní výpovědní lhůta,
jejimž uplynutím pojištění zaniká. V tomto případě má
pojlstltel právo na poměrnou část pojistného odpovfdajicí
době trván( pojištění.

4. Pojistitel nebo pojistnlk mohou pojištění VYPovědětdo 3
měsfců ode dne doručení oznámení vzniku pojistné udá­
losti. Dnem doručeni výpovědi počíná běžet výpovědní
lhůta 1 měsřce, jejímž uplynutím pojištění zaniká. Pokud
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výpověd podal pojistnlk, náležípojistitell pojistné do konce
pollsměho období, v němž došlo k pojistné události, jed­
norázové pojistné náležř pojistlteli celé, nenHi v pojistné
smlouvě ujednáno jinak.

5. Nezaplacením poíístného zaniká pojištění dnem následují­
cím po marném uplynutí 31 denní lhůty stanovené pojisti­
telem v upomínce k zaplacení dlužného pOjistného,zaslané
pojlstitelem po 90 dnech od splatnosti pojistného. Totéž
platí I pro částečné zaplacenI pojistného. Lhůtu k zaplacenI
dlužného pojistného lze před jejlm uplynutím dohodou pro­
dloužit.

6. Zncpoví-lí pojlstnik nebo pojištěný při Sjednávání pojist­
né smlouvy úmyslně nebo z nedbalosti nepravdlvě nebo
neúplně písemné dotazy pojistltele týkající se Sjednáva­
ného pOjlštěn(, má pollsutel právo od pOjistné smlouvy
odstoupit, jestliže při pravdivém a úplném zodpovězení
dotazů by pojistnou smlouvu neuzavřel. Toto právo může
pojistitel uplatnit do 2 měsíců ode dne, kdy takovou sku­
tečnost zjistil, jinak právo zanikne. To platř I v případě
změny pojistné smlouvy. Stejné právo odstoupit od
pojistné smlouvy má za stejných podmínek I pojlstnfk.
Odstoupenim od pojistné smlouvy se smlouva od po­
čátku ruší. Pojistitel je povinen nejpozději ve lhůtě do
30 dnů ode dne Odstoupení od pojistné smlouvy vrátit
zaplacené pojistné snížené o vyplacené pojistné plnění
a o náklady spojené se vznikem a správou pojištění ve
výši 10 % ze zaplaceného pojistného, maximálně však
částku 1 000,- Kč, v případě odstoupení pojistitele. Po­
jistn(k nebo pojlštěný je povinen nejpozději ve lhůtě 30
dnů ode dne odstoupení od popstné smlouvy vrátit po­
jistllell částku vyplaceného pollstného plněn! přesahující
výŠi zaplaceného pojstněho

7. V případě uzavřeni pojistné smlouvy formou obchodu
na dálku má pojlstnlk právo bez udání důvodu odstoupit
od pojistné smlouvy ve Ihútě 14 dnů ode dne uzavřenI
pojistné smlouvy nebo ode dne, kdy mu byly sděleny
pojistné podm(nky, pokud k tomuto sdělení dojde na
jeho žádost po uzavřeni pojistné smlouvy. Pojisti tel je
povinen nejpozději ve lhůtě do 30 dnů ode dne odstou­
pení od pojistné smlouvy vrátit pojistnlkovl zaplacené
pojistné sružené o vyplacené polrstné plnění a pojistnlk
nebo pojlštěný, popřípadě oprávněná osoba, je povinen
ve stejné lhůtě pojistlteli vrátit částku vyplaceného po­
jistného plnění přesahuíře! výši zaplaceného pojistného.
POjistltel má právo na úhradu nutných nákladů spoje­
ných s odstoupením pojlstnlka od pojistné smlouvy ve
výši 10 % ze zaplaceného pojistného, maximálně však
částku 1.000,- Kč. Toto ustanovení se nepoužije na po­
jistné smlouvy spadajíc( do pojištění pomoci osobám
v nouzi během cestování nebo pobytu mimo místo
svého trvalého bydliště včetně pollštěnl finančnlch ztrát
souvtsencích s cestováním, Jestliže byly tyto smlouvy
sjednány na dobu kratšř než 1 měsřc.

B. Pojistitel může pojistné plnění odmítnout, jestliže
a) příčinou pojistné události byla skutečnost, o které se

dozvěděl až po vzniku pojistné události a kterou ne­
mohl zjistit při sjednávání pojištění nebo jeho změně
v důsledku úmyslně nebo z nedbalosti nepravdivě nebo
neúplně zodpovězených písemných dotazů, a jestliže by
při znalosti této skutečnosti v době uzavření pojistné
smlouvy tuto smlouvu neuzavřel, nebo by JIuzavřel za
jiných podmínek, nebo

b) oprávněná osoba uvede při uplatňování práva na pojist­
né plněnívědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené úda­
je týkajícl se rozsahu pojistné události nebo podstatné
údaje týkajícl se této události zamlčí

Dnem doručenI oznámeni o odmítnutí pojistného plnění
pojištění zanikne.

9. Ukončením činnosti pojištěného se pro účely tohoto pojiš­
tění rozumt
a) u právnických osob - zánik právnické osoby bez právní­

ho nástupce, tzn. výmaz ze zákonem určeného rejstřlku
nebo seznamu nebo zánik oprávněni k podnikatelské
činnostI. nebo zrušeni právnické osoby zřizovatelem:

b) u podnikatelů - fyzických osob - výmaz ze zákonem sta­
noveného rejstřlku nebo seznamu nebo zánik oprávněnI
k podnikatelské činnostI.

10. Změnou vlastnictvf zaniká pojištění majetku dnem, kdy
došlo ke změně vlastnlcM nebo spoíuvlasmtctvl políštěné­
ho majetku. Nabývá-Ii se vlastnictvf nebo spoluvlastnictví
k nemovitému majetku vkladem do katastru nemovrtosti,
zaniká pojištěnI dnem nabytí právn( moci rozhodnutí o po­
volení vkladu vlastnického práva do katastru nemovitostí.

Článek 10
Práva a povinnosti ui5asln(/(ú poiištěn(

1. Pojistnlk a pojlštěný jsou povinni pravdivě a úplně Odpo­
vědět na všechny písemné dotazy pojlstltele týkajíci se
sjednávaného soukromého pojištění. To platí I v případě,
že jde o změnu pojištěnI. Stejnou povinnost má pojstltel

vůči pOjistnlkovi a pojištěnému. zatllel\l, 'IeI \
2. Pojistník je povinen prokazatelným způsobem (např.Pd v. p~dlem~e~

sem na pojistné smlouvě) seznámit pollštěného s obSallil\YC.~~t~rov
pojistné smlouvy týkajícl se pOjištěníjeho pojistného rII nelOl é u po
a se všemi právy a povinnostmi plynoucími ze sjednanJlelKoV ml
pojištěnI. ) dodaova rt

3. Pojistnik je povinen bezzbytečného odkladu písemněna tlaZl\osllaK,
je-II nebezpečíz prodlení, jakýmkoliv jiným vhodným,a~) veŠKerásdl
prokazatelným způsobem oznámit pojistiteli, že nastalat ti insl~ucír
jistná událost. podat pravdivé vysvětlení o vzniku a rozsaesplni-\I neo
následků této události, předlOŽitk tomu potřebné dokl~ vý~e uveder
umožnit pojistrtell nebo jim pověřeným osobám pro'l\) pollstnéP
šetření o přfčinách a rozsahu vzniklé Škody, potřebnép porušenI
posouzeni rozsahu jeho povinnosti poskytnout pojistné, poilslitele
nění, nároku na pojIstné plnění a jeho výši, strpět připadl mělo za r
ověřováni pravdivosti uvedených údajŮ při šetření ŠkOlb) požadov
a postupovat způsobem dohodnutým v pOjistné smíoin Kudport
a podle pokynů pojistitele. Není-Ii pojistnlk současně DI porušil-tiP'
jištěným, má tuto povinnost pojištěný. následkem

4. Pojlstník je povinen bez zbytečného odkladu oznám denépov\r
pojistltell změnu nebo zánik pojistného nebezpečí V pr poilstnéU'
pad.ěpoj!štění cízřho pojstného rizika má tuto povinnos poilsllle\ (
pOJištěny. Poiistitel

5. Pojistnlk a pojlštěný mají dále tyto povinnosti: a) pteda
a) dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesml a pl

porušovat povinnosti směřUjící k odvráceni nebo smlo
zmenšeni nebezpečíani strpět jejich porušování třet(ml noUI
osobami. Za třetl osoby jsou pro účely tohoto pojištění ně (
považoványI osoby blízké, nebo osoby 2ij(cívespolečné nul'
domácnosti, nebo osoby pro pOjlštěnéhojakko(1činné. IIŠI
Pokud pojistná událost liž nastala, je pO/íštěnýpovinen lál
učinit taková opatření, aby se vzniklá škodajiž nezvětšo- b) un
vala; pt

bl umožnit pojistitell prohlídku pojlšfovaného majetku a
a posouzenI rozsahu pojistného nebezpečí, předlOŽit c) v
k nahlédnutí projektovou dokumentaci, požámě tech- ~
nlckou, účetnl a jinou obdobnou dokumentaci, umomlt
přezkoumání zarízeníslouž(c{ho k ochraně pojišfované- d)
ho majetku;

c) odstranit v přiměřené lhůtě podle požadavkůpojlstrtele 9. Po
všechny nedostatky nebo okolnosti obzvláště hroz(ci v I
vznikem pojistné události, zejména takové, kteréJižke
vzniku škody vedly a jejichž odstranění pojlstltel právem
požadoval nebo mohl požadovat,

d) řádně pečovat o pojištěné věci, udržovat je v řádném
technickém stavu, pouzvat je k účelu stanovenému 1_
výrobcem, dodržovat bezpečnostní předpisy, návody
k obsluze apod. Dodržovat pojistitelem předepsanézpů-
soby technického zabezpečeni pojištěných věci a udr- 2.
žovat taková zařízení ve funkčn(m a provozuschopném
stavu;

e) bez zbytečného odkladu oznámit pojlstiteli všechny
změny týkajíc( se sjednaného pojištění. Skutečnosti, 3.
o ktelých vi, že nastanou, je povinen oznámit liž předem.
Dále je povinen písemně oznérnít všechny skutečnosti,
které majl za následek zvýšení pojistné hodnoty o v(ce
než 10%:

f) oznámit orgánům činným v trestním Uzení škodnou
událost, která vznikla za okolností vzbuzujících podezře­
ní ze spáchání trestného činu nebo pokusu o něj;

g) z víastn' vůle neměnit stav způsobený škodnou udá­
lostí, vyčkat s odstraňováním zbytků věci po škodné
události, případně s jejich opravou, na pokyn pojisti­
tele. Bude-Ii nutné začít s odstraňováním zbytků věci,
př(padně s nezbytnou opravou z důvodů bezpečnost­
ních, hygienických nebo Jiných dříve. než bude dohod­
nut postup s pojistitelem, je pojištěný povinen zajistit
průkaznost vzniku, rozsahu a výše vzniklé škody, ja­
kol I jiný průkazný materiál:

h) zabezpečit vůči jinému práva, která na pojstltele pře­
cházejí, zejména právo na postih a vypořádáni:

I) oznámit pojistltell. že uzavřel pro pojištěné věci další
pojištění proti témuž pojistnému nebezpečl, sdělit po­
jlstltell jméno dalš{ho pojistltele a výŠi pOjistnéčástky;

j) v přfpadě zničení, odcizeni nebo ztráty vkladních a še­
kových knížek, platebnlch karet a jiných obdobných do­
kumentů, cenných paplrů a cenin neprodleně provést
jejich blokaci a zahájit umořovací či jiné řízeni;

k) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že se od­
cizená nebo ztracená věc, které se pojlsíná událost
týká, našla a tuto věc převzít. Bylo-Ii již vyplaceno
pojistné plněnř za takovou věc, je pojištěný povinen
pojistiteli vrátit vyplacené pojistné plnění snížené
o prokazatelné náklady na opravu, pokud byla taková
věc poškozena v době, kdy s ní pojištěný nemohl na­
kládat. Nalezená pojlštěná věc vždy zůstává ve vlast­
nlcM pojlštěného;

I) má-II pojištěný sjednáno poííštěnř pro př(pad poškozeni
nebo zničení věCizáplavou vzniklou v příčmné SOUVIS­
losti s povodní nebo kapalinou unikající z technických



b) dlužné pojistné a úrok z prodlenr pOdle obecně platných
právních předpisů, je-II pOjistnfk v prodleni s placením
pojistného.

22. Uvede-Ii pOjistnfk, pojištěny nebo oprávněná osoba při
sjednánr pojistné smlouvy nebo při uplatněni nároku na
plněnr z pojistné smlouvy nebo v souvislosti s ním neprav­
divé nebo hrubě zkreslené údaje, nebo podstatné údaje
zamlEr, nebo předloží doklady takové povahy, nenr pojlstitel
povinen plnit ani poskytnout zálohu do skončení šetření
nutného ke zjištěni rozsahu a výše jeho povinnosti po­
skytnout pojistné plnění. Za ukončení šetření se pro účely
tohoto ustanovení považuje pravomocné rozhodnutí soudu
nebo Jiné oprávněné instituce.

23. Pojistné plněni může být u jednotlivých věc! nebo sou­
boru věci dále omezeno pevnou částkou nebo procentnr
výši. V takovém případě neuplatni pojistitel podpojištěni.

24. V pojistné smlouvě lze dohodnout I další možnosti poskyt­
nutr pOjistného plněni a jejich kombinace.

Článek 14
Dohadovacífízení

1. V případěvzniku pOjistnéudálosti s výŠíškody 10 milionů Kč
a víee u podnikatelských subjektů, resp. 1 milion Kč a ví·
ce u občanů, kdy oprávněná osoba vznese vůči pojistiteli
písemnou námitku proti rozsahu a výši pojistného plněni,
vypracuje odborný posudek pojistltelem určeny expert.
Nebude-II oprávněná osoba souhlasit s jeho stanoviskem,
bude vyžádán posudek soudnlho znalce, na kterém se obě
strany dohodnou. Rozhodnutr tohoto soudniho znalce je
pro obě strany konečné.

2. Pojištěny je povinen předložit znalci potřebné doklady, kte­
ré si vyžádá.jakož i umožnit mu provést šetření o příčinách
vzniku škody včetně prohlídky políštěného majetku. Nákla·
dy na činnost soudnlho znalce nrac: obě strany rovným
dnem.

Článek 15
ZvláštnípNpady

1. Vzniklo-II v souvislosti s pojistnou události oprávněnéoso­
bě, pojištěnému nebo osobě, která vynaložila zachraňovacř
náklady, proti jinému právo na náhradu škody nebo jiné
obdobné právo, přecházi výplatou pojistného plněni toto
právo na pojistltele, a to až do výše částky, kterou pojlsmel
ze soukromého pojištění oprávněné osobě, poílštěněrnu
nebo osobě, která vynaložilazachraňovacínáklady, vyplatil.
Oprávněná osoba. pojištěný nebo osoba, která vynaložila
zacnraňevaet náklady, je povinna postupovat tak, aby po­
jlstltel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu škody
nebo jiné obdobné právo, které jr v souvislosti s pojistnou
událostí vzniklo.

2. Na pojisti tele nepřecházi toto právo proti osobám, které
s oprávněnou osobou, pojištěným nebo osobou, která vy·
naložila zaehraňovactnáklady, žijí ve společné domácnosti,
nebo které jsou na ni odkázány výživou. To však neplatt
jestliže tyto osoby způsobily pojistnou událost úmyslně.

3. Vzdala·li se oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba, která
vynaložila zacnraňovaci náklady, svého práva na náhradu
škody nebo jiného obdobného práva, nebo toto právo včas
neuplatnila, anebo jinak zmařila přechod svých nároků na
pojistltele, má pojistitel právo pojistné plnění snížit až do
výše částek, které by jinak mohl získat. Projeví·1Ise nasíed­
ky takového jednání až po výplatě pojstného plnění má
pojistitel právo na vrácení vyplaceného pOjistného plněni
až do výše ěástek,které by jinak mohl získat.

Článek 16
Doru~ovánr

1. Veškeréžádosti a sdělení týkající se soukromého pojištění
se podávaji písemně.

2. Plsemnosti pojistltele jsou doručovány poštou, popřrpadě
zaměstnancem pojistitele nebo jinou pojistltelem pověře­
nou osobou, na poslední pojistitelJ známou adresu.

3. Písemnost pojistitele odeslaná poštou doporučenou zásil·
kou pojistnfkovi, pojiStěnému nebo oprávněné osobě (dále
jen adresát) se považujeza doručenou dnem:
a) převzetízásilky,
b) odepřenl přijetí zásilky,
c) vracení zásilky jako nedoručltelné, pokud nelzeadresáta

na uvedené adrese zjistit, nebo změnil-li adresát svůj
pobyt a doručenr zásilky není možné.

4. Nebyl-ll adresát zastižen a písemnost pojistltele byla ulo­
žena doručovatelem na poště, považuje se písemnost za
doručeneu poslecním dnem úložnl lhůty, I když se adresát
o uloženínedozvěděl.
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Článek 17
Výkladpojmů

Pro účely tohoto pojištěnr se rozumí:
1. Přiměřeným nákladem na opravu věci náklady na opravu

věci nebo její části, které jsou bezprostředněpřed pojistnou
událostí v místě obvyklé.
Přiměřeným nákladem na znovupořízení věci nebo na
výrobu nové věci stejného druhu, kvality a technických pa­
rametrů náklady, které jsou bezprostředně před pojistnou
událostí v místě obvyklé.
Do přiměřených nákladů se nezahrnujr příplatky za práci
přesčas, v noci, ve dnech pracovnlho volna a pracovnlho
klidu, expresní příplatky, mimořádné odměny, letecké do­
dávky náhradnrchdnů a cestovnr náhrady a nákladytechni­
ků a expertů ze zahranlět

2. Ulrváním věci stav, kdy věc nemovitou nebo movitou po
právu užrvápojištěny nebo oprávněná osoba a uživá též jeji
užitné vlastnostI.

3. Poškozením věci změna stavu věci, kterou je objektivně
možné odstranit opravou, nebo taková změna stavu věci,
kterou objektivně není možné odstranit opravou, přesto
však je použitelná k původnímu účelu.

4. Zničením věci změna stavu věci, kterou objektivně není
možné odstranit opravou a proto věc již nelze používat
k původnimu účelu.

5. Ztrátou věci nebo její Msti nebo pohřešovánrm stav, kdy
poškozený nezávislena své vůli pozbyl možnost s věcí na­
kláoat, nevr, kde se věc nachází popřípadě zda věc ještě
vůbec existUje.

6. Škodou způsobenou úmyslně škodazpůsobenáúmyslným
konáním nebo úmyslným opomenutrm pollstruka, pojíště­
ného nebo oprávněné osoby nebo osoby jim blizké anebo
osoby pro ně činné nebo jiné osoby, o jejrmž úmyslném
konání nebo opomenutr pojlstnfk, pOjištěnýnebo oprávně­
ná osoba vědělI. Při dodávkách věci nebo prací je škoda
způsobena úmyslně také tehdy, když pOjlstnfk, pojištěný
nebo oprávněná osoba nebo osoby jim blrzké nebo osoby
pro ně jakkoli činné věděli o závadáchvěci nebo prováděné
práce.

7. Terorismem Jakékolivnásilné jednání třetích osob sledu­
jicrch pomlcké, náboženské, Ideologické a sociálně moti­
vované cňe, jakož I násilné jednánr těchto osob z důvodu
osobnr pomsty, vyřizování osobních a obchodních sporů
s cílem způsobit újmu na životě, zdraví a majetku.

8. Nahodilou skutečností se rozumi skutečnost, která je rnož­
ná a u které není jisté, zda v době trvánř pojštěm vůbec
nastane, nebo není známa doba jejího vzniku.

9. Čekací dobou se rozumí doba sjednanáv pojistné smlouvě,
během které pojistitel v případě pojistné událostí neposky·
tuje pojistné plnění.

10. Integrálnr franšízou se rozumí částka sjednaná v pojistné
smlouvě, do jejížvýše se pojistné plněni neposkytuje; v přř­
padě, kdy pojistné plněnr přesáhlo sjednanou výši tranšlzy,
se tato částka od pojistného plnění neodečítá.

11. Zásobami se rozumí materiál (majetek, který slouží jako
základní či pomocný vstup do určité činnosti), nedokon·
čená výroba (charakterizuje se jako výstup výroby, není
ovšem ještě samostatně prodejná), pololovalY (nedokon­
čená výroba dopracovaná do stádia samostané prodejnos·
ti), hotové výrobky (výstup určitého výrobnlho procesu) a
zboží (vše, co bylo nakoupeno za účelem dalšlho prodeje).

Článek 18
Závěre~néustanovení

Tyto Všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dne
1. ledna 2007. •
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Článek 1
Uvodnf uslanovenf

Tyto Doplňkové pojistné podmlnky pojištěni pro přlpad poško­
zení nebo zničení věci živelní událostí DPPŽU3 MP 1/07 (dále
jen ,DPP") doplňují ustanovení Všeobecných pojistných pod­
mlnek pro pojištění majetku VPPM 1/07 (dále jen "VPP").
Pojištění věci živelní události je pojištěnlm škodovým.

Článek 2
Pojistná nebezpeč!

1. Pojištěni se sjednává pro tato pojistná nebezpečí:
a) požár;
b) výbuch;
c) úder blesku;
d) pád letadla nebo sportovního létajícího zařízení nebo

jeho části.
2. Pokud je to v pojistné smlouvě ujednáno, pojištění je mož­

né dále sjednat pro tato pojistná nebezpečí:
a) povodeň a záplava v příčinné souvislosti s povodnI.

při které bylo v mlstě pojištění dosaženo průtoku vody
v hodnotách minimálně 20 letá a vyššl;
aa) povodeň a záplava v příčinné souvislosti s povodni,

při které bylo v místě pojištěni dosaženo průtoku
vody v hodnotách minimálně 51 letá a vyšši;

ab) povodeň a záplava v přlčlnné souvislosti s povodní,
při které bylo v místě pojištěni dosaženo průtoku
vody v hodnotách minimálně 101 letá a vyšší;

b) záplava způsobena žlvelnl události jinak, než v příčinné
souvislosti s povodni;

c) vichřice:
d) krupobití;
e) sesuv půdy, zřícení skal nebo zernm,
f) zemětřesení;
g) sesuv nebo zříceni sněhových lavin;
h) pád stromů. stožárů nebo jiných věcí. pokud nejsou

součásti pollšíěné věci nebo souboru pojištěných věci;
i) tíha sněhu a námrazy;
il aerodynamický třesk;
kj kouř;
I) náraz dopravního prostředku.

3. Sdružené živelnl pojištěni se vztahuje na všechna pojistná
nebezpečí uvedená v odstavci 1 a 2 tohoto článku.
Pojištění podle bodu 2, písmo a) tohoto článku se však
nevztahuje na škodní události způsobené
aj povodni a záplavou v příčinné souvislosti s povodni,

která VZnikla bezprostředně po Sjednáni pojištění, tzn.
pokud pOjištění bylo siednano až poté, kdy v místě
pojištěni byl vyhlášen t.stupeň povocňové aktivity
a vyšší, a pokud tento stupeň povodňové aktivity až do
vzniku škodné události nebyl odvolán.

5. Pojištění podle bodu 2, plsm. a) a plsm. b) tohoto článku se
dále nevztahuje na škodnl události způsobené:
a) vzlínánlm, pronikán lm nebo zvýšením hladiny podzemnl

vody;
b) působením vlhkosti a plísni.

Článek 3
Oprávněna osoba

Oprávněnou osobou, tj. osobou, které v důsledku pojistné udá­
losti VZnikneprávo na pojistné plnění, pokud dále nenl v těchto
DPP nebo v pousmé smlouvě uvedeno jinak, se rozumí:

a) pOjistnfk, pokud je vlastnfkem pojištěné věci nebo tuto
pojlštěnou věc po právu užívá;

re, DPPŽU3 MP 1/07

b) pOjištěný, na jehož věci nebo věci, které po právu užívá,
se pojištění sjednané pojistníkem vztahuje.

Článek 4
Po!i§lěné věci

1. Není-Ii v těchto DPP a pojistné smlouvě dohodnuto jinak,
pojištění se vztahuje na:
a) věci movité i nemovité, jejichž vlastníkem je pOjištěný.

a které jsou zahrnuty do obchodního majetku pro výkon
podnikatelské nebo jiné samostatně výdělečné činnosti
(dále jen "podnikatelská činnost") vymezené v pojistné
smlouvě. Pojištěné věci nebo soubory pojlštěných věcí
musejí být specifikovány v pojistné smlouvě;

b) cizí věci, které pojištěný po právu užívá pro výkon vlastní
podnikatelské činnosti, pOkud je to v pojistné smlouvě
Ujednáno

2. Je-Ii to v pojistné smlouvě dohodnuto, pojištěni se vztahu­
je i na dále uvedené věci, sloužící k podnikatelské činnosti
pojlštěného:
a) penízena hotovosti, listiny, vkladní knížkya ostatnl cenné

papíry, poštovní známky, kolky, mince, drahé kovy a šper­
ky z nich a jiné věcI. pro které to bylo zvlášf ujednáno,

b) přsemnostt, obchodní knihy, kartotéky. výkresy, tech­
nické nosiče dat;

c) vzorky, modely, prototypy, pledměty na výstavách;
d) věci zvláštní kulturní a historické hodnoty, umělecká

dOaa sbírky;
e) motorová vozidla, přívěsy, návěsy a jiné tažné stro­

je, kterým je přidělována registrační značka nebo jiné
oprávněni s tím, že jsou ůčetně vedeny jako zásoby
a jsou předmětem dalšího prodeje;

I) stavby na vodních tocích.

Článek 5
Misto po]i~lěnt

Pokud není v pojistné smlouvě Ujednáno jinak, poskytne
pojistitel pojistné plnění jen tehdy, došlo-II k pojistné udá­
losti na místě uvedeném v pojistné smlouvě jako místo
pojištění.

2. Jsou-II pojištěny nemcvtosu, je místo pojištěni vymezeno
adresou, parcelním člslem nebo čřsíem katastrálního území.

3. Jsou-I! pojištěny movité věci, je místem pojištění budova
nebo jiná stavba, místnost nebo pozemek, kde se tyto věc
nacházejí a které je přesně vymezeno v pojistné smlouvě.
To neplatí pro poííštěné věci, které byly v důsledku vzniklé
nebo hrozící pojistné události přemlstěny z mřsta pojištění
jinam a to pouze na dobu nezbytně nutnou.

4. Jsou-I! pojistnou událostí postiženy peníze na hotovos­
ti, listiny, vkladní knížky a ostatní cenné papíry, poštovní
známky, kolky, mince, drahé kovy a šperky, vzniká opráv­
něné osobě právo na pojistné plnění jen tehdy, pokud byly
tyto pohštěně věci uloženy v ohnivzdorných nebo pancěřo­
vých pokladnách, nebyl-Ii v pojistné smlouvě sjednán jiný
způsob jejich uložení

Článek 6
Speciálnf výluky z poMI~nr

Nenl-Ii v pojistné smlouvě Ujednáno jinak. pojištění se nevzta­
huje na Škody, které vzniknou v záplavovém území (stanove­
né dle zák. č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých
zákonů - vodní zákon ve znění předpisů, vyhl. Č. 236/2002
Sb., o způsobu a rozsahu zpracování návrhu a stanovení
záplavových územ( v platném znění, Vodoorévnřm úřadem
ve své územní působnosti na základě návrhu záplavového
území zpracovaného a předloženého správcem vodního toku)
povocm a záplavou vzniklou v přlčinné souvislosti s povodní,
nižší než tzv, .dvacetlletá voda" (povodeň, při které v mlstě
pojištění nebylo dosaženo dvacetlletého maxlmálnřho průto­
ku, tj. průtoku, který je dosažen nebo překročen průměrně
jedenkrát za 20 let).

Článek 7
PIMnf pojistilele, zachrailovacf a jiné náklady

1. Plnění pojistltele se řídí ustanovením článku 13 VPP s touto
odchylkou'
a) v případě pojistné události vzniklé na pojlštěných věcech

nebo souborech pojištěných věcí pojistným nebezpečím
povode~ nebo záplava, která vznikla v příčínné souvíslos-

ti s povodni, poskytne pojismel pojistné plněni do výše
maximálně 25% z poíistné částky sjednané v pojistné
smlouvě pro pojistné nebezpečípovooeň nebo záplava.

2. Na pojistné plněni má právo oprávněná osoba také tehdy,
byla-II pojlštěná věc nebo soubor pojlštěných věcí poško­
zen, zničen, odcizen nebo ztracen v přímé souvislosti s roz­
sahem pojištění sjednaným v pojistné smlouvě.

3 Nad rámec pojistného plněni, event. pojistné částky pojisti­
tel uhradl:
a) náklady, které oprávněná osoba vynaložila na odvrácení

bezprostředně hrozící pojistné události nebo zmírnění
jejích následků, maximálně však 2% ze sjednané pojist­
né částky;

b) náklady, které oprávněná osoba byla povinna vynalOŽit
z důvodů oezpečnostnlch, hygienických nebo z Jiného
veřejného zájmu na odklizení zbytků pojištěné věcI.
která byla poškozena nebo zničena pojistnou událostf,
maximálně však 5% ze sjednané pojistné částky;

c) náklady, které oprávněná osoba byla povinna vynalOŽit
na zpracováni projektové dokumentace vyžadované
k uvedeni pojištěné věci do původního stavu v souvis­
losti s pojistnou událostí, maximálně však 1% ze sjed­
nané pojistné částky.

Článek 8
Výklad pojmů

Výklad pojmů uvedený v článku 17 VPP se doplňuje takto:
1, Požárem se rozumí oheň, který vznikl mimo určené nebo

obvyklé ohniště a vlastni silou se rozšífil na okolní předměty.
Za požár se nepokládají škody způsobené ožehnunm půso­
bením UŽitkovéhoohně nebo tepla, doutnáním s omezeným
přístupem vzduchu, zkratem v elektrickém vedeni (zařízenO,
pokud se plamen vzniklý zkratem dále nerozšilil.
Pojistnou událcstř z důvodu tohoto pojistného nebezpečí je
I poškozeni nebo zničení pojlštěné věci zplodinami požá­
ru nebo hašenlm nebo stržením při zdoláváni požáru při
odstraňování jeho následků.

2. Výbuchem se rozumí rozkladný pochod spojený s uvolně­
ním vysokého tlaku a sny. Je doprovázen zvukovým rázem
a tlakovou vlnou s ničivým, destruktivn(m účinkem na
okoli. Obdobně jako výbuch se posuzuji škody způsobené
Implozí (opak exploze).
Za výbuch se nepovažuje aerodynamlcký třesk způsobe­
ný provozem letadla, výbuch v hlavnlch střelných zbrani
a výbuch v zařízeních, ve kterých se energie výbuchu cíle­
vědomě využívá,

3. Úderem blesku se rozumí přímý zásahblesku (atmosfénckého
výboje) do pojlštěnévěci. flirý vzniklo právo na pojistné plnění,
musí být mlsto přímého zásahudo pojlštěné věci nebo místo
působení blesku na pojištěnou věc spolehlIVězjištěnoa proká­
zánopodle stop, kterépo sobě úder bleskuzanechává.
Pojistnou události, z důvodu tohoto pojistného nebezpečí,
však není poškozeni nebo zničení elektrických a elektro­
nických p1rstrojů, spotřebičů, elektrických strojů a rnoío­
rú, elektronických prvků a elektrotechnických součástek
a podobných pojištěných věci nebo jejich součástí přepětím
nebo indukcí. která nastala v souvislosti s úderem blesku.

4. Pádem letadla nebn sportovního létajíclho zařízení
se rozumí náraz nebo zřícení letadla s posádkou, jeho
části nebo jeho nákladu. Nárazem nebo zřícením letadla
s posádkou se rozumí I případy, kdy letadlo odstartovalo,
ale v důsledku události, která předcházela nárazu nebo zrl­
cení. posádka letadlo opustila

5. Povodní a záplavou v přlčinné souvislosti s povodní, se
rozumí zaplavení místa pOjištění vodou, která se vylila
z břehů vodnich toků nebo z břehů nádrži nebo tyto břehy
a hráze protrhla nebo byla způsobena náhlým a neočekáva­
ným zmenšením prútočného profitu toku.

6. Záplavou se rozumí zaplaveni místa pojištěni a vytvoření
SOUVislévodní plochy, na I ve kterém se nachází pOjištěná
věc, proudící nebo stojlcí vodou I z Jiných přlčin nežv příčin­
né SOUVislostis povodnI. Pojistnou událostí, z příčiny pojist­
ného nebezpečípovodeň nebo záplava, je takové poškození
nebo zničeni políštěné věci. které bylo způsobeno:
a) pnmým působením vody z povodně nebo záplavy na

pojištěnou věc;
b) předměty unášenými vodou z povodně nebo záplavy.

7 Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu,
která se pohybuje v místě pojištěni rychlostí nejméně 75
km/hod (tj. 20,8 m/sec).



Nemůže-II být rychlost hmoty vzduchu v mistě pojištěni
spolehlivě zllštěna, musi pojištěný prokázat, že v okolí
došlo k poškozeni i jiných staveb v bezvadném stavu, popř
k jiným průvodním znakům (např. lesni polomy apod.).
Pojistnou události z důvodu tohoto pojistného nebezpečí
je takové poškození nebo zničeni pojištěné věci, které bylo
způsobeno:
aj přímým působenim vichřice;
bj lim, že vichřice strhla část budovy, stromy nebo jiné

předměty na pojištěné věci;
cj v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poškodila části

staveb.
Pojištění se však nevztahuje na poškození nebo zničeni
pojištěné věci, jestliže škoda nastala primo nebo nepřimo:
aj v souvislosti s tim, že budova byla bez oken, dveři či

s odstraněnou, neúplnou nebo provizorně provedenou
střešní krytlnou (16I1e,apod.) nebo v souvislosti s tim,
že na pOjištěné budově byly prováděny stavebni práce;

bl v důsledku zchátralých, shnilých nebo Jinak poškoze­
ných střešních konstrukci;

c) vniknulim deště, krup, sněhu nebo nečistot nezavřenými
okny nebo Jinými otvory.

8. KrupobUim se rozumi jev, přl kterém kousky ledu různého
tvaru, velikosti, hmotnosti a hustoty, vytvořené v atmosfé­
ře dopadaji na pojištěnou věc, přičemž dochází k jejímu
poškozeni nebo zničeni.
Pojistnou události z důvodu tohoto pojistného nebezpečí
je takové poškozeni nebo zničeni pojlštěné věci, které bylo
způsobeno:
a) přimým působenim krupobitf;
bj v přfčinné souvislosti s Hm, že krupobltf poškodilo části

budovy.
Pojištěni se však nevztahuje na poškozeni nebo zničeni
potíštěné věci, jestliže škoda nastala přimo nebo nepřimo:
a) v souvislosti s tim, že budova byla bez oken, dveří či
s odstraněnou, neúplnou nebo provizorně provedenou
střešní krytinou (fólie, apod.) nebo v souvislosti s tím. že
na pojštěné budově byly prováděny stavebni práce;
bl v důsledku zchátralých, Shnilých nebo jinak poškoze­

nýCh střešních konstrukci;
c) vniknutím deště, krup, sněhu nebo nečistot nezavřenými

okny nebo Jinými otvory, pokud tyto otvory nevznikly
působením krupoblti.

9. Sesouvánim půdy, zřfcenim skal nebo zemin se rozumí
sesuv půdy, zříceni skal nebo zemln vzniklé působenfm
gravitace a vyvolané porušením dlouhodobé rovnováhy, ke
které svahy zemského povrchu dospěly vývojem a pokud
k nim došlo v důsledku přímého působeni přírodních a kli­
matických vlivů a nikoli v důsledku lidské činnosti (např.
průmyslovým nebo stavebním provozem). Sesouvánim
půdy neni klesáni zemského povrchu v důsledku působeni
přirodních sil nebo lidské činnosti.
Pojištěni se však nevztahuje na poškozeni nebo zničeni
pojlštěné věci, Jestliže škoda nastala přímo nebo nepřímo
v důsledku objemových změn v základové kůře.

10. Sesouvánim nebo zřícením sněhových lavin se rozumí
jev, kdy masa sněhu nebo ledu se náhle po svazích uvede
do pohybu a řfti se do údoli.

11. Pádem stromů, stožárů nebo jiných věcí se rozumí tako­
vý pohyb tělesa, který má znaky volného pádu. Pojistnou
událosU je pád stromů, stožárů nebo jiných věci jen tehdy,
nejsou-II tyto součásti poškozené věci nebo téhož souboru
jako poškozená věc a bylo-II poškozeni nebo zničeni pojlš­
těné věci způsobeno:
a) přímo pádem stromu nebo stožáru nebo jejich části;
bl v příčinné souvislosti s Um, že tento strom, stožár,

jiný předmět poškodily dosud bezvadné části budovy,
pokud nejsou tyto věci součástí pOjištěné věci nebo
souboru pojištěných věci.

12. Tfhou sněhu nebo námrazy se rozumi destruktivni půso­
beni jejich nadměrné hmotnosti na střešní krytiny, nosné
nebo ostatni konstrukce.

13. Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vyvo­
lané pohybem v zemské kůře, které dosahUje alespoň 6.
stupně mezlnárodni stupnice udávajici makroseismlcké
ůčinky zemětřesenf (MSK-64).

14. Aerodynamickým tleskem se rozumi !laková vlna vznlkajici
při pohybu letadla.

15. Koufem se rozumí dým, který vycházi náhle a mimo určeni
z topnýCh. varných, sušících a obdobných zařízení

16. Nárazem dopravnlho prostředku se rozumí destruktivni
působenř na pojištěno u věc zařízenim, kterým se zajlšfu­
je a uskutečňuje přemistěnf osob nebo věci. Může sloužit
Indlvlduálni nebo veřejné dopravě, jedná se o motorové
nebo nemotorové vozidlo, jednostopé nebo dvoustopé,
přip. vícesíopé. Za dopravni prostředek se pro účely tohoto
pOjištěni nepovažue např. autojeřáb, autobagr apod, na
automobilovém podvozku, který v mistě pOjištěné stavby
nebo dočasném Objektu zařízeni staveniště plni funkci sta-
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vebního mechanismu. Za dopravnf prostředek se pro ůčely
tohoto pojištěni nepovažuíí zemědělské stroje provádějíci
polni práce.

17. Stavbami na vodních tocích se rozumi mosty, lávky, pro­
pusti, hráze, nádrže a dalši stavby, které tvoři konstrukci
průtečného prořílu toku nebo do tohoto prolllu zasahuji.

18. Zásobami se rozumí {ve smyslu zákona o účetnlctvQ skla­
dované věci, nedokončená výroba, polotovary vlastni výro­
by, výrobky a zvfřata.

Článek 9
Záv~retnéustanovení

Tyto Ooolňkové pojistné podmfnky nabývají účinnosti dne
1. ledna 2007. •
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Článek 1
Úvodnf ustanovení

Tyto Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění úniku kapali­
ny z technického zařfzení DPPUK3 MP 1/07 (dále jen "DPP")
doplňují ustanovení Všeobecných pojistných podmínek pro
pojištění majetku VPPM 1/07 (dále jen "VPP").
Pojištění úniku kapaliny z technického zařízení je pojištěním
škodovým.

Článek 2
Pojistná nebezpeč!

1. Pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení pouštěné
věci nebo souboru pojlStěných věcí vodou unikající z vodo­
vodních zařízení, jestliže pOjlštěná věc nebo soubor pojiště­
ných věcí byly poškozeny nebo zničeny:
a) vodou unikajlcl z vodovodního zařízeni nebo nádrže

pevně spojené s vodovodním zařfzenlm;
b) vodou unikající z odváděcfho potrubí;
C) kapalinou nebo párou unikající z dálkového, ústřednlho

nebo etážového topeni;
d) kapalinou nebo vodou (dále jen "médium") unikajícísamo­

činně z hasícfhozařfzenínebo ze solámlch systémů;
e) chladivem unlkajíclm z klimatizace.

2. Je-lí proti tomuto poíístnému nebezpečí pojištěna budova,
vzniká pojištěnému právo na pojistné plnění také při:
a) poškození přfvodnfho vodovodnfho potrubl a odvádě­

cfho potrubí, které přlnáleží k pojištěné budově nebo
stavbě nebo potrubí či těles dálkového, ústředního
nebo etážového topeni, došle-u k jeho poškození nebo
zničení přetlakem kapaliny nebo páry nebo zamrznutím
vody v nich;

b) poškození kotle ústředního nebo etážovéhotopení, arma­
tur a zařízeni připojených na potrubí, byly-Ii zničeny nebo
poškozeny zamrznutfm kapaliny v nich, s výjimkou škod,
ke kterým došlo nesprávnou obsluhou.

Článek 3
Oprávněnáosoba

Oprávněnou osobou, tj. osobou, které v dúsledku pojistné udá­
losti vznikne právo na pojistné plnění, pokud dále není v těchto
DPP nebo v ponsmě smlouvě uvedeno jinak, se rozumí

a) pojistník, pokud je vlastníkem pollštěné věci nebo tuto
pojlštěnou věc po právu užívá;

b) pOjištěný, na jehož věci nebo věci, které po právu užívá,
se pojištění sjednané pOjistníkem vztahuje.

Článek 4
Pojištěna věci

1. NenHI v těchto DPP a pojistné smlouvě dohodnuto jinak,
pojštěníse vztahuje na:
aj věci movité I nemovité, jejichž vlastníkem je pojištěny,

a které jsou zahrnuty do obchodního majetku pro výkon
podnikatelské nebo Jiné samostatně výdělečně činnosti
(dále jen "pOdnikatelská činnost") vymezené v pojistné
smlouvě. Pojištěné věci nebo soubory pojištěných věcí
musejí být specllikovány v pojistné smlouvě;

b) clzl věci, které pojlštěný po právu užívá pro výkon vlastní
podnikatelské člmost; pOkud je to v pojistné smlouvě
ujednáno.

2. Je-Ii to v pojistné smlouvě dohodnuto, pojištění se vztahu­
je I na dále uvedené věci sloužícl k podnikatelské činnosti
pOjištěného.
a) penlze na hotovosti, listiny, vkladní knfžky a ostatní cenné

papíry, poštovní známky, kolky, mince, drahé kovy a šper­
ky z nich a jiné věci, pro které to bylo zvlášf ujednáno;
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b) písemnosti, obchodní knihy, kartotéky, výkresy, tech­
nické nosiče dat;

c) vzorky, modely, prototypy, předměty na výstavách;
d) věci zvláštní kultuml a historické hodnoty, umělecká

dna a sbírky:
e) motorová vozidla, přlvěsy, návěsy a jiné tažné stro­

je, kterým je přidělována registrační značka nebo jiné
oprávnění s tím, že jsou účetně vedeny jako zásoby
a jsou předmětem dalšfho prodeje.

Článek 5
Místo pojištění

1. Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne
pojistltel pojistné plnění jen tehdy, došío-n k pojistné udá­
losti na místě uvedeném v pojistné smlouvě jako místo
pojištěnI.

2. Jsou-u pojištěny nemovitosti, je místo pOjištění vymezeno
adresou, parcelním číslem nebo katastrálnlm územlm.

3. Jsou-u pojištěny movité věci, je místem pojištění budova
nebo jiná stavba, mlstnost nebo pozemek, kde se tyto věci
nacházejí a které je přesně vymezeno v pojistné smlouvě.
To neplatI pro polištěně věci, které byly v důsledku vzniklé
nebo hrozící pojistné události pfemístěny z místa pojištění
jinam.

4. Jsou-li pojistnou událostí postiženy penlze na hotovos­
ti, listiny, vklad ni knfžky a ostaíní cenné papíry, poštovní
známky, kolky, mince, drahé kovy a šperky, vzniká opráv­
něné osobě právo na pojistné plnění jen tehdy, pokud byly
tyto pojlštěné věci uloženy v pokladnách, nebyl-Ii v pojistné
smlouvě Sjednán jiný zpúsob jejich uloženi.

Článek 6
Plněn! pojlsti/ele. zachraf10vacfa jiné náklady

1. Na pojistné plnění má oprávněná osoba nárok také tehdy,
byla-Ii pOjištěná věc nebo soubor pOjlštěných věcí poško­
zen, zničen, odcizen nebo ztracen v přímé SOUVislostis roz­
sahem pojištěni sjednanym v pOjistné smlouvě.

2. Nad rámec pojistného plnění, event. pojistné částky pojisti­
tel uhradl:
aj náklady, které oprávněná osoba vynaložila na odvráceni

bezprostředně hrozící pojistné události nebo zmírnění
jejích následků, maximálně však 10 % ze sjednané
pojistné částky;

b) náklady, které oprávněná osoba byla povinna vynaložit
z důvodú bezpečnostních, hygienických nebo z jiného
veřejného zájmu na odklizení zbytků pojlštěné věci,
která byla poškozena nebo zničena pojistnou události,
maximálně však 20% ze Sjednané pojistné částky:

cj náklady, které oprávněná osoba byla povinna vynaložit
na zpracování projektové dokumentace vyžadované
k uvedení pojištěné věci do původního stavu v souvis­
losti s pojistnou událostí, maximálně však 5% ze Sjed­
nané pojistné částky.

Článek 7
VýkladpOjmů

Výklad pojmů uvedený v článku 17 VPP se doplňuje takto:
1. Únikem kapaliny z technického zařízení se pro účely

tohoto pOjištěni rozumí:
a) voda unikající z vodovodních zallzenl nebo nádrží; vodo­

vadni zařfzenl je přivádějíCí a odvádějící potrubí vody
s výjimkou dešfových SVOdů;nádrž je zčásti otevřený
nebo uzavřený prostor o obsahu vody nejméně 200 lit­
rů;

b) kapalina nebo pára unikající z ústředního, etážového
nebo dálkového topení, médium solárních nebo chla­
divo klimatizačních systémů;

c) hasící médium vytékajícl ze samočinného hasicího zaří­
zení.

2. Vodovodem se rozumí provozně samostatný soubor staveb
a zařízení zahrnujlcí vodovodní řady a vcdárenskě objekty,
Jimiž jsou zejména stavby pro jimán( a odběr povrchové
nebo podzemní vody, její úpravu a shromažďovánI.

3. Kanalizací se rozumí provozně samostatný soubor staveb
a zarlzenl zahmujícl kanalizační stoky k odváděni odpad­
ních vod a srážkových vod, kanalizační objekty včetně čls­
tiren odpadních vod, jakož i stavby k Čištěni odpadních vod
před jejich vypouštěním do kanalizace.

4. Klimatizací se rozumí zařlzenl na chlazení vzduchu, jeho
filtraci a odčerpání, přfpadně vybavené funkci tepelného
čerpadla pro vytápění.

Článek 8
Závěrečnéustanoven!

Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne
1. ledna 2007. •
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Článek 1
Úvodnf ustanovenf

Tyto Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění odczení věCI
OPPOV3MP 1/07 (dále jen "DPP") dopl~ují ustanovení Všeobec­
ných pojistných podmínek pro pOjištění majetku VPPM 1/07 (dále
len "VPP").
Pojištění odcizení věci je pojištěním škodovým.

Článek 2
Pojlslná nebezpečf

1. Pojištění se sjednává pro pojistné nebezpečíodcizení věci krá­
deži vloupáním.

2. Pokud je to v pojistné smlouvě ujednáno. pOjištění lzesjednat
pro tato pojistná nebezpečř:
a) odcizeni věci loupeži;
b) úmyslné poškozeni nebo úmyslného znlěení věci (dále jen

.vandallsmus·').
3. Pojistné nebezpečí vandalismu lze sjednat pro případ, že

pachatel vandalismu byl:
a) zjištěn a pravomocným rozhodnutím orgánů činných

v trestním řízeni umán vinným;
b) nezjištěn.

4. V pojistné smlouvě lzedále sjednat pOjištěnípro případ vzniku
Škody následkem protiprávnlho jednáni třetl osoby, v jehož
důsledku dOjdek odclzenf nebo ztrátě pejštěné věci u těchto
druhů protiprávnlho jednání:
a) zpronevěra;
b) podvod;
c) zatajenívěci a neoprávněné užfvánícizf věc;
V případě pOJistnýchnebezpečíSjednanýchpodle odst. 4. písm
a) - c) tohoto článku poskytne pojistitel pojistné plnění jen za
předpokladu. že pachatel byl rozhodnutim orgánů činných
v trestním řízeníuznánvinným a pravomocně odsouzen.

Článek 3
Oprávněná osoba

Oprávněnou osobou, tj. osobou, které v důsledku pojistné události
vmlkne právo na pojistné plněnf. pokud dále není v těchto DPP
nebo v pojistné smlouvě uvedeno Jinak.se rozumí:

a) pOllstnik, pokud le vlastnlkem pojlštěné věci nebo tuto
pojištěnou věc po právu užívá;

b) pOjištěný,na jehož věci nebo věci, které po právu užívá,se
pojištění sjednané pojlstnlkem vztahuje.

Článek 4
Pojlštěné vOCi

1. Pojištěni se vztahuje na věci uvedené v článku 3 odstaVCI3
VPP.

2. Dále se pojištění vztahuje na:
a) věci v místě pojištění (s výjimkou loupežnéhopřepadení0so­

by pověřenépřepravouvěcn;
b) věci mimo místo pojištění při přepravě věcí pověřenou

osobou.
3. Pokudje to v pojistné smlouvě ujednáno, pojištění se vztahule:

a) na věci zaměstnanců, které se obvykle nosí do zaměstnání
nebo které se nacházejí na místě pojištění v SOUVislosti
s výkonem povolání v zálmu zaměstnavatele;

b) stavební součásti budovy pořízené pojištěným. pokUd
pojištěný není vlastnlkem budovy.
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Článek 5
Mfsto pojištěni

1. Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojls­
t~el pojistné plnění jen tehdy, došlo-Ii k pojistné události na
místě uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištění.

2. Jsou-II pOjištěny nemoVItosti, je místo pOjištění vymezeno
adresou, parcelním číslem nebo katastrálnfm územím.

3. Při přepravě cennosti je místem pOjlštěnf území ČR.
4. Místem pojištění se rozumí uzavřený prostor nebo oploceně

prostranství (s výjimkou loupežného přepadení osoby pově­
řené přepravou věci), podle toho co bylo ujednáno v pojistné
smlouvě

Článek 6
Speciálnf výluky l pOjištěnf

1. Není-Ii v těchto DPP a pojistné smlouvě dohodnuto Jinak,
pojištění se nevztahuje na škody vzniklé:
a) na věcech pojištěných pro přfpad jejich odcizení v rámCI

jiného sjednaného majetkového druhu pojlštěnf;
b) na automatech na vhazování mincf (sem patří i měniče

peněz) včetně obsahu, na automatech vydávajícfch mince;
c) na pojlštěných věcech pohřeSovaných. pojmově nespada­

jících pod odcizení (např. prostá krádež).
2. Pojištěnf se nevztahuje na vlastnf a cizí dopravované věCi.

pokud nebylo v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

Článek 7
Plněnf poj/stilele. zachraňovací a jiné náklady

1. Plnění pojislltele se Mf ustanovením ~Iánku 13 VPP.
2. V případě zníčení nebo odcizení pojlštěné věci poskytne POjIS­

tltel pojistné plněnf v nové ceně. tj. částce na po1rzenfnové
věci téhož druhu a účelu, kvality a parametru za ceny v místě
a v době vzniku pojistné události obvyklé. U věci, jejíž časo­
vá cena, tj. cena věci bezprostředně před pojistnou událostí,
představovala méně než40% nové ceny věci. poskytne pops­
mel plnění ve výši časové ceny.

3. V případě poškození věci poskytne pojlsmel plněnf ve výši
ú~elně vynaložených nákladů na opravu věci, nejvýše však ve
výši nové ceny věci. U věci. jejíž časová cena představovala
méně než 40% nové ceny věci, poskytne pojistltel plněni nej­
výše ve výŠi časové ceny.

4. V případě poškozenf cizích pojištěných věcf, které pOjlštěný
na základě smlouvy užfvá. pojlst~el poskytne pojistné plnění
pouze v případě. pokud je pOjištěnýpovinen vynaložit náklady
na uvedení poškozené věci v předešlý stav nebo tyto náklady
vynaložil. Pojlstitel poskytne v tomto případě plnění nejvýše
do výše časové ceny této věcI.

5. Na pojistné plnění má oprávněná osoba právo také tehdy,
byla-Ii pojištěná věc nebo soubor polištěných věcí poškozen.
zničen, odcizen nebo ztracen v přímé SOUVislostis rozsahem
pojištění sjednaným v pojistné smlouvě.

6. Pojistitel je pOVInenpln~ Iv případě,jestliže k odcizenfvěci došlo
při dopravnf nebo jiné nehodé, při níž byla osoba pověřenápře­
pravou věci zbavenamožnosti svěřené hodnoty opatrovat.

7. Nadrámecpojistnéhoplnění.event.pojistnéčástkypojistíteluhradí;
a) náklady. které oprávněná osoba vynaložila na odvrácení

bezprostředněhrozící pojistné události nebo zmímění jejich
následků.maximálněvšak 10% zesjednanépojistnéčástky;

b) náklady. které oprávněná osoba byla povinna vynaložit
z důvodů bezpečnostních, hygienických nebo z jiného
veřejného zájmu na odklizení zbytků pOjištěné věci, která
byla poškozena nebo zničena pojistnou události. maximál­
ně však 20% ze sjednané pojistné částky:

c) náklady, které oprávněná osoba byla povinna vynaložit na
zpracování projektové dokumentace vyžadované k uvedení
pojištěné věci do původníhOstavu v souvislosti s pOjistnou
událostí. maximálně však 5 % zesjednané pojistné částky.

Článek 8
Limity plně nf a zpusoby ZEbezpečenf

1. Pro účely tohoto pojištění se stanovují níže uvedené limity
pojistného plnění a způsoby zabezpečení pojištěných věcí
nebo souboru pojlštěných věcí pro případ jejich odcizení krá­
deží vloupánfm a platných pro mfsto pojlŠtěnf. ve kterém se
pojištěné věci nebo soubOly věci nacházejí.

2. Došlo-II k odcizení pojištěných věcf umfstěných v mfstě pOjlš­
tění pojislnel bude plnit z jedné pojistné události (dále jen PÚ)
do výše limitu, který odpovídá způsobu zabezpečení pojiště-

ných věcí v době vzniku PU. Limit a způsob zabezpečení je
stanoven následovně:
a) do 50 ODD,- Kč

Všechny vstupní dveře do uzavřeného prostoru jsou opat­
řeny zámkem s bezpečnostnf cylindrickou vložkou nebo
jedním bezpečnostním dopl~kovým zámkem.

b) do 100 000,- Kč
Všechny vstupní dveře do uzavřeného prostoru jsou opat­
řeny certifikovaným bezpeěnostnrn uzamykacfm systé­
mem. Prosklené ~ásti dveří, okna a výlohy, pokud se jejich
spodní část nacházl níže než3 m nad upraveným terénem.
lsou opatřeny funkčním bezpečnostním zasklenfm nebo
funkční mřížf nebo funkčnf uzamykatelnou roletou nebo
ísou zabezpečenyinstalovanou funk~ní EZS. minimálně se
stupněm zabezpečení 1, uvedenou v době vzniku pojistné
události do aktivniho stavu.

c) do 300 000,- Kč
Uzavřený prostor je zabezpečený způsobem uvedeným
v bodě b) tohoto článku s instalovanou funkční EZS, mini­
málně se stupněm zabezpečení1, uvedenou v době vmlku
pojistné události do aktlvnlho stavu.

d) do 500 000,- Kč
Všechny vstupnf dveře do uzavřeného prostoru jsou
opatřeny certifikovaným bezpečnostnfm uzamykacím
systémem. Dále jsou opatřeny přfdavným bezpečnostním
zámkem a zajištěny proti vysazení a vyraženf nebo jsou
zajištěny dveřní závorou uzamykatelnou bezpečnostním
zámkem. Dveře mají minlmálnf tloušfku 40 mm nebo JSou
po celé vnitřnf straně potaženy plechem s !loušfkou min.
1 mm. Dveřní zárubně jsou ocelové,
Prosklené čáStidveří, okna a výlohy. pOkudse jejich sood­
ní část nacház( níže než 3 m nad upraveným terénem,
Isou opatřeny funkčním bezpečnostním zasklením nebo
funkční mi'ížf nebo funkčnf uzamykatelnou roletou nebo
jsou zabezpe~enyinstalovanou funk~nf EZS, minimálně se
stupněm zabezpečení2, uvedenou v době vzniku pojistné
události do aktivnlho stavu.

e) do 1000000,- Kč
Uzavřený prostor je zabezpečen způsobem uvedeným
v bodě d) tohoto článku s funkčnf EZS. minimálně se stup­
něm zabezpeěen'3, uvedenou v době pojistné události do
aktlvnlho stavu. Oslabená mfsta v plášlI musi být zabezpe­
čena v rozsahu výkladu pojmů.

f) do 5 000 000,- Kč
Uzavřený prostor je zabezpečen způsobem uvedeným
v bodě e) tohoto článku s lunkční EZS. minimálně se stup­
něm zabezpečení4, uvedenou v době pojistné události do
aktlVnlho stavu. s prostorovou a pláštovou ochranou se
svodem tlsňového signálu na pult centrální ochrany (dále
jen PCO)s trvalou obsluhou provozovaný pollcif nebo kon­
cesovanou hlfdacf službou. s dobou zásahu do 10 minut.

g) nad 5 000 000. - Kč
Uzavřený prostor je zabezpečen způsobem uvedeným
v bodě Q tohoto článku a p1ípadně dalším individuálně
ujednaným způsobem uvedeným v pojistné smlouvě.

3. Došlo-Ii k odcizení pOjištěných věcí. které pro jejich značnou
hmotnost, objem nebo z provozních důvodů neíze ulom do
uzavřeného prostoru a JSou umístěny mimo tento prostor
UVnitř oplaceného prostranství. pojistltel bude plnit z jedné
pojistné události (dále jen PUl do výše limitu. který odpovfdá
způsobu zabezpečenfpOjištěnýchvěcf v době vzniku PU. limit
a způsob zabezpečenfje stanoven následovně:
a) do 50 000, - Kč

V době vmiku pojistné události musí být věci umfstěny
uvnitř oplaceného prostransM opatřeného funkčním
oplocením s minimální výškou 160 cm, s vraty uzamče­
nými jedním zámkem s cylindrickou bezpečnostní vložkou
nebo dozlckým zámkem nebo bezpe~nostnímdopl~kovým
zámkem.

b) do 100 000,- Kč
V době vzniku pojistné události musf být věci umfstěny uv­
nitř oploceného prostransM opatřeného funkčnfm oploce­
ním na horním okraji vybaveným ostnatým drátem nebo
obdobným zajlštěnfm s minimální výškou 180 cm a vraty
uzamčenými jedním zámkem s cylindrickou bezpečnostní
vložkou nebo dozickým zámkem nebo bezpečnostnfm
dopl~kovým zámkem.

c) do 300 000,- Kč
V době vzniku pojistné události musí být věci umístěny uv­
nitř oplaceného prostranství opatřeného funkčnfm oploce-
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ním na hornim okraji vybaveným ostnatým drátem nebo
obdobným zajištěn lm s minlmálnl výškou 180 cm a vraty
uzamčenými jedním zámkem s cylindrickou bezpečnostní
vložkou nebo dozickým zámkem nebo bezpečnostnim
doplňkovým zámkem a po skončeni pracovni doby musí
být tento prostor trvale střežen odborně vyškolenou oso­
bou nebo minimálně jedním služebním psem volně pobí­
hajicím uvnitř tohoto oplaceného prostranství nebo prostor
s pojlštěnýml věcmi musí být chráněn instalovanou funkč­
ni EZS , minimálně se stupněm zabezpečení 1, uvedenou
v době vzniku poísmé události do aktivního stavu

dl do 500 DOD,· Ke
v době vzniku pojistné události musl být věci umistěny
uvnitř oplaceného prostransM opatřeného funkčnim oplo­
cením na horním okraji vybaveným ostnatým drátem nebo
obdobným zajištěním s minimální výškou 200 cm a vraty
uzamčenými jedním zámkem s cylindrickou bezpečnostní
vložkou nebo dozickým zámkem nebo bezpečnostním
doplňkovým zámkem a po skončení pracovní doby musi
být tento prostor trvale střežen poučenou osobou nebo
minimálně jedním služebním psem volně pOblnajícím
uvnitř tohoto oplaceného prostranství nebo prostor s pojlš­
těnýml věcmi musí být chráněn instalovanou funkční EZS,
minimálně se stupněm zabezpečení 2, uvedenou v době
vzniku pojistné události do aktlvnlho stavu.

e) do 1 DOODDO•• Ke
v době vzniku pojistné události musí být věci umístěny
uvnitř oplaceného prostranstvf opatřeného funkčním opío­
cenim na homím okraji vybaveným ostnatým drátem nebo
obdobným zajištěním s minimální výškOU 200 cm a vraty
uzamčenými jedním zámkem s cylindrickou bezpečnostní
vložkou nebo dozickým zámkem nebo bezpečnostním
doplňkovým zámkem a po skončení pracovní doby musí
být tento prostor trvale střežen kvalifikovanou minimálně
jednočlennou fyzickou ostrahou nebo prostor s pojiště­
nýml věcmi musí být chráněn instalovanou funkční EZS ,
minimálně se stupněm zabezpečeni 3, uvedenou v době
vzniku pojistné události do aktivního stavu

f) do 5 000 000, Kč
V době vzniku pojistné události musí být věci umistěny
uvnitř oplaceného prostranství opatřeného funkčním oplo­
cením na horním okraji vybavenym ostnatým drátem nebo
obdObným zajištěním s minimální výškou 200 cm a vraty
uzamčenými jedním zámkem s cylindrickou bezpečnostní
vložkou nebo dOzickým zámkem nebo bezpečnostnim
doplňkovým zámkem a po skončení pracovní doby musi
být tento prostor trvale střežen kvalifikovanou minimálně
jednočlennou fyzickou ostrahou doprovázenou služeb­
ním psem nebo ozbrojenou střelnou zbrani nebo prostor
s pOjištěnýml věcmi musí být chráněn Instalovanou funkčni
EZS , se stupněm zabezpečeni 4, uvedenou v době vzniku
pOjistné události do aktlvmno stavu a se svodem tísňového
signálu na pult centrální ochrany (dále len PCO) s trvalou
obsluhou provozovany policii nebo koncesovanou hlidací
službou, s dobou zásahu do 10 minut.

g) nad 5 OODOOD•• Kč
Oploceně prostranstvr je zabezpečeno způsobem uvede­
ným v bodě ~ tohoto článku a případně dalšlm Individuál­
ně ujednaným způsobem uvedeným v pojistné smlouvě.

4. Došlo-Ii k odcizení pojištěných věci nebo cenností umistěných
v uzavřeném prostoru 10up8Žnýmpřepadenim na mistě pojiště­
ni, pojistltel bude pln~ z jedné pojistné události (dále jen PUl do
výše limitu, který odpovfdá způsobu zabezpečenívěcí a cenností
v době PU. Llm~ a způsob zabezpečeníje stanoven následovně:
a) do 20D OOD,- Kč

Způsob zabezpečení se nestanovuje
b) do 500 OOD,- Kč

V době vzniku pojistné události musí být aktivována funkčnl
EZS se stupněm zabezpečeni minimálně 3 (např. tísňová
tlačítka apod.) nebo pojištěné věci musí být trvale střeženy
kvalifikovanou, minimálně jednočlennou fyzickou ostrahou.

c) do 1 ODUODO,- Kč
V době vzniku pojistné události musi být aktivována funkční
EZS se stupněm zabezpečeni minimálně 3, jejichž svod tís­
ňového signálu je vyveden na pult centrální ochrany (dále
jen PCO) s trvalou obsluhou, provozovaný policií nebo
koncesovanou hlidací či bezpečnostní službou s dobou
zásahu do 10 minut nebo jsou pojištěné věci trvale střeženy
kvalifikovanou, minimálně jednočlennou fyzickou ostrahou
vybavenou paralyzérem nebo tekutou stfelou nebo jsou
prostory s pojlštěnýml věcmi trvale monitorovány kamero­
vým systémem s nahráváním signálu.

dl do 2 DOODOO,- Kč
V době vzniku pojistné události musí být aktivována
funkční EZS se stupněm zabezpečení minimálně 3, jejichž
svod tlsňového signálu je vyveden na PCOs trvalou obslu­
hou, provozovaný policií nebo koncesovanou hlídaci či bez­
pečnostní službou s dobou zásahu do 8 minut nebo jsou
pojištěné věci trvale střeženy kvalifikovanou. minimálně
jednočlennou fyzickou ostrahou vybavenou paralyzérem
nebo tekutou střel ou.

ej do 5 ODOODD,- Kč
V době vzniku pojistné události musl být aktivována funkčnl
EZS se stupněm zabezpečení4, s monltorovacím systémem
(kamerový systém), s přenosem tísňového a kamerového
signálu na PCOs trvalou obsluhou, provozovaný policii nebo
koncesovanou hlidací či bezpečnostní službou s dobou zása­
hu do 8 minut a současně jsou pojištěné věci trvale střeženy
kval~ikovanou minimálně dvoučlennou fyzickOU ostrahou
vybavenou paralyzérem nebo tekutou střelou-

I) nad 5 OODDOO,- Kč
V době vzniku pojistné události musí být aktivována
funkční EZS se stupněm zabezpečení 4, s monitorovacím
systémem (kamerový systém), s přenosem tísňového sig­
nálu na PCO s trvalou obsluhou, provozovaný poliCií nebo
koncesovanou hlídací či bezpečnostní službou s dobou
zásahu do 5 minut a současně jsou pojištěné věci trvale
střeženy kvalnikovanou mlmmálně dvoučlennou fyzickou
ostrahou a připadně dalším Individuálně ujednaným způ­
sobem uvedeným v pojistné smlouvě.

5. Dojde-II k odcizeni pojištěných cenností loupežným přepade­
ním, pojistitel bude plnit z jedné pojistné události (dále jen PUj
do výše limitu, který odpovídá způsobu zabezpečení cennosti
v době vzniku PU. Limit a způsob zabezpečení je stanoven
následovně:
Osoby provádějící přepravu a ozbrojení muži doprovázejí­
ci přepravu nesmi být mladší 18 let a starší 60 let, musí být
spolehlivé, bezůhonné, fyzicky zdatné, psychiCky odolné

é IlOlu~enlll
a pro uvedené účely speCiálně vyškolené připad ~Mom 1\ to tlanllu
Pancéřové a doprovodné vozy musí být vybav ar ó to o 101~\iO~~
nicí nebo telefonem s napojením na pohotovo\\ nebO~asn\íi\ Ilojl
nebo na místo určení nebo na místně příslušnOlliměien šenl na 10i
zahájením přepravy musí být u pancéřových a dto\O pal U
vozů zkontrolován jejich technický stav, funkčnO! ČI
obslužných a bezpečnostnlch zařizení, íunkčnost I .
popř. telefonu. Vyl
Dopravni trasy přepravy cennosti vozem musí být n . ~eóenÝ 'II ti:
měněny. Trasa a cOpřepravy mohou být sděleny j!l\"':U u se 1011
a to bezprostředně před zahájenim přepravy a muslla'.,sm~~i\né ~ěcl
ně zaznamenány. Doprovázející osoby nesmí býenl po 1 ne o~aiu
a ci1empřepravy seznámeny vůbec. Druh Přepravo\llo\I!\\en:lště~é \lec
nosti, lejlch množstvf a doba, kdy bude přeprava ~enl poěnýcl\ veřl
musí být utajeny před nepovolanými osobamI. Z d(jlCl\la~ ~1~S\OI
cích osob mohou být tyto údaje známy jen osobě O)víen~m uzamb
za přepravu. stnost, s ta SI
a) do 200 ODO, Kč mi oIlO~:ue mlo

Jsou-Ii cennosti v uzavřené pevné kabele nebo be~11t~olmimo o\<.E
ním kufnl<u a střeženy jednou osobou vybavenl1JOIU cllOU oól
ným sprejem nebo tekutou střelou nebo paralyzérteC;ao~~efl, o\(~

b) do 5DO ODO,- Kč Ó Yů po jellCn;
Jsou-II cennosti přepravovány dvěml osobami, k1tv~~p;O\1~ol\(nl
vybaveny obranným sprelern nebo tekutou střela~ IU zabellletl
paraJyzérem a přepravované cennosti musí být \ °šroubO~a\:',~
v uzavřené pevné kabele nebo bezpečnostním kuf~ Ilečnostnlf
prava musi být prováděna v automobilu. b~~pe~nostnl '

c) do 1 OODDOO•• Kč . ml vllltllll
Jsou-Ii cennosti přepravovány jednou osobou VYba~usl být IJ')I\I
obranným sprelern nebo tekutou střelou nebo paraiJr,ňullcl rOllor
a dvěma doprovázejícimi osobami, které jsou vytj bá~acll\O la
dálkovým ovladačem bezpečnostního systému III osvěóčenl \
a [sou vybaveny paralyzérem, tekutou střelou a obrat osvMtení \
spreiern Přeprava musí být prováděna v automobilu. Belllečno'

dl nad 1 000 ODO,- Kč noStlli lán
Zabezpečenominimalně jakov bodu c) a případně~Im ln neoa \leZl
duálněujednanýmzpůsobem uvedeným v pojm smlolM la belpel

6. DOjde-ii k odcizení pojištěných věcí uložených v uzam(l nostol lá
schránce nebo trezoru nacházející se v uzavřeném prosto \len z tal
pojlstltel bude plnit z jedné pojistné události (dále jen PUl oóv\'tán'
výše IImNu, který odpovfdá způsobu zabezpečeni věciv dDl DÓlit~'
vzniku PU. Limit a způsob zabezpečení je uveden v následuf uzam.yl
tabulce, přičemž musí být splněny následujicí podmínky: vit\\'!, I
• do schránky nebo trezoru se pachatel dostal nebo~ otevf.,. C~lin{

nástroji, které nejsou určeny k běžnému otevíráninebosclut ným 1
nu či trezor z mis!a pojištění odcizil způsobem pn kteren - IJ')f
překOnalpřekážkynebo opatření chránicí věc před odcizením7 . Bell
nebo schránku či trezor pachatel otevřel klíčem (kliel), \<.f1I:
kterého se prokazatelně zmocnil loupežným přepadenlm viol
mimo místo pojištění nebo se při tomto loupežnémple- 8 Be:
padení, a to pod pohrúžkou bezprostredního náslli proti . d~
pojištěnému dozvěděl zamykací kód trezoru P(

• pokud uzavřený prostor bude střežen kvalifikovanou fyzic- a
kou ostrahou, pak tato fyzická ostraha nesmí mR kllčeod 'oJ

trezoru ani od místnosti v niž je trezor umístěn popř. nesmí
znát zamykací kód trezoru. Tato kvalifikovaná fyzickáostra-
ha nesmí mil možnost vypnout EZS či jinak se systémem
manipulovat. Pokud tuto možnost má, nepovažuje se EZS
za funkční.

Zabezpečení uzamčeného prostoru: (limityplněni a způsob zabezpečeníuloženýchv uzavřenémprostoru pro případkrádeževloupánlm)

písmoa) písmo bj písmocj písm.dl písmoel písmon písm,g)

Bezpečnostní tnda trezoru: Llmlty plněnív tis. Kč

01 nezjlštěná konstrukce do 10 do 30 do 50 do 70 do 80 do 100 do t20

1/ velmi lehký do 50 do 150 do 250 do 500 do 650 do 800 do 1000

11/ lehký do 150 do 300 do 500 do 1000 do 1500 do2000 do 3000

nu střední do 300 do 500 do 1 000 do 1600 do 3000 do4000 do 5000

IV! těžký do 500 do 800 do 1500 do 3 000 do 5 000 do 7 500 do 10000

V! extra těžký do 650 do 1500 do 4 000 do 9 000 do 10000 do 12 500 do 15000

VU extra těžký speciál do 800 004000 0010000 do 17000 do t9500 do20 000 do 22 000

Pro limit větší než 22 000 000•. Kč musí způsob zabezpečeníodpovídatminimálnězpůsobuzabezpečeníuvedenémv bodu 1, pism. n a dalšímuv pojistné smlouvě individuálněujednanémuzpůsobu zabezpečeniza
předpokladu,že cennosti budou uloženyv trezoru bezpečnostnltřídy VI a vyššl

9.

Bezpečnostní třídy trezorů:
O: uzamykatelná schránka nebo pokladna s nestanoveným počtem odporových jednotek (dále fen OJ). Velmi lehká ochrana proti lehktfmu rutnímu nářadf (dále len LRN).
I: trezor s min. 30 OJ. Lehká ochrana proti LRN.
II: trezor s min. 50 OJ. Omezená ochrana proti LRN. Dva uzamykacf systtfmy.
III: trezor s min. 80 OJ. Rozsahlá ochrana proti LRN a elektrickému ručnfmu nářadf (dále jen ERN). Dva uzamykacf systtfmy.
IV: trezor s min. 120 OJ. Velmi dobrá ochrana proti ERN. Dva uzamykacf systémy.
V: trezor s min. 180 OJ. Velmi dobrá ochrana proti ERN a téžkému pfenosnému nátiní (dále jen TPN, např. kysllkoacetylénový hofák, korunový vrták délky nad 400mm). Dva uzamykací systémy.
VI: trezor s min. 270 OJ. Nejvyššf ochrana proti ERN, TPN, přenosnému agresivnfmu nářadf (dále fen PAN) a odolnost proti explozi (dále fen EX). Tři uzamykací systémy.
Potet OJ se zjišťuje praktickými zkouškami na vzorku vyrobené produkce a konkrétnfho ohodnocení trezoru. Pofistitel akceptufe osvědčeni vydané akreditovanou zkušebn{ laboratoř(.
Všechny trezory o hmotnosti nižší než 200 kg musí být pevně při zavřeném trezoru nerozebíratelným způsobem připevněny ke stavbě (k podlaze, stěně apod.). Klíče od trezoru nesmí být uloženy
u pojlštěného v pOjlštěném prostoru (skříni, pracovním stole, ve vrátnici atd.).
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ve zlomech plotu opatřeny šikmými podpěrnými výztuha­
mI. Pletivo zhotoveno z dostatečně silných ocelových drá­
tů, nahoře I dole zkroucených do ostnů. Napfnacf ocelový
vrcholový drát, průběžné středové a spodni výztuhy musi
být připevněny ke každému sloupu. Veškeré prvky kon­
strukce musí být montovány z vnitřni strany. Dveře fi vra­
ta instalovaná na vstupech musí mít shodnou výšku jako
oploceni. Dveřni fi vratové závěsy musí mít zábranu proti
vysazení, musi být nerozebiratelné, zhotovené z mecha­
nicky pevné, tvrdé a masivní konstrukce. Dvoukfidlá vrata
musí mít nainstalován mechanismus, který zajiSfuje stej­
nou hodnotu odporu obou křídel jako vrata jednokřídlová
(např. závora, ocelový čep se zakotvenfm do země apod.),
uzamykatelné min. ledním bezpečnostním zámkem či
bezpečnostnim doplňkovým zámkem. Vrcholová ochrana,
pokud je požadována, musí být instalována jak na oplocení
tak I na vratech. min. vysoká 0.4 m zhotovená min. 4-ml
řadami ocelového ostnatého se vzdálenostf mezi jednotli­
vými dráty ne větší jak 10 cm nebo splrálově navinutým
ocelovým ostnatým drátem. V prostorech, kde prochází
plotem inženýrské sitě (např. potrubí vedené na povrchu)
je nutno instalovat vrcholovou ochranu vždy.

29. Uzavřenou pevnou kabelou či kufříkem se rozumí kabe­
la či kufřlk, které nejsou zhotoveny z látky, silonu či PVC
a jsou opatřeny minimálně jednim uzávěrem či zámkem.
Mlsto kabely fi kufřlku lze použ~ při přepravě motorových
vozidlem kovovou schránku s min. jednim zámkem nebo
poštovni pytle schváleného 1ypu.

30. Bezpečnostním kufříl!em pro přepravu cennosti se rozumí
kufřfk.jehož bezpečnostní úroveň musi být ověřena Krlmi·
nalistickým ústavem nebo státem akreditovanou zkušebnou
a potvrzena vydáním příslušného certifikátu. Je vybaven
dvěma kódovými zámky, zvukovou Signalizací a dýmovou
vložkou nebo aktivni sebeochranou elektrfckýml výboji po
povrchu kufříku.

31. Automobilem se rozumí automobil s uzavřenou kovovou
karosérif chránici osádku vozidla. Plátěné fi výměnné stře­
chy se nepřt poušti. Během přepravy cennosn jsou všechna
oteviratelná okna uzavřena.Tento výklad pojmu platl pouze
pro přepravu cennosti.

32. Osobou provádějicí přepravu se rozumi spolehlivá, fyzicky
zdatná osoba, která musf být pro uvedené účely vycvičená
a vyškolená. Při přepravě motorovým vozidlem se řidič
nepovažujeza osobu provádějící přepravu nebo osobu pře­
pravce doprovázejic!.

33. Trezorem se rozuml prostor ohraničenf speciální konstruk­
ci. která le v závislosti na její mechanické průlomové odol­
nosti (odporové jednotky) proti krádeži vloupánfm zařazena
do jednotlivých bezpečnostních tříd. Trezor musi být plně
funkfní, opatřen atestem vydaným státem akreditovanou
zkušebnou popř. Kriminalistickým ústavem Praha. Za trez­
or nelzepovažovatohnivzdornou skřiň. Trezorem se rovněž
rozumi trezor připevněný k těžkému kusu nábytku, stěně
či podlaze bezpečnostními upevňovaciml šrouby a jeho
demontáž je možno provést jen po jeho otevření a to speci­
álním nářadim.

Článek 10
Závěrečné ustanovenf

Tyto Doplňkové pojistné podmfnky nabývaji ůčinnosn dne
1. ledna 2007. •
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Článek 1
Úvodnf ustanovenf

Tyto Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění strojů a
strojních zařfzenl DPPSE3 MP 1/07 (dále jen ,DPP") dopl~ují
ustanoveni Všeobecných pOjistných podmínek pro pojištění
majetku VPPM 1/07 (dále jen "VPP").
Pojištění strojů, strojních zařízení a elektroniky je pojištěnim
škodovým.

Článek 2
Pojistná nebezpetf

1. Pojištěnému vznikne právo na plnění, jestliže škodou byla
omezena nebo vyloučena lunkčnost pojištěných věci.
Pojistltel plní za škody způsobené:
a) konstrukční, materiálovou nebo výrobni vadou po skon­

čení záruční doby;
b) nesprávnou obsluhou, nešikovnosti, nedbalosti nebo

zlomyslností;
c) nedostatkem vody v parnlm generátoru;
d} selháním měřících, regulačních nebo zabezpečovaccn

zařlzenf:
e) roztržením v důsledku odstředivé sny;
I} přetlakem páry, plynu nebo kapaliny či pod tlakem;
g) zkratem či jiným působením elektrického proudu (např.

přepětím, vadou izolace, indukcI);
h} pádem věci nebo vniknutím cizího předmětu;
i) mrazem, plovoucim ledem.

2. Pokud nedošlo ve stejnou dobu a z téže přičiny I k jinému
poškození pojlštěné věci, za které je pojistitel povinen plnit,
neposkytne pojistltel plnění za poškození nebo zničenI:
a) olejových nebo plynových náplní transformátorů, kon­

denzátoru, elektrických převodniků nebo spínačů: za
olejové náplně turbín pojistitel plní, pokud tak bylo
výslovně dohodnuto;

b) elektronických prvků a elektrotechnických součástek
(např. integrovaných obvodů, mikroprocesorů, tran­
zistorů, relé, stykačů); za tyto prvky a součástky však
pojistitel plní v pojištění elektroniky;

c) nosičů záznamů používaných pro snímání dat, z hlediska
uživatele nezaměnitelných (např. pevné disky jakéhoko­
liv druhu) a dat nutných pro základní funkci pojištěných
věcí (systémové programy nebo obdobná data); za jiné
nosiče záznamů pojistltel plnl, pokud tak bylo výslovně
dohodnuto;

d) dopravniků, pásů, kabelů, kamenných a betonových
skípú, řetězů, lan, pásů, řemenů, kartáčů, mykacich
povlaků a pneumatik;

e) přídavných přlstroiů, náhradních dnů a základů pollště­
ných věcí; poírstítel zde však plní, pokud tyto předměty
jsou výslovně uvedeny v pojistné smlouvě.

Článek 3
Oprávněná osoba

Oprávněnou osobou, tj. osobou, které v důsledku poilstné udá­
losti vznikne právo na pojistné plnění, pOkuddále nenr v těchto
DPP nebo v pojistné smlouvě uvedeno jinak, se rozumí:
a) pOjistnfk, pokud je vlastnikem pojlštěné věci nebo tuto

pojištěnou věc po právu uživá;
b) pojištěný. na jehož věci nebo věci, které po právu užívá, se

pojištění sjednané pojistnfkem vztahuje.

Článek 4
Pojišlěné věci

1. Pojištění se může vztahovat na všechny stroje, stroju
zařízeni (včetně příslušenstvQ nebo soubor strojů a elek-
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tronlku, jejichž vlastníkem je pojištěný. Pojištěné věci
podle tohoto odstavce musí být specllikovány v pojistné
smlouvě.

2. Bylo-II tak ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se
vztahuje I na clzi poilštěné věci podle odstavce 1 tohoto
článku, které pojištěný po právu užívá pro výkon své pod­
nikatelské činnosti.

3. Věci vyjmenované v odstavci 1 tohoto článku jsou pollště­
ny jen za podmínky, že se ke dni počátku pOjištění nachá­
zeji v provozuschopném stavu, nepoškozeny a odborně
Instalovány

Článek 5
Mfsto pojištěnf

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojis­
litel pojistné plněni jen tehdy, došlo-II k pojistné události na
mistě uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištění

Článek 6
Specláln( výluky z poJištěnf

1. NenHi v těchto DPP a polísmé smlouvě dohodnuto Jinak,
pojištění se nevztahuje na:

a) pomocné a provozní látky, např. palivo, chemikálie, flI­
traěn! hmoty a flltračni vložky, kontaktní hmoty, kataly­
zátory, chladlcf kapaliny. čistldla, maziva a oleje;

b) dny a nastrote všeho druhu, např vrtáky, nože, pilové
listy, řezné a brusné kotouče, matrice. raznlce a formy;

c) ostatnf části, které se používánim opotřebovávaji a je
nutno je během životnosti pojlštěné věci měnit, např.
transportní pásy, řetězy, popruhy, řemeny. rošty a trys­
ky hořáku spalovacích zařizení, filtry, hadice, filtrační
síta, gumové, textilní a plastické potahy, vzorové válce,
dále kluzná a vallvá ložiska, pneumatická kladiva a pra­
covm části drtíěů, písty a vložky válců, těsnění apod:

d) akumulátorové baterie, elektrochemické články, toto­
články, mobilní rádia, autotelelony, mobilni telefony a
ručnf elektrické náladi;

e) poškození nebo zničeni součásti dnů jež se pravidelně
vymMují pro opotřebení nebo spotřebování (např. pás­
kya paptr do tiskárny, žárovky, pojistky, tiskaci hlavy
apod.), dále na poškozeni nebo zničeni vnějšich nosi­
čů dat (diskety, pásky, nosiče zvuku, obrazu apod.) a
poškození nebo zničeni software a dat;

f) vyzdivky, obklady a nátěry, které je obvykle nutno
během životnosti pojlštěné věci několikrát obnovovat,
a to u pecí, spaloven, ohřívačů. parních generátorů a
nádrží;

g} škody vzniklé úmyslným poškozením nebo úmyslným
zničením pojištěné věci (vandalismus);

h) škody vyvolané vadou věci již v době Sjednání pojštěnf,
která byla nebo mohla být pOjištěnému známa;

i) škOdy vzniklé běžným nebo předčasným opotřebenfm,
korozí nebo nadměrným usazovánfm kotelního kame­
ne, kalů nebo podobných usazenm: pojisti tel je však
povinen plnit za takto způsobené škody na jiné součásti
pojištěné věci;

j) škody vzniklé použitím věci, která vyžadovala opravu,
pokud tato okolnost byla nebo mohla být popštěnérnu
známa; pollstltel je však povinen plnit, jestliže věc byla
v době vzniku škody se souhlasem pojistitele alespoň
provizorně opravena;

k) odcizení a ztrátu pojlštěných věcí; pojistitel však poskyt­
ne pojstné plněni za škody na věcech, které byly v
důsledku odclzenf nebo ztráty poškozeny;

I) na škody vzniklé při likvidaci škodné události způsobené
pojistným nebezpečím požár, úder blesku, výbuch, pád
letadla včetně jeho části;

m)škody vzniklé zkratem či Jiným pusobemm elektrické­
ho proudu jako důsledkem požáru, úderu blesku nebo
výbuchu, pokud mohou být hrazeny z požárního pojiš­
těni.

2. NenHi v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojištění se dále
nevztahule na:

a) škody vzniklé hrubou nedbalosti nebo úmyslným jedná­
ním pojištěného nebo jím pověřené osoby;

b} nebezpečí, spojená s užíváním věcí vlastní výroby nebo
věcí přenechaných třetím osobám, za která obvykle
odpovidá výrobce nebo prodejce.

c) v pOjištění elektroniky nárok na pollsfné plnění nevznik-

ne, bylo-II v okamžiku pojistné události její stáři vyšší
než4 roky od data pořízení, nebylo-u v pojistné smlouvě
ujednáno jinak.

d. v polištěnř stacionárnich strojů, strojuho zařízení nebo
souboru strojů nárok na pojistné plněni nevznikne,
bylo-li v okamžiku pojistné události jejich stář! vyššf než
15 let od data poř{zení, u ostatních pak 7 let, nebylo­
li v pojistné smlouvě Ujednáno Jinak. POjištění nových
strojů, strojního zařízení nebo souboru strojů le podmi­
něno jejich řádným předáním a úspěšným zakončením
zkušebního období nebo zkoušky.

Článek 7
Plněnf pojislítele. lEchraňovacr a jiné náklady

1. V připadě znlčení nebo ztráty pojištěné věci poskytuje
poíístítel plněnf ve výši časové ceny věci, tj. ceny věci bez­
prostředně před pojistnou události.

2. V případě poškozeni věci poskytuje pojistitel plněni ve výŠi
účelně vynaložených nákladů na opravu věci. Pokud celko­
vé náklady na opravu věci podle tohoto článku jsou rovny
nebo vyšší než časová cena pojištěné věci v době vzniku
pojistné události, vyplati pojistltel částku rovnajfci se výše
uvedené časové ceně věci. Za účelně vynaložené náklady
se považují také nutné vícenáklady na expresnf dodávky a
náklady na znovupořizeni dat nutných pro základni funkci
pojištěných věci.

3. U škod na elektronických prvcich a elektrotechnických
součástkách, na spalovacích motorech, akumulátorových
baterHch a potrubich poskytuje pojlstitel plnění do výše
časové ceny. Na pojistné plnění má oprávněná osoba právo
také tehdy, byl-li pojlštěný stroj, soubor strojů nebo elek­
tronika poškozena, zničena, odcizena nebo ztracena v pří­
mé souvislosti s rozsahem pojištěni sjednaným v pohsmé
smlouvě.

4. Nad rámec pojistného plněni, event. pojistné částky pojistl­
tel uhradí:
a) náklady, které oprávněná osoba vynaložila na odvrácení

bezprostředně hrozfci pojistné události nebo zmírně­
ní jejích následků, maximálně však 10% ze sjednané
pollstně částky;

b) náklady, které oprávněná osoba byla povinna vynaložit
z důvodů bezpečnostních, hygienických nebo z jiného
veřejného zájmu na odklizení zbytků pojištěné věci,
která byla poškozena nebo zničena pojistnou událostr,
maximálně však 20% ze Sjednané pojistné částky;

c) náklady, které oprávněná osoba byla povinna vynaložit
na zpracování projektové dokumentace vyžadované k
uvedení pojlštěné věci do původního stavu v souvislosti
s aojsmou události, maximálně však 5% ze sjednané
pojistné částky.

Článek 8
Výklad pojmů

Výklad polrnů uvedený v článku 17 VPP se dopl~uje takto:
Elektronikou se rozumi elektronická zařízen! a elektronické
přístroíe sdělovací informační a lékařské techniky; dále
počítače, zařízení na zpracování dat, ostatní elektronická
zalizeni a přístroje, přenosné počítače.

Článek 9
Závěrečné uslanoven(

Tyto Doplňkové pojistné podminky nabývají účinnosti dne
1. ledna 2007. •
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Článek I
()~'odlliustunuveni

I. Soukromé pojištěni VOZidel I'Yl.lckých nebo právnických osob. které sjednává Česká
podnikatelská pojišťovna. a. s. (dále jen "IJojislltcl··). se řídí příslušnými ustunovcnlrm
zákona Č. 3712004 Sb., o pojistné smlouvě. tem 110 všeobecnými pojrsinýrm
podmínkami (dále jen "VPPPV"). doplňkovými pojistnými podmínkami pro jednotlivá
pojistná nebezpečí (dále Jcn ..DPPPV") a pojistnou vmlouvou. Ostatní práva
a povinnosti účasmiku soukromého pojištěni majetku S~ ridi občanským zákoníkem.

2. Pojištění vozidel je pojištčnírn škodovým a jeho účelem je náhradu škody vzniklé
v dus ledku pojistné událo ti.

J. V jedné pojistné smlouvě Ile současné se smluvním pojištěním vozidel sjednat i dalši
druhy pojištěn], které se i'idí přlslušnýrru všcobccnýrm pojistnými podmínkumi
a příslušným: doplňkovými pojistnými podminkurm.

Článek 2
Pojistná lIebc:ptf{.'i. pojistná riziku

V pojrstné srnlouvč se sjednává:
a) pojistěni vozidla a jeho výbavy pro případ poškozeni nebo zničeni při havárii

(tzv. havárie).
b) pojištěn! vozidla ajcho výbavy pro případ odcizení li vandalismu (tzv. odcszcní).
c) pojištěn! vozidla [I Jeho výbavy pro případ poškození nebo zničení živclnl událostí.

POjištění se vztahuje I na poškozcnl, zničeni, odcizeni nebo pohřešováni věci umisrčné
v 10ml0 vozidle, k němuž došlo v příčinné souvislosti s těmito žrvclnimi událostrrn
(t7V. i"'clni událost).

V pojistné smlouvě lze sjednat připojrštční dopruvovaných zavazadel a včcí O obni potřeby.
připojištčni čclniho skla. přrpojištčni náhrndnlho vozidla a úrazové připojištčni osob
dopravovaných pojištčnýrn vozidlem.

éllinek 3
Predme: POIJ ~(t!l1i

I. Předmětem pojršrčnl JSou:
a) vozidla uvedená v pojistné smlouvě s platným českým technickým průkazem

a českou registrační mačkou nebo SPZ. která jsou zpusobrlá pro provoz na
pozemních komunrkacich podle příslušných právních předpisů. včetně základní.
doplňkové a povinné výbavy (podle příslušné kategorie VOZidla) předepsané
prňvnimi předpisy, Zvláštní výbava je předmětem pojištčnt, Jen je-li to -jcdnáno
v pojistné smlouvě.

b) jiné movité včci dopravované vozidlem. pokud je to v pojistné smlouvě sjednáno.
c) čelní vkla vozidla (tzv. sklcnčné čelní výplně). poklid JC to v pojistné smlouvě

sjednano.
2. Pojištěni lze sjednat pro jednotlivou včc (např. konkrétni vozidlo) ncbo soubor věci

(nupř. zavazadlu). a to samostatnou smlouvou, event. sdruženou formou, a to I s jmýrm
druhy pojištění (např. pojištěni dopravovaných osob).

J. Podmínkou pro '<jednáni pojištčnl Je dobrý techmcký stav u nccxi tence poškození
pfedmčtu POJI~tčni. pokud v pOJi,tné smlouvč ncni uvedeno jmak.

Článek 4
~Wllkyz pnjl.irelli

I. POJi,tčni ~c ncvztahuJe na škody
dl zpusobené funkčnim namáháním, opotřebcnim. únavou ncbo vadou matenálu.

koron apod .•
b) zpllSobcné chybou kon>trukce. vadou malenálu nebo \'ýrobni "adou.
c) zpllsobené poškolcním nebo zl1IčcnÍln pncumallk, pokud nedoslo současnč

I kjinému puškozcní vOLidla, le kterého vzl1lkla pojistilcli pov111no,1poskytnou I
pOJistné plnčnl.

d) zpú,obellé ncsprdvnou obsluhou nebo údrzbou (např. nesprávné Lasouvánl
přcvodů. ncdostalek hmot potřebných k provozu. přchř:'ltí motom. ncsprávné
uloicni li upcvnéni nakladu na p(lJISlčném nebo vlečeném vOl.idle. ncsprá\ né
lajlšttni vozidla proll "Imovolnémll rozjeli. v dusledku ""movolného otevt.:ni
\'íka karo,ene apod.).

e) zpusobenc ph Hzení vOLldla osobou. u které nebylo proká:z.ino spln':ni podn1lnck
k n/ení vozidla podlc příslu'iných pnívníeh přcdpisů,

I) 7pu,oben~ při ří7cní v071dl" osobou pod vlivem alkoholu nebo omamnýeh či
jlllych návykových IÚICk,

gl lpusobcnc ph ';1I1nosti VOZIdlajdko pracovniho ,t"'Jc.

h) zpusobcné následkem \ alcčných událosr! \ šcho druhu, invazi. ozbrojených
ncpokojú. vzpoury. povsrárn a stávky nebo zásahem slatní a úřední moci.

I) způsobené \ nuřnimi ncpokoj). revolucí. pučcm, stámim převratem. neklidem.
rcbclii nebo jiným násilným jcdnánim,

j) způsobené při pouliti vozidla k vojenským nebo obdobným účclum.
k) I zruklé pu-obcnirn Jaderné energie, radiacc, cmanacc. exhalací a cnusi.
I) v zruklé L vad faktických i právních. které mčl předmět pojišičn! JIŽ V době

uzavřeni pojistné smlouvy. bez ohledu na to. zda byly znám)' pojištčnčmu
(popsinikovi) nebo pojisruch.

m) zpusobcné výbuch cm dopravovuných třaskavin nebo Jiných nebezpečných látek,
n) způsobené icroristickýrm Činy.
o) vzniklé podvodem nebo zpronevěrou vypůjčitclc, který ncvraul vypůjčcné

vozidlo,
p) vzniklé úmyslným jednáním pojistnika nebo pojištčného. řuhčc. jeho společníka

a osob Jim blízkých. nebo Jinými usobunu z jejich podnětu.
q) VLI1Ikléjako ncpři mé škody všeho druhu (např. ztráta na výdělku nebo ušlý zrsk.

ncrnoznost použivat vozidlo apod.) a 7.3 IcdICj"1 výlohy (např. expresní příplatky
jakéhokoliv druhu. náklady právního zustoupcni pojišrčného nebo pojistnika
apod.),

r) za které odpovídá ze zákona nebo smluvně dodavatel. opravcc nebo jiný smluvní
partner.

sl vzniklé při opruvč nebo údržbč vozidla nebo v přimé souvrslosu s těmito pracemi.
t) vzniklé Vdobě. kdy j~ vozidlo použuo ke komcrčnirnu lyuLili nebo pronájmu.

pokud v POJ"tn~ smlouvě nebylo ujednáno jmnk,
U) vzniklé na obrazových. zvukových, datových aJ mých záznamech II na JCJleh

nosičích,
v) vzniklé při závodech všeho druhu J při souičžích s rychlostní vložkou, včctnč

přlpravnýehjizd k nim. ncni-li v pojrsmč smlouvě sjednáno jinak.
2. Ustanoveni odst. I plsm. e) až g) tohoto článku ncplatí. vznikla-h škoda v době od

odcivcni vozidla do jehu vrácení oprňv něnému uživateli.

Článck5
Pojistná hodnota, /)oji,\'lnú éávka. linul pvjJi./i!lIi. ~J1(J11I1IC.~1I•st

I. Pojistná hodnota přcdmčru pojišténi je nCJvy'ší možná majetková újma, která může
nastat v dusledku pojistné události, aJe vyjádřena v cenách platných v místč a dobč
sjednání pojištěni.

2. Výši pojistné částky určuje pojistnik při sjednání pojistné smlouvy ve \ ýŠI
odpov idajici pojistné hodnotě předmětu pojrštční \ dub': sjednáni pojištěni.

J. Je-li pojistná částka ,tanovcná pojismikcm mí..~í než IJoJlStn;1 hodnota předmětu
POJištěni. Jedná se O podpojištčni.

4. V pojistné smlouvě lze sjednat I pojištcn! na rnžši částku. ne; která odpovidá pojistné
hodnoič předmětu pojišrčn], tzv. linut plnčni. Limu plněni lze Sjednat I v případech.
kdy v době "Jednání pojištčni nclzc určit pojistnou hodnotu přcdmčru nebo odpovidá-h
tomu pojivruý zájem.

5. POjistná částka je horní hranicí plnění pojisiitclc. Pokud je v pojistné smlouvě sjednán
limu plněni, je horni hranici plnění pojisutclc pro jednu a všechny pojistné udalosn
nuxtalé v prubčhujcdnoho pojistného roku tento limit.

6. Pojišičný se podilí na plnční z každé pojrvtnč události Sjednanou spoluúčusri. JCJíí. vý'c
JC uvedena v pojistné srnlouvč.

7. Převyšuje-li poj 1stn:'1 částka pojistnou hodnotu předmětu pojištěni. může pojistnik
navrhnou I. aby byla pOJIStná éá tka snfžcna při současném pomčmém sníženi
pojistného pro dalš] pojl"mé období.

Článek 6
P()\'UIIW5Ii pojistnika, j}ojiSlěm!lw li pojistiteie

I. Pojištčný (pojistnik) má zejména tyto povinnosti:
a) umožnit pojistitcli přezkoumat v pruběhu pojištěn] miru rizika. zejména umožnit

provedení prohlídky pojlštčného vozidla, prověřu činnost zabezpečovacích
zařízeni sloužícrch ~ ochran': pojtšrčncho vozidla. doložit vlastrucká práva
k předmětu pojrštčni. předložu k lomu přislušnc doklady nebo piscmnosu nebo
umožnu nahlcdnout do technické, účctni či jme obdobné dokumentace, vztahujici
c k přcdrnčtu pojištčni,

b) řádné pečovat ° předmět POJIŠlční.
c) oznámit píscmn~ pOJlStitcll do 15 dnu vš~chny plli.lstatn~ Lmčny a okolnosli. kter~

naslanou po uzavř~ní poji,mé ,,,,Iouvy. V přÍl'adé pochybnosti se za podstatné
Ln,,~ny a okolnO'11 povalUji takové kutcčnosti. na kleré 'c poJI>lltcl piscmné
dotazoval při uzaví""iní smlouvy.

d) dbát. aby POJ"tmi událost nenastala. Lcjména nesmí porušovat povinnosll
smčhlJící k odvraceni ncbo Lmcnšeni nebcLpeči. které vzul na sebe pojistnou
'11IIouvou. ani lrpet Jejich porušo\'ání o'>Obami, které j,ou pro n~ho činné.

e) v přÍpadě pOJislné událosll. při které dojdc k poškoLenl VOZidla.provést přimčřcná
opatření smčřuJící k od,lmnční ncbo sníženi rl7lka odCizení vozidla nebo ,ni'cni
m:ika Jeho dalšího poškození.

l) neprodlcnč píscmnč oznómlt poji>titeli. ZC ll:l'l:lla pojismů událosl. dát pravdivé
vysvčllcní o JCJím vmiku a roLSahu jejich mblcdkli. přcdloiJl potřebné doklady.
které" vy7ádá a umožnil pořizení JCJlChkopií.

g) vyčkat opra\l'u vozidla poško7cncho pOjistnou udólosll na pokyn pojistitcJc.
h) oznámil lIrgánlllll Cinnym \ lrcstnim řizení (např. Pollelc ČR) škodnou ud;ilost

a vyžádat si o této skutečnosti úředni Lapis. Takto Je povll1cn po,tupoval lejména
v přípaut.::
• podcLřc",. že byl 'pach;in tre,tný čin ncbo poku, O nčj.
• dopravni nchody. k nízJc nutno přivolat polkli,
• oocll.cní vO/idla,
• poí.~iru nebo \ ýbuchu.

i) /abezpcčit vlilOi jinému právo na náhradu škody nebo jmé obdobné pr3\'0.
j) labe7pcčII pfcdmčt POJlst~nl (poJlstcnč VOZidlo nebo výbavu či včci) proll

otIclz~ní a ncopra\ nčn~ll1l1uiínini.



k) bez /by tečného odkladu omámit pojisntcli <kutečnost. že ztracený nebo odcizený
předmět pojištěni byl nalezen,

I) převzít předmět pojištěni. pokud byl po odcizeni nebo ztrátě nalezen a pojistucl LlI
souvrscjici pojistnou událost dosud nevyplatí I plněni.

m) oznámit pojisutcli. 7e uzavřel pro předmět pojištčn! u"lši POJI'tcni pron témuž
pojistnému nebezpečí ve stejném pojivtném období a sdčht jméno pojrstitclc
a výši pOJ"tne částky,

n) podat dukaz Ovzniku a rozsahu pUJ"tn': události. včetně prokázání svých nároku
vyplývajících 7. pOjl~tční. IIposkytnout nezbytnou součinnost při setření
pojistitclc,

ul ncrrpct porušováni povinnosti stanovených mu právnimi předpisy nebo těrmro
pojistnýnn podmínkami ze strany třetích osob (zejména ze strany osob blízkých.
osob žijicich ve společné domácnosti a osob, které s jeho včdornirn pojršrčné
vozidlo užijl),

p) při úplné majetkové škodč je pojrstnik (poJI~tčný) povinen po vyplacení
pojistného plněni odevzdat pojisritch plnou moc k provedeni odhlášení vozidla
I. registru. technický prukaz a osvědčení o rcgrstraci vozidlu. jestliže tyto doklady
byly vydány.

'I) povinnosu podle písmen k) a I) tohoto článku se přimčřcnč vztahují i na případy
maty nebo krádeže částí vozidla nebo jeho poj ištčnč výbavy.

Porušrl-li pojištčný (pojistnik) některou L povinností uvedených v odst. I tohoto
čl:ínku. jc pojistitcl oprúvnčn pojistné pln ní přimčřcnč snižh v případč, že tuto
okolnost podstatné přispěla ke vzniku pojistné události nebo ke zvčtšcni rozsahu jejich
následku.

2. Pojisutcl rnú zejména tyto povmnosu:
a) předat pojištčnému (pojistníkovi) pojistnou smlouvu včetně příloh a platných

pojistných podmínek.
b) projednat ~ pojrštčným (pojisinikcm) výsledky šetření nutného ke LJištční rozsahu

a výše škody ncbo mu Je bez zbytečného odkladu píscrnnč '<dělit.
c) vrátil pojišrčnérnu ipoJi,tnikovi) na požádáni doklady. které pojisntcli předložil,
d) umožnu pojrštčnému (pojislnikovi) nahlédnout do podkladů, které pojistitcl

soustředil v průběhu šetření.
c) na základč piscmné žádosti pojištčnčho (pojistniku) vyhotovu za úplatu druhopis

pojistné smlouvy. popřípadč potvrzení o uzavření pojistné smlouvy.
3. Povinnosti vyplývajlci z pojistné smlouvy. všeobecných a doplňkových pojistných

podrrunck a povinnosti stanovené zvláštním pravnun předpisem se vztahují I na při pad,
kdy je pojištěni Sjednáno pojistnikcm ve prospěch pojištčného.

Článek 7
Vzmk u =meny pojl,~'élJí

I. Pojištěni vzniká uzuvřcnirn pojistné smlouvy, pokud nebylo v pojistné smlouvě
dohodnutu, že vznikne později. Den vzniku pojištěni je v pojistné smlouvě označen
Jako počátek pojištění.

2. Puj istná smlouva musí mít písemnou formu. a to I v případě. že se pojištěni Sjednává
na dubu kratší jednoho roku.

J. POjistnou smlouvu lze uzavřít I ve prospěch třct: osoby.
.•. Změny v pojistné smlouvě se prováděj i dohodou účastník Li smluvního vztahu. Dohod"

o zmčnč musí mít písemnou fonnu. jinak je ncplurná.
S. POjištěni podle VPPPV ncmůžc být bčhcm pojistné doby přerušeno, Pojištčni se

ncpřcrušujc ani v případě ncplaccni pojistného.
6. Pojišični podle tčchtu pojistných podminck ncl/c uzavřít ľonnou obchodu na dálku.

Článek 8
Zánik' fJ(JJi.~(';"i

I. POjlštční Sjednané na dobu určitou zaniká uplynutim doby. na kterou bylo sjednáno,
:2. Pojištční zaruká dnem následujícím po marném uplynutím lhůty stanovené pojistitclcm

v upomínce k zaplaceni pojistného nebo jeho části, doručené pojisinikovi. Tuto lhůtu
ILe před jcjim uplynutim písemnou dohodou účastníků pojistné smlouvy prodloužit.

3. Pojistiicl a pojistnik se mohou na zániku pojištěni dohodnout. Tato dohodil musí být
uzavřena písemné a musí v ni být uveden okamžik zániku pojištěni a způsob
vzájemného vyrovnáni závazků.

4. Pojištční. u kterého bylo Sjednáno bčžné poj istné. 7anika výpovčdí pojlstitelc nebo
pojistnika ke konci pojiqncho období. výpovčď musi být doručena ale.poň 6 týunll
před lIplYlllllím poj islncho období. jinak Je neplatná.

5. Pojistilcl nebo pojistník mliže pojištčni vypovčdčl do 2 mčsícll ode dne uzavření
pOJistnc smlouvy. Dnem dOničení výpovčdi počíná bč1et o.midenní výpovčdní Ihola.
Jejímž uplynutim pojištční zaniká. V tomto případé má )loJislltcl právo na poměrnou
.:ast pOJIStného. odpovídající době trvaní POjlŠlčni.

6. POJistitel nebo )Joji>lník mohou pojlštční vypo\'čdČI uo 3 mesícu ode dne uUnlčcni
oZllámcní o vzniku pOJistn~ uuálo.ll. Dnem doručení vypovčdi počiná bčžet výpov':dní
Ihllla I me,íce. Jcjími uplynutim poji"ční Laniká. Pokud V)'POVCďpodal pojlstnik.
mileži pojistiteli pojistné do konce pojistného obdobi. v I1Čmždošlo k pojistnc lIuálosll.
není-Ii ve smlouvě Ujednáno jll1ak.

7. POj"tník l11ulCPOJI,tční vypovědčt do I mesíee ode dne doničení sdélení o převodu
pojistného kmene nebo jeho části podle zvláštního právního předpiSU nebo do I mesíee
ode dne Lveřejnční 07námení o odnčtí povolení k provozovaní pojišlovací čmnosti
p<>jistitclc. Dnem duručeni výpovcdi počína bčžet osmldenni výpovčdní Ihuta. jejímž
uplynutím pojíštční 7.amká.

X. Zodpoví-Ii pOJiqník nebo )loji>tčný při sjcdnaváni )loji:;tnc smlouvy úmyslné nebo
z nedbalosll nepravdivé nebo neúplnč pisemné dot""y pojislltcle týkajicí se
,jcdnávaného pojlštční. ma pOjl'titel právo od pOJbtné smlouvy od'tOUpll. j~Slliže při
pravdivém a úplném zodpovtzení dotazů by pOjistnou .,mlouvu neuzavřel. Toto právo
mUle pUJlstitcl uplatnit ua 2 mésíců ode dne. kdy takovou skutcčnost Ljislll. jinak
)ll"dVO,,,,nikne. To platí i v případč zmcny poji"né !omlouvy. Odsloupenim od pojl>tné
smlouvy se smlouva od počátku ntší.

9. StcJné právo odstoupit od pojistné smlouvy jako pojistitcl má. za Jloumínek podle
odst. 8 tohoto člúnku. i pOJi,tník. jestliže mu )1ojistitcl nebo jim Lmocnéný zÍlstupce
ncpnwdivč neho neúplnč zodpovčutl jeho písemnc dotat.y týkající ~e >jednávaného
pojlslční.

10. V případě uvedeném v odst. 8 tohoto clonku má pojisntcl nárok na úhradu vzniklých
adrrunictrativnich ti jiných nákladů ve výši 1.0(J(),- Kč.

I I. Pojisuicl můžc plněni z pojistné smlouvy odmítnout. jcsthžc:
a) příčinou pojistné událosu byla skutečnost, O které se dozvčdčl až IlO vzmku

pojistné události a kterou nemohl Zjistit při ,,_;eunávánl pojištěni nebo Jeho zmčnč
v duslcdku úmyslné nebo L nedbalosti ncpravdrvč nebo ncuplnč zodpovězcných
písemných dotazu, a jestliže by při znalosti této skutečnos ti v době uzavření
pojistné smlouvy tuto smlouvu neuzavřel. nebo JI uzavřel 73 jiných podmínek.
nebo

b) oprávněná osoba uvede při uplatňováni práva na plnčnl L pojištění včdornč
ncpravdivé nebo hrubé zkreslené údaje rýkajíci se rozsahu pojistné udulosn nebo
podstatné údaje týkajíci se teto událosu zamlči.

Dnem doručení oznámeni o odmitnuri pojistného plněni pojištčn! zanikne.
12. Pojištčni zaniká:

aj zničením pojištčného vozidla nebo tím, že jinak odpadla 11107nost, že nastane
pojistná událost.

b) LJllČnOUvlastníka pojištčného vozidla. Dojde-li ke změně vlasrnika vozidlu,
pojištěni zamkli dnem zrněny vlastructvi. To neplatí. pokud je pojistná smlouva
uzavřena nájemcem voznliu a vlastnické právo bylo převedeno z pronujtrnatclc.
kterým je lcasingová společnost, na nájemce.

c) zánikem pojištčné právnické osoby.
13. Došlo-li ke zrnčně podilového spoluvlastructvi smrtí podílníka nebo jeho prohlášením

za mrtvého, vstupuji do pojištční na jeho miste dědic a zbyli podilnici, jsou-li nadále
-poluvlastniky předmětu pojrštčni.
Pokud však dojde k jiným změnám v podllovérn spoluvlasrmctvl (nahrazením
některého z podílniků jiným, nebo zručnou počtu podilniků) pojištčni zaniká dnem,
kdy k lakové změnč došlo.

14. Zamklo-li spolcčné jmční manželů smrtí nebo prohlášcnim za mrtvého toho z manželů,
který uzavřel pojištčni, vstupuje na jeho místo pozusralý manžel, je-li nadále
vlastníkem nebo spoluvlastníkcm předmětu pojištčni.

15. Zuniklo-h společné jrnční manželů jinak. přechází pojištění na toho z manželů,
kterému předmět pojištěni připadl při majetkovém vypořádání společného jmění.

Článek 9
Pojisnn:

I. Pojistné je úplatou 703 poskytováni pojistné ochrany. Právo pojistitclc na pojistné
vzmká dnem uzavřeni pojistné smlouvy nebo dnem dohodnutým v pojistné smlouvě.

2. Pro pojištčn! sjednaná na dobu neurčitou nebo na dobu určitou ncjménč jednoho roku
je "jednáno běžné pojistné. které je splatné prvního dne pojistného období. nestanovi-li
pojistná smlouva jinak. Pojistné je kalkulováno pro roční pojistné období. Délka
pojistného období může být roční, pololctni nebo čtvrtletní, ncnl-li v pOJistné vmlouvč
uvedeno jinuk.

3. Pro pojištěni Sjednaná na dobu určitou kratší než jeden rok je sjednáno jednorázové
pojistné, které je 'platné dnem počátku pojištčnl, nestanovi-li pojistná smlouva jinak,

4. Zanikne-li pojištěn! před uplynutím doby. 7.3 kterou bylo běžné pojistné zaplaceno. je
pojistucl povinen zbývající část pojistného vrátit.

5. Nastala-h pojistná událost. v důsledku které pojištěni zamklo. náleží pojistitcli pojistné
do konce pojistného období. v němž pojistná událost nastala: jednorázové pojistné
náleží v takovém připadč pojistilcli za celou dobu. na kterou bylo pojištění sjednáno.

6. Dojde-li ke zmčnč podmínek rozhodných pro stanovení výše běžnčho pojistného. má
pojislitel právo nově upravit jeho "Ý,i na další pojistné období. Novč stanovené
pojisrné jc pojistiicl povinen sdělit pojistníkovi. nejpozději ve lhůtě 2 měsíců před
splatnosti pojistného Za pojistné období. ve kterém se má výše pojistného změnit.
V přípudč. že pojistnik s touto úpravou nesouhlasí. musí svůj nesouhlas uplatnit
u pojistitclc písemně do I měsíce ode dne, kdy se o navrhované zmčně výše pojistného
dozvčdčl. V tom případě pojištěn! zanikne uplynutím pojistného období. na které bylo
pojistné zaplaceno. nebylo-li dohodnuro jinak.
Pokud neni v uvedené lhůtč nesouhlas vyjádřen. pojišt':ni nezaniká ••pojistitcí má
právo na nově stanovené pojistné.

7. Pojisutcl je oprávnčn ověřit " správnost podkladů pro stanoveni pojistného. např.
prohlídkou pojištčné VČCI.provčřcním činnosu zabczpcčovaciho zařizcni sloužřciho
k ochrano VOZidla nebo vyžudanírn jiných dokladů. Pojišičný {pojrstnik) Je povinen
roto ověřeni Urn07n11.

~. POJistilcl je oprávněn započíSI proti pojistncmll plnéní dlu~né částky pOjistného a jiné
splatné pohleduvky z pojišlčni.

q. Poji,htel je povinen přijmout ;,plaulé pojistné ajlJ1é splatné pohledávky také od
zástavního včřitele pojlSlníka nebo od opnívnéné osoby či od pOji';tčného.

10. Pokuu pojistné nebylo ,aplaeeno včas a ve výši uVl.-denC:v pojistné smlouvč. je
)lojlstitcl opnivnén požadovat úrok 7 prodlení li náklady spojené s vymáháním tohoto
pOJlsmého.

I I. Zaplaceným )lojistn)'m uhraLujc pOjI titd své Ilohledávky na pojístné v pořadí.
v jakém )lOsobč vznikly.

Článek tO
Poji ..,,,u; uliú/o."1

Poji tnou ud,ilo tí je nahodilil skulcčno;,t. se klerou je spojen vznik )lovlJ1nosll poJistitele
poskytnout poJlstnc plnéni.

Článek II
Plm!,'; fI(ljislllele

I. Plnění pojistitcle je omezeno horní hranici. Homí hranice je určena pojistnou é"stkou
nebo limllel11pojistného plnéní.

2. Byla-Ii v pojistné smloul'!! pojismíkcll1 (pojištčným) určena pojistná čilstka. jejíž V)'šc
je v okamllku uza\ ření pojistné smlouvy J1Ilší než pOJii>tn:ihodnota přcdmčru pojištěni
o vice ne? 20 %. pojistitel má pr.ivo snižit pojistné plnéní v pomčnI. v jakém Je I'yše
poji,ln~ částky ke ~kutcčnc vý,i pOJi~tné hodnoly přcdmčtu pOJištěni. To neplati. byl-Ii
Sjednán hmit plnční.



Vzniklo-u pojišrčnému právo na plnčni. je pojisutcl po\ mcn poskytnout plněni /a
škodu vzniklou na pojrštčném vozidle po odpočtu -poluúčasu návlcdujicím způsobem:
a) přt ůplné škodč \')'ŠI pojisrncho plněni stanoví pojistucl lak. že od obvyklé ceny

vozidlu odečte cenu využitelných zbytků, tj. použrtclných náhrudnich dilu
a pojištčné výbavy, Zbytky 7U l:ivají ve vlastnictví pojrštčného. Úplnou škodou se
rozumí zničeni nebo takové poškození předmětu pojištčni, které je technicky
neopravuclné nebo kdy přiměřené nuklady na opravu (u autonzovaného upravcc
doporučeného pojr-ruclcrn) JSou rovny, nebo převyšuji obvyklou cenu vozidla.
Přiměřené náklady na opravu tvoři položky nových originálních náhrudnich dilů
a položky opravárcnských prací v sazbách autorizovaného opravce. v normách
spotřeby času dle předpisu \ ýrobcc vozidla, platné v daném čase a rnistč, Za
origmalni náhrad ni díly jsou považovány náhradní díly stejné kvahty. jako díly
poulilé pro momáL nového vozidla, v cenách dle platného ceníku výrobce nebo
dOVOlCC.

b) lzc-h při částečné skodě opravu poškozeného vozidla provést tvrz předchozí bod).
pojistitc! uhradí náklady na opravu v obvyklé \ ýši. Pro zj ištčni rozsahu povinnosti
plnil má POjISIlIc1 právo vyžadovat předloženi účtů la opravu. respektive
prokázáni prodeje pojištčného vozidlu v poškozeném stavu.

c) v případč odcizeni čásli pojištčného vozidla ncbo jeho pojištčné výbavy. která je
umistčna v uzamčeném vozidle, vzniků pojištčnérnu (pojrstnikovt) právo na
pojistné plněni JCtl /03 předpokladu. že budou pojistitcl: předloženy doklady
prokazujte! skutečnost. že pachatel prokazatclnč překonal překážky nebo
zabezpečeni chránicl pojištčnou \ ýbavu před odcizcnun,

u) dojde-li k odcizeni celého pojištčného vozulla včetně pojištčné výbavy. poskytne
pojistucl pojistné plněni po obdrženi potvrzeni orgánu činného v trestním řizcni
o ncganvním výsledku šetřeni maximálnč do výše pojistné částky. Plnčnim
pojivtuclc jC v tomto přípudč částka. která odpovídá obvyklé ceně odcizeného
vozidla.

Písmena a) a b) tohoto článku se přimčřcnč vztahuji také ml pojištčnou výbavu
POJIštčného vozidlu.

.f. Pojistucl nehradí škody vzruklč znehodnoccnlm vozulla po opravě, zhorccnim vnčjšihc
vzhledu nebo sniiením technických a jizdnich \ lnsrnosu vozidla po opravě.

5. Plnčni je splatné do 15 dnu od ukončeni šetření nutného ke 7Jlštěni rozsahu povinnosti
pojrstitclc plnu, Šctrcni je skončeno, jakmile pojrstnc] sdčlí jeho výsledky oprávněné
osobě. Šetření musí být provedeno bez zbytečného odkladu. Ncmužc-li být skončeno
do lřÍ rnčsiců po lom. kdy pOj"lllc1i byla pojistná událost oznámena. je pojistiícl
povinen poskytnou I pojršičnérnu na písemné požádanl přiměřenou zálohu. Tmo lhůtu
ncbčži. je-li šetření znemožněno nebo zužcno z viny oprávněné osoby. pojistníka nebo
pojištčného anebo je-li v důsledku vzniku škodní události vedeno vyšetřování orgány
policie. hasičskčho záchranného sboru ncbo dalšich přivlušných orgánů anebo je-li
vedeno trestní 'Iihaní oprávněné osoby, pojistnlka nebo pojišrčného, a 10 až do
okamžiku skončen! tukového vyšetřovúni nebo trestního tihani.

6. Prá,o na plnční / pl)jl~lčni sc promlči nCjpozdčji za J roky: promlčeci doba práva na
pOjlslné plnéni počina běŽCIza I rok po vzmku pOJIStnéud.ílo,li.

7. V prípadč. le již bylo la odCizené vOl.ldlo vyplaccno pojístn': plnčni. pojišlčný mil
pr{lvo ncvrálll pOjlSlilcli tolo plnéni. POjišléný je povinen poskylnoul nc/bylnou
součlllnost. klerájc nulnů k převedení vozidla do "la,lnierví pOji'llIc1e.

Článek 12
Z,'/ú(mi pPípatiyp/llélli - ='" /1I'W;m'"d li jim! mik/lI(~\'

t. pojiSlilc1 je povinen po.k}1nOUI v pfimčřené vý<i pln':ni. jímž budou uhrJ7cny
nuklady .pojené s dopravou vozidla. které bylo pojistnou událo,li poškozeno. do
opravn)' 1.3 účelcm jcho opravy, nebo náklady spOjené s obnovcnim ,ilmcního pruvozu
nebo dosažcnim vcřejného z'ljmu.

1. POj;,lIIcl po,ky1nc plnční. klcrým uhradí účelnč vynaložcn':: mikl<ldy na opatření. ktere
pojl;,,~ný učinil na:
• odvrilecni pOj"lné udúlosli. klcrá pOjl"čnc včci be7prostřednč hrozila,
• lmírnčni nasledkll poj istné události,
• odklizení poškol.eného pOjl~lčného lI1ajelku nebo jeho zbylků z hygiemckýeh.

ekologických či bezpečno'lních duvodu.
Ve výšc uvedených připadcch uhradí poj"lilcl prokaLalc1nč vynaložene n"klady.
nCjvýšc vSak č:blku vc výši stanovené pro lenlo pfipad v pOjislné ,mlouvl:.

3. Pojislilc1 poskytnc plnéni k "hradč \cskerých nákladu. klere POjl'lčný (l'oj"lnik)
vynaložil na jeho pokyn.

Článek 13
DV/'J{(.":O\·Ólll

I. Vcškcré 2ádosll a sdčlcni. klcr" 'o týkají ,oukromého pojišl':n!. 'e podávaji pí,cll1nč.
2. Písemnosti poji'"Ic1c JSou doručovány poštou. popř. /amčslnanccm poji,ltlclc ncbo

jinou pojislllc1em pov.;rcnou o'>Obou 11(\ posledni pojisllleli znómou adrc,u.
3. Piscmnosl pOj"lilcle oueslaná poš.tou doporučenou 7.áSllkou pOjislnikovl. pojlštčn':lI1u

nebo oprávl\čné osobě (dálejcn .,adresát") sc po"<IžlIje 2:.<1 doručenou dnem:
a) přev/eti lásilky.
b) odepteni přijelí zásilky.
e) vraccni záSilky jako ncdoručilc1né. pokud nelze adresála na uvedené adre,c 7jlStil.

nebo zm':nil-li adresál wllj pobyt a doručeni z[t>ilky ncni možné .
.f. Nebyl-h adresál zastllen a písemnost poji,lllclc byla uložena uoručovalelcm na pošté,

povaluje se pisemnosl 7a doručenou po,ledním uncm "Iožni Ihuty. I když se adresál
o uloieni nedoL\'oočl.

Článek 14
I)"ldatl poj//lIi

I. PojiStil,,) - osoba. na j~jill1lajclek se pOjištčni vZlahujc.
1. Pojistnik - o,oba. klerá UZ,]\tcla s pojlslilelcm pojIStnou smlouvu a jc povinna plalil

pojistné.

3. Ži\'elní událost - 7.3 živelní událos: ,c považuje: požár, výbuch. bezprostřední úder
blesku, zříceni skal, zcrmn nebo lavin. pád stromu nebo jmých předmětu. krupobuí.
eovodcň nebo záplava a VIchřice.

4. Skodná událost - skutečnost. ze které vznikla škoda a která by mohla být důvodem
vzniku práva na pUjl,lné plnční.

5. POLár - oheň, který vznikl mirno určcné nebo obvyklé ohruštč a vla-tm Silou se rozviřil
na okolni přcdmčry. Za požur se ncpoklúdaj] "ody způsobené ožchnurim. pusobcmm
užukovcho ohně nebo tepla. doutnánim , omezeným přístupem vzduchu. elektrickým
zkratem apod.

6. \'j'buch - rozkladný proces spojený s uvolnčnírn vysokého tlaku a •.ily. je doprovázen
zvukovým rázem a rlakovou vlnou s ničivým dcsirukuvnim účmkcm na okoli.
Obdobnč juko výbuch se posuzuji škody způsobené rmplozl (opak exploze).
Za výbuch se ncpovažujc aerodynamický třesk a výbuch v zařlzcnlch. ve kterých -c
energie výbuchu cilcvčdomč využívá.

7. Úder blesku - bezprostřední působeni blesku na pojištčné předměty, Ml-to úderu
blesku musi být proto -polchlivč zjištěno podle stop. které po sobě úder blesku
zanechává.

8. Zřiceni skal, zernin nebo lavin - jev, pit kterém došlo nahle k pohybu a pádu
značného množstvi zcminy. skal, sněhu nebo ledu po svahu. Za lakovou ,kodu se
ncpovažujc pozvolné sesouváni nebo propadáni zcmnřch vrstev, pud sněhu ze střechy
a se •.uvy způsobené průmyslovou čmnosti,

9. Pád stromu a jiných předmětů - JCpohyb majici znaky volného pádu.
10. Krupobití - přírodní jCv. přt kterém kou ky ledu vytvořené , atmosféře dopadají na

pojištčnou včc, a lim docházi k poškození nebo zničení.
II. Povodeň - zaplaveni ů/cmnich celků vodou. která se \ yltla z břehu vodních toků nebo

n:ídrii (např. přehrady, rybníky).
12. Záplava - každé včtší zaplaveni souvislé ucelené plochy vodou. která bude delší dobu

SI<ilna ploše, popř. po ni proudil. Za pojistnou událost se ncpovažujc vvlínám zemní
vlhkosti, i když jC spojeno se vzedmutím hladiny spodni vody. pokud není v přímé
souvislosti se záplavou Či povodní.

13. Vichřice - vitr, který dosahuje v mřstč pojrštčn! rychlosti 75 km/hod. (Ij. 20.8 rn/sec} .
Ncrnúžc-li být rychlost včtru v mistč pojištčn! spolehlivě Ljl'léna. musi pojištčný
prokázat, že v okolí došlo k poškození staveb , bezvadném ,13VU. popř. k jmýrn
pruvodním znakurn (např. Icsní polomy apod.).

14. Havárie - událost, při které dojde v duslcdku dopravní nchody k poškození nebo
zničeni stojícfho nebo jedoucího pojištčného vozidla. Za dopravní nchodu se pro ůčcly
pojištčni považuje náhlé. vnějšl. nahodile násilné působení. zejména při střetu, nárazu
vozidla na překážku nebo zvíře. pádu nebo ponořeni.

1-. Odcizeni - zmocnění se pojištčnčho vozrdla. jeho éá~11nebo výbavy krádeži, knidcií
vloupáním nebo loupeží.

16. Krádel- zmocnění se vozidla. jeho části nebo výbavy s úmyslem s ním nakládal jako
s včcí vlavtni za podminky. že pachatel prokazatelně překonal překážky chránící
předmět pojtštční před odCizením.

17. Krádež "loupáním - nasilné vmknulí do vozidla. ull1y,lcm se vozidla. jeho čá,,11
nebo v ncm uložcných včcí 7mocmt, za podmínky. žc pachatel prokazalelné překonal
překutky ehmníc! předmět pojlšlěni před odcizcnim.

IS. Loupež - neopmvnčné zmocnčni ,c ,o~idla. jeho výbavy ncbo č:i>lt tak. žc pachatel
použil proli uživaleli vozidla misili nebo pohn.ú.ky bC7llro,lředniho ntistli.

19. Vandalismus - poškození nebo 7ničeni vozidla zpll>obcné prokazalelné úmy,lným
jednůním cizí osoby.

20. Obvyklá cena - cena. za Iclcrou Izc prctlmčl pojišlčni pořidil' místě rcgislrace vO/idla
a dohé pojlSlné udillosti.

11. Pojistný rok - doba jcdnoho roku. kteril začlna dnem počálku poj i,lční a konči dnem
jenž bezprostrednč předcháLí Jni. klerý sc čislem shoduje se dnem počálku pojišl~ní.

22. OprůvnčllIí osoba - o,>oba. klcre v důsledku pOji,tnc ud{llosti vzniklo pmvo na
poji:.tné plnéni. Oprávněnou osobou muže b)'1 pOji,tnik ncbo pojišlčný. popř. ijimi
osoba. klcrá ma oprůvněnou potrebu ochrany přcd následky nahodilé kulečnosli
vyvolnnc pojistným ncbczpcčím.

23. Z,íkladní výbava - výbava dodávaná výrobeem vozidla ve .land"rdním provedeni bez
příplalků k ccnč a uvcdená \' při>luSnčm kalalogu automobilů tnapř. vydávan.!m IBS
expert) pro daný Iyp vozidla.

24. Doplňková v~'bava - výbava jako např.: děl,ká aulosedačka. haSicí přlslroj (není-Ii
SOUČásli po\ inné ,,)bavy). 'poiler. kobercéky. polahy 'Cdadel. nMudí nad rámce
povinné výbavy. ulmé lano. snčhové fctězy. přcnosná svilllna. střešni nosič S~ dvema
Lámky bránicími dCl11om,iZiz vozidla apod.

25. Zvláštní vS-bava - v)'bava uvcdenů v přiJoze pojislllé :.mlouvy.

tJ.nek 15
Ů:emllí pla/no\" p0.JI.~(,.illi

Pojišlčni se vZlahujc na pojislné udalosti. kleré vLnlknou bčhcm Irvam pojišlčni na úzcmi
Čcské republiky a Evropy. , VÝjimkou bývalych sl:itt' S SR. kleré nCj'ou člcny EHopské
unie, není-Ii v pojistné smlouvě ujcdnimo jinak.

Článek 16
Z(_í\'{:reó,ú luloJlo\.'t'IIi

T)'to všeobecné pojistné podminky nabývaJI účmnosll dnem I. ledna 2006.
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Článek I
Úwuln;u.\(llll(}\ell;

Tyto Doplňkové pojistné podmínky pro soukromé pojištění vozrdcl DPPPV 1106 (dále jen
..DPPPV") doplňují ustanovení Všeobecných poj: tných podmínek pro soukromé pojištěn!
vozidel VPPPV 1/06 (dúlejcn ..VPPPV").

éhlnek 2
Pojistná nebezpeéi

Pojištěni je možné sjednat v rozsahu:
aj ALL RISK (havárie. odcizeni. živclnl udúlost].
b) IIAVÁRIE+ ŽIVELNi UDÁLOST.
c) ODCIZENi ~ ŽIVELNi UDÁLOST.
Uddjc o tom. pro která pojistná nebezpečí se sjednává pojistné kryti. jsou uvedeny
v pOJIStné smlouvě.

Článek 3
Predmét poji/Uimi - zvlástn! vybava

I. Pokud je v pojistné smlouvě Sjednáno pojištěni zvláštni výbavy. její pojistná hodnota
musí být zahrnutu do pojistné částky a v připadč pojistné události \e na 111vLt.ah~je
-poluúčast jako na celé vozidlo. Pojištěni zvláštn] výbavy nclzc sjednat bez havurijniho
pojištěni vozidla. Pokud cena jcdnothvého typu výbavy (dle kódu lBS expert)
přesáhne částku 2.000.- Kč. je seznam • uvedením ceny la každý ku. nedílnou součást]
smlouvy. Výbava dodaná do vozidla po sjednání pojistné smlouvy neni předmětem
pojištěni. . ..,

2. jako zvláštnl výbava ncjsou pojištěny: autoplachta na osobní automobil. skládací
garáž. elektronické Illtí7cní ncsloužici k provozu VOZidla. doplňky odporující právním
a jiným předpisům pro provoz vozidel, náhradní díly, malby a napisy všeho druhu.

Článek .t
Slevv u I'hní=J..y

I. Z pojisiného jc možné poskytnout slevu na pojisrnérn ...
a) /~I instalaci zařízeni, které mechanicky zabezpečuje vozrdlo proti odcizeni, Jednu

se O systém pcv nč spojený s \ ozidlcrn (např.: blokovaní převodu - systém
CON TRlJCT. M L-T-LOCK. :\1EDVĚD BLOK. TECNOBLOCK apod.).

b) Zl! in-tulact 13tí7ení pro aktivní lokalizaci odcizeného vozidla na pnnclpu
akrivovaného vysílače (vysílač/přijlmuč) s cclorcpublikovou působností. které je
napojeno na ccrurálni vyhledávací systém , přesnosti zaměřeni až na vozidlo
(LO - jACK. EX - NET. SIIERLOG. SkyGUARD nebo jiný principiálně
podobný systém).

c) zavážc-h se pojivtnik, že pojišičné vozidlo budou tíUlt muximálnč dvě osoby
jmcnovitč uvedené v pojistné smlouvě,

d) je-li k VOZidlu li stejného pojistuclc sjednáno pojištění odpovčdnovn za škodu
způsobenou provozem vozidla. DOjde-II ke společné ůhradč pojistného za
pojištčn! odpovědnosti a havarijní pojištěni v niiši než stanovené výši. bude
z takto obdržené částky přednostně uhrazeno pojistné za pojištčni odpovědnosti.

2. Pojisnrct je oprávněn poskytnout slevu na poj istném nebo přirážku k pojistnému:
a) dle st,iří VOZidla.
b) dle místa pobytu Či sídla pojismika.
c) z duvodu ncstandardniho riziku (vozidla určená k pujčovúni. vozy autoškoly. vo/y

taxislužby, vozulla typu olfroud. apod.),
d) dle délky období. za které je placeno pojisrnč.

J. a) Slevu podle odst. I pism. a) a b) tohoto článku nclzc uplatnit přt pojištění
HAVÁRIE I ŽIVELNi DALO T.

b) Slevu p<K11c od,!. I písm. c) tohoto članku nelzc uplatnit při pojišténí
ODCIZENi ŽIVELNi UDALOST.

Článek S
BonmlMlIlw

I. RoLhodnou událostí 'c rozumí každ.i poji'tna událost spojená s v)'platou l'oji"ného
plněni hez ohledu na miru ůČastl 11Ojlštčnčho na vzniklé skodč. ncnt-lI vc \mlouvč
ujedmino jinak. . .

2. Rozhodnil doba je doba trvání poji~tcní upravoná \ důsledku V/IIIku r07.hodne události.
,ledujc se v cclých mčsicich. RoLhodná doba sc prodlUŽUje o kaldý cclý mésic doby
t,,'áni pojištčni. Za kaldou rozhodnou událost sc zkracuje délka roLhodnc doby v>dy
1):!4 mčsice.

3. Slevu na pojistném za bczcckodný prubčh pojtštčnl. tzv. bonus. je možno při sjednáni
smlouvy poskytnout pojrsrnikovi pouze na t.:iklddč originálu potvrzení předchozího
pojrsutclc. bývalých klicniů ČPI'. a. S. se toto porvrzcni nevyžaduje. Bonus pojisutcl
uplutňujc k vyročnirnu dni počátku pojištěn! po ukončení šetřeni pojistne události.
Přirážku k pojistnému. tzv. malus, pojistuct neuplatňuje.
Maximalni doba přerušeni pojrštčni. po kterou lze bonus přcv zit, činí tři roky .
Systém bonus/malus se nevztahuje na doplňková připojištčni.

.t.
5.

StUjl_cň bonusu Rozhodná doba Bonus (sleva)
B 5 60 měsíců a vícc SO "/0

B 4 .t8 aL 59 měsiců .tO "/0

B 3 36 aj.t 7 mčsicu 30%
B 2 24 až 35 mčsiců 20%
B I 12 a) 23 mčsicu 10%

Z-Lákladníj)oií~tné O až II mčsiců 0"/0

Článek 6
Pluéni pojivite!«

I. Pokud se náklad na opravu VOZidla rovná částce, která odpovídů obvyklé ceně vozidla
nebo je vyšší. jedná se v takovém případč o úplnou majetkovou škodu. Pro stanoveni
výše plnění je rozhodné. je-li pojištčný (cprávnčná osoba) v dobč pojistné události
plátcem duně z přidané hodnoty (dále jen ..DPlI"). Pojištěný, který je plátcem DPl I. se
zavazuje realizoval opravy vozidla u uuroopravcc. který je plátcem DPH.
V připadě. že opruvnčná osoba ncni plátcem OPII. při/ná pojisutcl náklad na opravu
poškozené VČCI nebo náklad nu znovupořizcni zrnčcné Včel podle předložených
dokladli (faktur) včetně příslušných položek OPII.
V případě. že oprávněná osoba jC plátcem DI'H. pojisutcl nchrudí přislušnč čás tky
OPII, a to i při odcizení vozidla. byla-li Sjednána pojistná částka bez DPH. Výjimkou
je nájem vozidla od lcusingové společnosti. kdy pojistnik není plátcem DPH: účet za
provedenou opravu uhradí oprávněná osoba L vlastních prostředku a plněni je
poukazováno pojistníkovi. :--Iení přitom rozhodujici, zda výše plnčni byla stanovena
podle předložených dokladu (faktur) o opravč poškozené VČCIncbo znovupořízcni věci
nebo byla-li stanovena jiným -tandardnirn postupem. V připadč odcizeni vozidla
pojisuicl poskytnc pojistné plnčn] ve výši. která odpovidá obvyklé ccnč odcizeného
vovidlu. Obvyklou cenu pojrsutc! stanovuje v souladu se zásadami Znaleckého
standardu Č. I - oceňování motorových vozidel.

2. Za maxunálnl náklad na opravu se považuje částka uvedená na faktuře ln provedenou
opravu ve značkovém servisu. pokud náklady na opravu ncpřcvyšují částku. která je
obvyklá pro danou LOučku vozidla v daném mistč u čase. Jedná -c o tyto položky:

náklady na materiál.
hodinové sazby za práci.

- normy <potřeby času.
Pro částečnou škodu. která je hrazena rozpočtem. se rozumí hodinová sazba 250.- Kč
bez DPlI/a práci u vozidel bývalých států RVlIP do roku výroby 1990 a tuzemských
vozidel do roku výroby 19<)5 včctnč modelové rady Škoda Favorit a všech jeho
modifikaci. Pro ostatní vozidla je hodinová sazbu 450.- Kč bCL OPII. Za náklady na
rnatcnál jsou považovány kvalitativnč rovnocenné nahrudni dily \ cenách výrobce dle
platného ceníku. Za rovnocenné náhradní díly jsou považovány náhradní díly
dosahujíci kvality dilů použivaných při montáž: nových vozidel. Za normy spotřeby
času jsou pokládány hodnoty doporučené výrobcem vozidla. Přiměřené náklady na
opravu jsou kalkulovány standardnirm výpočetními systémy (např Audatcx, AVN
apod.).

3. Bylo-Ii pojišičné VOZidlo pockozcno v zahraničí tak. Í"e je nutné provedeni opravy
k jeho zpojizdnčni, pak o účelnosti, ekonomičnosti, způsobu a rozsahu opmvy
rozhodne příslušný smluvni partner 110jisu tele. Příslušný smluvní partner pojistitclc
muže po předchozí konzultaci, pojistuclcm uhradit náklady na nouzové ubytování
dopravovuných osob po dobu nezbytnou do lpojílUncní vozidla. O ůhradč zpětné
dopravy vozidla do České republiky nebo o zpusobu likv idacc pojistné události při
ponecháni VOZidla v zahrumči má právo rozhodnout pouze pojistucl, Bylo-li za trvání
POjl:'tčni pojištčné vozidlo v zahraruči odcizeno nebo poškozeno tak. 7C oprávněná
osoba se ncmůžc vrutu tirnto vozidlem do České republiky. zakoupí přislušný <rnluvni
partner pojistitclc pro jednu osobu jizdcnku pro ncjckonomičtčjší 'pojeni z mrsra
pobytu v zahraničí do místa jejího trvalého bydliště (nebo stanovištč vozidla) v České
republice. Dalšim osobám toto právo V71l1ku za předpokladu, že cestovaly tímto
VOZidlem. Maximální počet opnivnčných osob se rovná počtu sedadel uvedených
v technickém průkazu pojištčného vozidla.
Ncvyužiji-h dopruvované osoby svého práva na poskytnutí asrstcnčm služby smluvním
partnerem v zahraniči a nebudou-li moci včrohodně prokázat rozsah poškození vozidla
a další nároky. bude pojistucl plnit pouze v rozsahu prokázaných položek.

.t. Pojrsritcl má právo rozhoullllut o ,niženi poji,tncho plnení až o 50 %. došlo-li např.
k porušeni niže uvedených uSlanoveni zákona Č. 36112000 Sb. v platném mčni:
a) '1Crespektování povlnno,tI řidiče Ulit VOZidlo. které 'plňujc technické podminky

stanovcné lvláštnim předpl>cm (/Úkon Č. 56/2001 Sb. o podmínkách provozu
vozidel na pozcmních komUnikacích).

b) poru;ení zákazu vjiždčni na Lclezmční přejCld.
c) nerc'S[lcktovani povinnosti zaslavit vOLldlo při ,ignálu s červeným svčtlcm ..StUj!"

nebo 110kynu poliei"ty.
d) neomámcní dopmvnf nclll.ldy policii. při niž do;lo k usmrcení nebo zrančni o;,ob

nebo došlo ke škt't!é přc\y,ujicí dejmé na nél..tcrém JC zlIéa;tnčných vozidel
včetn': přepravovan>'ch včci 20.000.- Kč.

5. Ncsplni-II hUlé pojlštčnčho vO/ldla 1'0\ innust podrobit se na vý7\'U policisty dechové
Lkoušcc a v případ': pozillmiho Ljištčni i lékařskcmu vyšetřeni s odbčrem k,,'c ncbo
mOČI ke 'jl·tční. ncni-li 0\ lI\"Učn alkoholem nebo n:i\)'kovou látkou. pojislltcl má
[lravo rozhodnout sc odmltnout pojistné pln"ni.
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,l. V pripadč. že nebyl dodržen závazek podle článku 4. odst. I. písm. cj a došlo
k pOJi,mé událosu. je pojisutcl oprávněn snizu pojistné plněni o částku, která odpovídá
poskytnuté slevě v pojistném roce, kdy nastala pojistná událost.

7. Je-li porušenu povinnost podle článku 7. odst. I DPPPV. pojrstucl je oprávněn sni;;,t
pojistné plněni až o 50 o". a 10 úmčrnč lomu. Jaký vliv mělo 1010 porušeni na vznik
pojistné události nebo pokud zpusobilo obrižc při šetřeni pojisntclc.

N. Ncní-h v pojistné smlouvě stanoveno jinak. pojisurcl ncni povinen poskytnout poji Inc
plnčni v připadč. že osoba uzavirajicí jméncm pojistirclc IUIOpojistnou smlouvu Je
současně pojistníkcm nebo pojištčnýrn nebo jsou pojistníkcm nebo pojištčným osoby
lijicí ~ nim ve společné domácnosti,

9. Nastanc-li v dobč od počátku pojištěni do doby provedeni úkonu stanovených
v článku 7. 0<1;,1. 2. písm. a), b) těchto pojistných podminck pojistná událost, pojisutcl
má právo rozhodnout se sniiil výši pojistného plnčni al 050 %.

Článck 7
Zabezpečeni vozidla

I. Je-li obvyklá cena osobního vozidla stanovena na částku 800.(X)().- Kč (vč. OPII)
a vyšší, osobní vozidlo musi bÝI vybaveno aktivním vyhledávacím zařfzcnim, např.
LO-JACK, NEX-NET. SIIERLOG. SkyGUARD nebo jiným pnncipiůlnč podobným
systémem. To neplatř v případe sjednání pojištěn! v rozsahu dle článku 2.
písm. b) DPPPV.

]. Je-li obvyklá cena pojištčného vozidla do celkové hmotnosn 3500 kg rovna nebo
vy,q než 150.000,- Kč, pojistnik nebo pojištčný je povinen ve lhůtč do 30 dnů od
počatku pojištční přistavit na výzvu (klientský kupon) předmět pojištčni k provedeni
úkonu:
aj VINFOTO - dokumentace stavu vozidla u společnosti CEBIA, -.r.o.,

Tůrkova 1001. Praha 4. ICI.: '!.67 913 737, hllp:/iwww.cebia.c7 (dále jen
"CEBIA") v připadč. je-li dokumentací k VOZidlu prokázáno první uvedeni
vozidla do provozu v ČR. Jako V07Idl" nového.

b) VINTEST - prověřeni původnosn ulcntifikátorů vozidla ti společnosti CEBIA
v připadč. že bylo pojištčné vozidlo dopraveno do ČR v rámci indivuluúlniho
dovozu nebo byl-li příslušným úřadem vystaven duplikát či druhopis technického
průkazu tohoto vozidlu, nebo jedná-li se o značku (typ) VOZidlu určenou
pojistitclcm.

c) SBZ OCIS (pískováni skel) - ochranné značení skel vozidla se současnou
rcgisrrucí v mczinárodnim informučním systému O IS tehdy, Je-II v Újmu
pojistitclc zvýšit úroveň prevence a zabezpečení vozidla proti odcizeni.

.1. Na písemnou žádost pojistuclc jc pojistnik nebo pojišrčný povinen ve stanovené lhůtě
podrobil předmět pojrštcní dalším úkonum a idcnufikaci původu vozidla
(např. PROVfN. VINTEST. ROK VYl u společnosti CEBIA.

4. Ncbudou-li úkony dle shora uvedených OUSI. I li 2 provedeny v dunčm tcrrninu,
pojistitcl je oprávnčn v zákonem stanovené lhútč pojistnou smlouvu vypovčdčt.

5. Pokud ncní v pojistné smlouvě stanoveno jinak, úkony VINTEST a VINFOTO. které
byly provedeny u společnosti CEBIA dle rčchio DPPPV, hrudi pojisutcl a úkon SBZ
OCIS provedený li společnosti CEBIA dle tčchto DPPPV hrudí pojrstnik nebo
pojištčný.u 10 v 50~0 slevě garantované společností EBIA.

Ó. Pokud neni v pojistné srnlouvč stanoveno jinak. může pojistitcl požadovat provedeni
úkonu dle odst. I 10hOlOčlánku v souběhu.

Čl:ínck 8
Ůra:ow! pNpoji!Uél1; osob dopravovanyih puji.\'lth1i'fll 11I010rO\')"1IIvozidlem

I. Lvcdcnč připojištčni se řidi zejména /ákoncm o pojisrné srnlouvč a Všeobecnými
pojistnými podmínkami pro pojištčni úrazu POI05 s účinností od I. ledna 2005 (dále
jen ..VPPUI''').

2. Pokud je v pojistné '1I110uvč sjednáno připojištční úrazu. vztahuje se na úrazy. ktcré
utrpi pil doprm č kterákohv osoba (včelnč řidiče) dopravovuna pojišt':ným vOlidlem.
PřipoJišlční se >jcdnává pro připad ,n1fti n:í.lcdkcm úrazu a pro pnpad ITvalých
mi>ledkl" úrazu. ra/ové pOJiqční nclze ,jeunat bez pojišlční vozidla.

3. PřipoJišlční ,e vnahujc na úrazy dopravov"ných osob. k nllnL uOJue za jizdy
pojl'lcn0ho molorovcho vozidla nebo při jeho havÍlrii.

4. POJil>llIelneni puvim,n poskylnoul pOJi'lné plnční z pnpoJI<lcni úrazu \' přípauech. kdy
al k úmzu doslo v souvisloslI s pOLnim alkoholu ncbo pod vlivem omamn)'ch či

j1l1ých návykovych látek,
b) pojišléný se pokusilo sebevraždu nebo si včdomč Iloškodil 7dravi.
c) k úraLlI došlo v souvislo'li , v)'lržnosli nebo v sOllvisloSli s treslnou činnoslí.
d) k (lralll došlo v pnmé nebo nepřimé souvlSIO.li s válečnými ud:íJoslIJ1i ncbo

terorismem.
el n.lsl31 lmlL pojištčného v souvislosli 'Jeho (lča"í na vzpouřc. pov'láni, Slávce,

ncpokojíeh a vcřeJnýeh n:bilnoslech, pokud k 1~lo účasli ncuoJdc pn plnčni
pracovní či .Iužebni pol innosli na území éR.

f) k úrazu došlo pf řizcni rnororového VOZIdla bez přixlušného oprúvnční nebo
pojišičné vozrdlo použilo více osob než jc počet sedadel podle tcchmckého
průkazu,

g) pojištčný znemožni pojistucli navázal kontakt me/i ošctřujicim lékařem a lékařem
pojistuclc,

5. Byla-li úrazem způsobena pojištčnému smrt. která nastala nejpozdčji do ln lcr ode dne
pojistné událo-ti. je pojistitcl pov incn I yplatit oprávněné osobě pojistnou částku pro
případ smrti způsobenou úrazem Sjednanou v pojistné <mlouvč, Zemře-li však
pojištčný v 10ml0 období na následky úrazu a pojrxtitcl již plnil za trvalé následky
tohoto úrazu. jc pojistucl povinen vyplatit oprávnčné osobě případný rozdíl mezi
pojistnou částkou pro připad smrti způsobené úrazem a částkou Jij vyplacenou IU

trvalé následky úrazu.
6. Zanechá-li úraz pojištčnérnu trvalé následky. pojistitcl Je povinen vyplatu L pojistné

částky tolik procent, kolika procentům odpovídá podle Occňovaci tabulky 11 rozsah
trvalých následků po jejich ustálení a v případě, že se ncusrálily do tfí let ode dne
úrazu. kolika procentům odpovídá jejich stav na konci této lhůry.

Článek 9
Piipojiaen: čelmhn Sk/II 1 0:;"111

t. Je-II uvedeno v pojistné smlouvě. pojištění se sjednává pro případ náhlého poškozeni
nebo zničeni čelního skla vozidla (tzn. sklcnčné čelní výplnč) v případe. 7C ke ,kode
došlo samostatně bez poškozeni dalších části VOLIdia.

2. Limity plnčni činí:
aj 15.000.- Kč pro vozidla, celkovou hmotnosti UO 3,5 I včctnč,
b) 25.000.- Kč pro vozidla s celkovou hmotností nad 3.5 I.

3. Limit plnční JC horni hranici plněni pojistitcle pro Jednu a všechny pojistné události
nastalé v prubčhu jednoho pojistného roku.

4. výšc spoluůčasu JC 500.- Kč.
5. Čerpání pojistného plnéni z připojištční čclniho skla vozidla nezakládá nárok

pojistitclc na snižováni srupnč přiznaného bonusu la bczeškodný průběh pojištčni
vozidla.

6. Kromě výluk uvedených ve VPPPV se připojištční nevztahuje na související škody,
kterými m1l7Cbýt např, poškozeni dálnični známky. laku, čalcunčni apod.

7. Připojištčnf čelního skla zaniká nejpozději dnem záruku pojištčnl VOZidla. Samcstarnč
nclzc pflpojii.lčn! čelního skla sjednat,

8. Připojištční čelního skla nclzc uzavřít I' připadč, že je sklcnčná čelní vyplň Jakýmkoli
způsobem poškozena (prasklmky, škrábancc. důlky nebo jmé poškození od karmnků
apod.).

Článek 10
Připo;ii/él1i pronojnmnáhradniho \'0:,,110

1. Připojištčnl JC sjednáno pro případ úhrady nákladů vynalezených na zapůjčcni
náhradniho vozidlu v připadč havárie pojrštčného vozidla, ke které došlo na území

cské republiky.
2. Pojistitcl poskytne plnčni pouze v případč. že vozidlo bylo poškozeno na ledkem

dopravní nchody šctřcné Policii ČR.
3. Pojištčnému vzniků právo, aby pojistucl vyplatil částku odpovídajici prokázaným

nákladům na zapůjčení náhradního vozidla. nejvýše však 1.000.- Kč včcinč OPII
(780.- Kč plátcům DPHl denně.

4. Plnčni je poskytnuto pouze 11. základě předloženého originálu faktury o zupůjčcni
vozidla.
Náklady na zapůjčení náhradního vuzullu nezahrnuji částku vynalezenou nu pohonné
hmoty, maziva, provozní náplně. autokosmcuku, myli a ěištčn] VOZidlaapod.

6. Připojištčni nákladů na zapujčcní n:ihmdniho VOZidla v případě havárie vozidla se
poskYlUje v romcl pojislného roku na dobu maximálnč 5 dnll.

7. Přlpojišlčni l"niká nejpozdčji dnem z,mlku pojišlčni vozidla. Samostulnč nelze 10lO
POJislční sjednal.

Článek II
A);SfcIIÓ1; slll:ha

f'ojišléný má nárok u vybraných kalegorii vozluel na poskylnllti komplex nich usislcnčnich
sluleb. Podminky IloskYlUváni aSlslenčni sluLby jsou uvedcny ve zvláštni přilo7c vydávané
la limlo účelem pojislilclcm.

Článek 12
ZcÍ\ {,,.e<..':náus/anu\ tJu;

TylO doplI)kové pojistné podminky nabývaji účmnol>li dncm I. ledna 2006.

Česká podnikatelská pojišťovna, a. S., Budějovická 5, 14021 Praha 4, tel.: 261 026 116, fax: 261 022 163
e-mail: pojistovna@cpp.cz, http://www.cpp.cz
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Zavěrečná ustanoveni

ÚVODNí USTANOVENI
Soukromé úrazové pOJIštěni. které sjednává Ceská
podnikatelská pojišfovna, a s. (dále jen .pojistilel") se ř~
dí přislušnymi ustanovenimi zákona Č. 37/2004 Sb..
o pojistné smlouvě a o změně souvlsepcich zákonů (dá·
te jen ..zPS·1. těmito Všeobecnými pojistnými podrnřn­
kami pro pojištění úrazu UP0105 (dále jen .VPPUP").
Doptňkovyml POJIstnýmIpodrmnkarnl pro jednothvá po.
Jlstnánebezpečt (dále jen .DPP') a ponstnou smlouvou.
Ostatru práva a povmnosn účastniků pOjIštěni se Udj ob­
čanským zákonikem Veškeré pojistné podminky JSou
součásti pojistné smlouvy.

Clánek 1 - Výklad pojmů
VPPUP vymezují násteoupct pojmy:
Pojlstník - fyzická nebo právnická osoba, která uza­
vřela pojistnou smlouvu a je povmna platit POJIstné;
v připadě fyzické osoby je pro uzavření pojistné smlou·
vy nezbytná lej i zíenlost
Pojlštěný -fyzická osoba. na jejiž život nebo zdrav; se
pOjištěni vztahuje.
Oprávněná osoba - osoba. které v důsledku pojistné
události vznikne právo na pojistně plněni.
Obmyšlená osoba - osoba, které vznikne právo na po­
jistné plněnI v plipadě smrn pojištěného podle pojistné
smlouvy nebo ZPS
Pojistná smlouva - je smlouvou o IInančnich službách,
ve které se pOJisbtelzavazuie v přtpadě vzruku pojistné
události vyplatit pojistné plnění ve sjednaném rozsahu
a pojistnik se zavazuje ~Ialtt pousuteh pojIstné.
Pojistná smlouva uzavrená formou obchodu na dálku
- je smlouvou uzavřenou s použitim prostředků komu­
mkace na dálku (nap] uzavření poítsmé smlouvy na in­
ternetu)
Pojistka - písemné potvrzeni pOJistiteleo uzavření po­
listné smlouvy
Pojistná částka - částka dohodnutá v pojlslné smlou­
vě, ze ktere se stanov: výše pojistného plněni v připadě
JlOIistnéudálosli.
Pojistná doba - doba, na kterou se pojištěnl slednává
Pojistná událost - nanoditá skutečnost bliže označená
v pojistné smlouvě, se kterou je spojena povinnost poji­
slítele poskytnout pojistné plněnI.
Nahodilou skutečnost( - skutečnost, která je možná a
u které není jistě. zda v době trváni pollštěnl nastane,
nebo oeru známa doba Jejlho vzniku
Pojistně - úplata za poskytování pojstne ochrany.
Pojistné obdob( - dohodnuté časové obdobi. za které
se platí ponstné,
PojIstné plnén( - náhrada od pojistltele v připadě. že
dOjde k popstné události.
Vlnku/ace - vázáni výplaty pojistného plnění na uděle­
ni souhlasu třetř osoby vyplývajicí z pojistně smlouvy.
Oceňovac( tabulky - dokumenty pojlstltele, které ob­
sahují zásady plněni pOJistitele za trvalé následky urazu
a za dobu nezbytného léčení úrazu a jsou k nahlédnutí
na všech obchodních mistech pojlstitele.
Pojistným rizikem - míra pravděpodobnosti vzruku po­
JIstnéudálosti.

Clánek 2 - Pojistná nebezpečí (Druhy pojištěnO
1 POjistilelv rárnctúrazového pOjištěníslednává pojlStění
- pro připad smrti zpusobené úrazem
- pro připad trvalych následků ůrazu
- pro přIpad nezbytného léčení úrazu (dále jen .dennl
odškodné")
2. Pojistttel může slednávat I JIné druhy úrazového po­
jIštění Pokud takove pojištěnI není upraveno zviáštniml
předpisy nebo pOJ,stnousmlouvou. plati pro ně ta usta­
nov~ntVPPUP.kteraISOUmusvoupovahoua účelemnejbhíSl.
3 Urazové polištěni se sjednává Jako pOJIštěniobnoso­
vé, Jehož účelem je v důsledku pojistné události zlskání
dohodnuté linančni častky
4 V jedné pojIstné smlolNě lze sjednat úrazové pojišlě­
ni I s dalšlmi druhy POJIštěnI.Pro tato pOjIStěniplati po­
Ilstné podmlnky platne pro daný druh pojIštěni.

Clánek 3 - Vznik a doba brvání pojištění
1 Pojistná smlolNa musl mli vždy písemnou formu.
2. POjlstltel vydá pojistníkovi pojistku jako pisemné po­
Ivrzeni o uzavření pOjistné smlouvy,
3. PojištěnI začíná v 00:00 hod dne sjednaného v po­
jistné smlolNě jako počátek pojištěni
4 Pojištěni končí v 00:00 hod. dne. ktery je v pojistné
smlouvě určen lako konec pollštěnl nenl-Ii v pOjIstné
smlouvě Ujednáno jinak
5 Úrazově pojištěni nelze plerušlt, pokud nenl v pojist­
né smlolNě ujednáno linak
6 Podstatnou součásti pOjIstné smlouvy je prohlášeni
pojistěného Ojeho zdravotním stavu nebo zdra'lotni do­
laznlk jim vyplněný a podepsaný a další udaje. na které
byl pojistitelem dotázán POflštěný,popř. pojlstník, jsou

povlom Odpovědět pravdwé a úplně na všechny pise­
mné dotazy ponstitete tykajlCi se Sjednávaného ponště­
ni To plati laké při změně pojištěni Vědomé nepravdive
nebo védomě neuplné odpovědI pohštěného nebo po­

jlstnlka mohou mit za následek odstoupení od smtouvy
nebo odrnrtnou plněni. anebo přiměřené srnžeru plnění
ze strany pojistiteíe v zavrstosn na charakteru poskytnu­
tých nepravdivych nebo neúplných iníormaci.
7. Pojislitel je oprávněn přezkoumat informace. které

o svém zdravotním stavu pOjIštěny uvedl, u zdravotnic­
kých zařizeni ve kterých se léčIl To platí take při změ­
ně pojištěni. Pojlstítel re též oprávněn nechat přešetřit
zdravotru stav pojištěného lékařem. kterého sám určI.
8 Souhlas se zJlšfovánlm a přezkoomavámm zdravotní­
ho stavu dává pojištěný nebo pOjlstník podpisem pojist­
né smlouvy.
9 Informace, které pojistilel získalo zdravotním stavu
pohštěného. JSoudůvěrné a mohou být využívány pou­
ze pro potřeby pojistItele.
10. Pojištěni se sjadnává na dobu určitou. není-Ii v po­
Ilstne smlouvě Ujednáno [inak Pojistiteí má právo sta­
novit výŠi rmramálni a maximálni častky pro jednotlivé
sazby úrazového pouštěni a stanovu nejnIžší a neJVYššl
vstupní věk.

Clánek 4 - Pojistné a pojistné období
1 Pojistné se stanovi v pojistne smlouvě bud jako běž­
né pojistné nebo jednorázové pojistné. Jednorázové po­
pstné je pojistné zaplacené najednou za celou dobu, na
kterou bylo pojištěni sjednáno, Běžné poustné se hradi
za dohodnutá pojistná období. nenHi v pojistné smlou­
vě ujednáno JInak.
2 Výše pojistného se určuje podle sazeb pro lednotftve
druhy pojištěrn a je uvedena v pojistné smlouvě.
Pokud je vyše pojistného závislá též na véku pojištěné­
ho, považuje se za jeho vstupní věk rozdíl mezi kalen­
dářním rokem počátku popštěru a kaíendářrum rokem,
v němž se pojlštěný narodil
3. Jednorázové a první běžné pojistné je splatné v den
počátku pOjištěni. není-ft v pojistné smlouvě ulednáno li­
nak. Běžné ponsíné za další pojrsíná obdob: (následné
pOjIstné) je splatné první den tohoto pOjIstného obdobi.
neni-ft v pojistné smlouvě ujednáno jtnak
4. Pojistné se plalí v měně CA a le splatné na území
CA, není-Ii v pcilstné smlouvě Ujednáno Ilnak.
5. Byto-Ii ujednáno. lze běžné pOjistné hradit ročně. po­
loletně. čtvrtletně nebo měsíčně. za podmlnek uvede­
ných v POJIstnésmlouvě.
6. POjistitel má právo na ponsmé za dobu od počatku do
zániku pojištěnI. Nastala-II pojistná událost a důvod daI­
šiho pojištěni nrn odpadl. nálež i pojistiteli běžné POJIst­
né do konce popstného obdobi. v němž pojistná událost
nastala, lednorázové pOjistné nálež i pojistlteli vždy celé.
7 Nedojde-Ii k úhradě pojislného jeho p1fmým Inkasem
a pojistné se hradl prostřednictvím pošty nebo peněž­
niho ústavu, pojistné le zaplaceno okamžikem, kdy by­
la peněžni částka připsána na účet pojsuteíe
8. Chybně zaslané pojistné se považuje za nedoručené.
Za Chybně zaslané popsmé se považue pojlsíné zasla­
né v rozporu s pol,stnou smlouvou
9 Plípadne preplatky pojistného vran pojstl tet pojlstn;­
kovl pouze na základě jeho plsemné žádosti.
10. Dluží-ft pOJislnlk poJIstné za více pojistnýCh obdob;
a naposledy zaplacene pojistné nepostačuie na uhra­
zeni dluhu, je vyrovnáno dlužné pojistné za nejdrlve
splatné obdotn bez ohledu na to, za jaké pojsmé obdo­
bi mělo být pojistné skutečně zaplaceno.
1t O pnpaoné nedoplatky pojistneho Je PDllslttel
oprávněn ponižit popsmé plněni.
12 Pokud popstne nebylo zaplaceno včas a ve sledna­
né výŠI. J8 pojisutel oprávněn požadovat úrok z prodle­
ni a náklady spojeně s vymáhánim tohoto pojistného
13 V připadé změny podmínek rozhodných pro stano­
veni výše POJIstného,s výjimkou změny věku a zdravot­
niho stavu ponštěnéro, má pojlstltel právo nově upravit
výši běžného pojistného na dalši pojismé obdobi.
POllstnlk musi být o této zméně iníormován nejpozději
ve lhůtě dvou měsrcú před splatnosti pojistného za po­
jistné obdOb;. ve kterém se má výše popsmého změrut.
14. Mimo sjednané popsmé je poJistitel oprávněn účto­
vat pOjlstnikovl výdaje a poplatky za úkony dle platného
sazebníku poplatků ktery je k nahlédnuti na obchod­
ruch mistech popsntele.

Cánek 5 - Zánik pojištění
1 Pojistitel nebo pOjislnik může vypovědět pojištěni do
dvou měsiců ode dne uzavřeni JlOIistně smlouvy.
Výpovědní lhůta je osrnldenru a počiná běžet od násle­
dujícího dne po doručení výpovědi. j8Jim uplynutím po­
jIštění zaniká.
Poda-li pojistník výpověď a bylo-Ii l'Ž zaplaceno polistné
nebo jeho část a z pojistné smlolNy nenl vypláceno po­
jlslné plnění, vrátí pojisti tel uhrazené pOjistné snížené
o část pojistněho miležící pojistlteli vzhledem k době tr­
váni pojištění a pOJlštěnýmrizikum a o náklady vznIklé
S uzavřentm a správou JlOIištěni a o poplalek dle sa­
zebniku poplatků. není-ft v pojistné smlouvě ulednáno ji­
nak
2. Pojištěni, u kterého bylo Sjednáno běžně pOjistné.
může pojistník nebo pojistltel vypovědět ke koncI PDI'St­
ného obdobl, výpověď musi být doručena alespoň šest
týdnů před koncem pojislného obdobi POllšlění zaniká
uplynutlm šestItýdenní vypovědni lhůty k n8Jbližšimupo­
listněmu obdobl
3 Pojistnik nebo pojistilel muže vypovědět pOjištěni,
u kterého bylo Sjednáno jednorázové pOJistné, vždy
k poslednlmu dnI každého kalendářniho méslce. nenHi
v pOjistně smlouvě ujednáno linak Pokud pojlstnik v pi­
semné žádostI o výpověď pojištěni s jednorázovym po­
JIstným nelNede den zániku pojištěni. který následuje
po doručení vypovědi, zaniká pOjIštěni uplynutim po­
sledniho dne kalendarnlho měsíce. ve kterém byla vy­
povéd doručena pojlstlteli

Oošlo-f k zániku pojištěni a byto-Ii jednorázové pOjIstné
uhrazeno. vzniKá popstrukovi právo písemně požádat
o výplatu odkupného. nenHI v pojistné smlouvě uJedná­
no jinak
4 POjlstnik nebo popsfitel muže vypověděl POllštěni do
třech rněscu ode dne doručem oznámení vzmku pojist­
né uoálosn. Dnem doručen: výpovědi počíná běžet vy­
povědni lhůta 1 měsic. jejímž uplynutim pollšlěni zaniká.
5. Pojištěni zaniká též pisemnou dohodou ůčastniků.
POllštění zanikne dnem uvedenym v dohodě
6 Pokud popsmřk nesoumast se změnou výše JlOIistné­
ho dle či. 4 odst 13 VPPUP musí svůj nesouhlas
uptatrut do lednoho měsice. kdy se o navrhované změ­
ně pojismého dozvěděl Popštěru pak zanikne k POJISt­
nému obdobi. ve kterém měla být vyše pojsmého změ­
něna.
7 Pojištění zaruká uplynutim pojistné doby nebo dnem,
kdy došlo k úrnrn pojištěné osoby nebo v dalšich plipa­
dech uvedených v pojismá smlouvá.
8 Vypověď pojistné smlouvy ze slrany pOJistnikase be­
re za doručenou. je-ft doručena pojistiteli na adresu sid­
la společnosti. které je zapsáno v obchodntm reJstřfku

Clánek 6 - Důsledky neplacení pojistného
POJIštěnIzaniká z dUvodu nezaplaceni polistněho uply­
nutim 31 dnú od doručení upominky k zaplacení POjISt­
neho nebo jeho části pojistnlkovl. nebylo-II v této Ihutě
pojistné zaplaceno

Clánek 7 - Odstoupení od pojistné smlouvy,
odmítnutí plnění

1 Porušr-f pojistnik nebo pOjIštěny úmyslně ČIz nedba­
losti povmncstí uvedené v či tOodst. 2. VPPUP ma po­
jistitel právo od pojistné smlouvy odstoupit jestliže při
pravdivérn a úplném zodpovězeni dotazů by popsmou
smlouvu neuzavřel Stejně právo má pojisutel I v přípa­
dě. odmrtne-li pojlštěný dát souhlas k vyžádáni informa­
cí od zdravotnických zalizení nebo odrrutne-Il se nechat
vyšelfit lékařem. kterého pojistllel urči. Toto právo může
pOjistilel uplamn do dvou měsiců ode dne. kdy takovou
skutečnost zjistil, JInak[eho právo zamkne
2. POjlslnlk má právo od pojistné smlouvy odstoupit
v případě. jeslliže mu pojlslttel nebo jím zmocněny zá­
stupce nepravdivě nebo neuplně zodpověděl jeho plse­
mné dotazy tykajicí se sjednávaného pojištěni. Toto prá­
vo může pojistnik uplatnil do dvou měsiců ode dne. kdy
lakovou skutečnost zjlsbl. jinak Jeho právo zanikne.
3 U ponsme smlouvy uzavřené na dálku má pojistnik
právo od popstné smlouvy odstoupit ve Ihutě do 14 dnú
ode dne potvrzeru o uzavřeni popstné smlouvy nebo
ode dne. kdy mu na jeho prsernoou žádost po uzavřent
popsmé smlouvy byly sděleny POJIstnépodminky.
4 Odstoupenim od smlOlNy se popsmá smlouva rušl od
počátku, v tomto připadé POJlstitelve lhůtě do 30 dnu
vráU pojistnlkovi zapfacené pojistné ponižené O připad­
né vyplacené pojistné plněni. V případě odsloupeni od
smlouvy ze strany pojlslttefe se od zaplaceneho pojist­
ného odečltllji I náklady vznikle s uzavřerurn a správou
pojištěni a poplatek dle sazebnlku poplatků. Ten komu
bylo vyplaceno pojistné plněni. je povinen ve stejné lhů­
tě vránt pojistlteli částku vyplaceného plněni. která pře­
sahule vyšl zaplaceneho ponstného.
5 Dozvi-h se pojistilel až po pojistné události, že JeJipř~
čmou je skutečnost, o které se dozvěděl až po vzntku
pojistné události a kterou nemohl zlistit při Sjednávání
pojištěni nebo jeho změně v dusledku umyslně nebo
z nedbalosn nepravdivě nebo neúplně zodpovézených
pisemných dotazu. a Jestltžeby p1iznalosti této skuteč­
nosti v době uzavřeni pojistné smlouvy tuto smlouvu
neuzavfel nebo ji uzavřel za jiných podmlnek. je opráv­
něn plněni ze smlouvy oomuoout. odmitnutim plněni po­
jštěm zanika.
6. Pojistltel je oprávněn plněni z pojistné smlouvy od­
mítnout. jeslllže od osoby oprávněné k pftjeU pojistné­
ho plnění obdtiel pří uplalňováni práva na plněnI z po­
JIštěnI vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené udaje
týkajlci se vzruku a rozsahu pojístně událosu nebo mu
byly podstatné ůdaje zamlčeny.

Clánek 8 - Změny v pojistně smlouvě
1 POjlstnik je povinen bez prodlení prsemně sdělit pon­
stilell všechny změny skutečností uveoených v pojistné
smlouvě, které nastanou během trvání ponštěru
2 Na zakladě písemné žádosti pojistnika muže být po
dohodé srnluvnřch stran provedena změna rozsahu
sjednaného pojištění. Možné změny jsou vždy lNedeny
v pojistně smtouvě.
3 Podrmnkou provedeni změny rozsahu siednanéno
pojištění je doplaceni běžného pojistného do data změ­
ny. U jednorázově placených POJlšlěnlnenl možné změ­
nu rozsahu sjednaného pojlštěnt provést, neni-li v p0-
JIstnésmlouvě ujednáno jinak.
4 Dohodne-Ii se pOjlstník s pOJlstitelemna změně roz­
sahu již sjednaného pOJIštěni.poJ,stitel poskylne plnění
ze změněného pOJIštěniaž z pojistných události, které
nastanou po datu účinnosti dohody o změně pojištění,
neni-h v pOlistné smlouvě ujednáno J,nak
5. Změny se provádl na základě plsemné žádosll pojist­
nlka Lhuty pro provedení změny JSoulNedeny v pol,st­
né smlolNě

. Clanek 9 - Účastníci pojištění
1. Učastnikem pOJIštěníJevedle polistltele pojistnlk. po­
jištěny a oprávněná osoba. Obmyšlená osoba se stává
účastntkem pojištěni teprve v připadě smrti pojlŠtěného.
kdy nabýva prav a povinnosti z POJIštěnI.
2. Zemfe-ft nebo zanIkne-ft bez právnlho nástupce po­
jistnlk, který nenl současně pojišténým, vstupule do p0-
jištěni timto dnem na leho místo JlOIištěny.je-ft zletllý
a zpusoblly k právním úkonům Nent-Ii pOjištěny zlelily
nebo způsobIly k pravnim ůkonum, stává se pOjistnikem
zákonný zástupce POllštěného.



Clanek 10 - Povinnosti pojlstnika a pojlštěného
1 Pojlstnik Jepovinen seznámil poJi!;těného s obsahem
pojistné smlouvy
2 Při uzaviráru pojistné smlouvy Je pOJistnlkI poll~těný
povinen POJlstltehodpovědět pravdivě a úplně na všech­
ny prsernné dotazy tykaJici se sjednávaného pojl~těni,
zejména na dotazy, které se týkaJIzdravotního stavu po­
J'~těného nebo činnosti, které pojišténý vykonává. Toto
platl i v případě, jedná-Ii se o změnu pojištěni.
3 Pojistnlk i poiišténý jsou povinni sdělit bez prodleni
polistlteli všechny změny skutečnosti uvedených v po­
Jistné smlouvě, které nastanou během trvánl pOjištěni
4 Smrt pOji~těného Je povinen pojistnik nebo obmvšte­
na osoba pojistlleh oznámit bez zbytečného odkladu.
5 Povinností pojštěného při pojistné udáíosu je bez
zbytečného odkladu vyhledat po úrazu lékařske ošetře­
ni a řádně pokračovat v léčeni až do leho ukončeni a vy­
žadUJe-IIto poJlstitel, dát se na jeho náklad vy~etlit lé­
kařem, kterého pojistitel urti.
6. POJI~těnyje povinen bez zbytečného odkladu po
ukončeni léčeni oznámit pojistlte" plsemnou lormou, že
k pojistné události došlo včetně adresy ošetřujíciho lé­
kaře a pravdivého vysvětleni vzntku a rozsahu násled­
ků z této ponsmé události. není-Ii v pousmé smlouvě
Ujednáno Jinak
7. Pokud polištěny žádá o plněni za trvalé následky
urazu nebo dennl odškodné. musl předložit vyplněný
lormulář pojistltele ,Oznámeni úrazu".
8. V připadé pochybností re povinnosti pojišténého,
oprávněné nebo obmyšlené osoby prokázat pojistltell,
že k urazu došlo.
9. PoJistnlk je povinen pOJistilelloznámit bez zbytečné­
ho odkladu změnu adresy trvalého pobytu resp. kores­
pondenčru adresy v CA

Clánek 11 - Pojistná událost
t POjistnou události v urazovém polišténi re úraz poIIŠ­
těného
2. Úrazem se v úrazovém pojiátěni rozumí poškozeni
zdravI nebo smrt popštěného (dáte jen .uraz') které by­
lo způsobeno neočekávaným a náhlym působenim ze­
vnich sil nebo vtastni tělesné sny nezáVisle na vull po­
ji~těného, ke kteremu došlo během trvání soukromého
pOjištěni
3. Z pojistné události v ůrazovém poji~těnl poskytuje po­
jistltel pojistné plněni za smrt způsobenou urazem, tr­
valé následky, dennl odškodné nebo jině riziko uvedené
v pojistné smlouvě, a to v souladu s VPPUP Pro po­
skytnuti všech druhů plněni nebo len některých z nich
jsou rozhodulicf skutečnosti uvedene v pojistné smlou­
vě.

Ctánek 12 - Pojistně plněni
1 Podminkou pro vznik nároku na pojistné plněni je
ptatnost pojistné smlouvy
Pojistitel neni povinen poskytnout pojsmé plnéní za
ůraz ke kterému došlo před datem, které byto sjeoná­
no jako počátek poji~těni, nebo ke kterému došlo v přl­
mě SOUVislostis tělesnym poškozením VZniklým před
počátkem poli~téní. Tato skutečnost se vztahuje i na pl­
něni za trvalé následky úrazu a na plnéni oenmno od­
škodného. Pojlstitel též neni povinen poskytnout polist­
ně plněni z pojistné události, ke které došlo po datu,
které ie stanoveno jako konec pOJI~těnl
2 Nastane-II pojistná událost, pojisti tel poskytne polist­
né plněni za smrt způsobenou úrazem, trvalé následky
urazu, dennl odškodné. a to v souladu s článkem t 3,
14, t 5 VPPUP a v souladu s pojistnou smlouvou
3. Právo na pojistné plněni vyplývajicl z pojistné smlou­
vy má oprávněná osoba určená v ponsmé smlouvě Je­
li dohodnuto, že pojistnou události je smrt poji~těného
způsobená urazem, pojistnlk má právo se souhlasem
POlištěného určit osobu, které má vzniknout právo na pl­
něni v přlpadě smrti pojištěného, a to Jménem nebo
vztahem k pojlšténérnu (obmyšlená osoba). Nam-ll
v době pojistné udátosti určena obmyšlená osoba nebo
nenabude-h práva na plnéni. nabývaJI tOhoto práva oso­
by určené v § 51 ZPS.
4 Obmyšlená osoba nebo oprávněná osoba, které má
z důvodu urazu pohštěnébo VZniknout právo na plněni,
tohoto práva nenabude, způsobíla-f pojištěnému smrt
nebo tětesné poškozenl umyslným trestným činem, pro
ktery byla nebo mOhla být soudem pravomocně odsou­
zena Po dobu, kdy Je tato osoba vyšetřována pro tento
ůmyslný trestný čin, neni pojistllel povinen plnit až do
vydáni rozsudku, kterým je tato osoba osvobozena
V prípadě odsouzeni pro tento trestný čin povinnost po­
Jlstitele poskytnout pojistné plněnr zaniká.
5. Pojistltel plnr za pOjistné události, které nastanou bě­
hem trváni poji~těni a pojistné plněni je splatné v tA
a v měně tR, pokud oeru v pojistné smlouvě ujednáno
jinak.
6. Pojistné plněni lze vinkutovat ve prospěch třetr osoby,
nem-h v pousme smlouvě ujednáno Jinak Vlnkulované
popstné pJnéni bude vyplaceno třetí osobě, v JeJlžpro­
spěch bylo pojlsme pJněni vinkulováno, nedá-Ii tato o
soba souhJas k vyplacení osobě oprávněné k pliJetl po­
jistného plněni dle popstné smJouvy Vinkulacl pojistné­
ho plněni provede poJISlilelna základě žádosti pOjistnJ­
ka a jeJi zru~enl lze provést pouze se souhJasem osoby.
v Jejlž prospěch bylo pojistné plněni vinkulováno. Nenl­
li poji~těný shodný s pojistnlkem, lze vlnkulacl provést
pouze s plsemným souhlasem pojištěného. Vlnkulace je
účinná potvrzenlm žádosti o vlnkulacJ pollstitelem.
Zru~enl vinkulace nastává dnem. kdy POJIStitelpotvrdl
písemnou žádosl pojistnika o její zru~enl. Bez predCho­
zlho zru~nl vlnkulace nemůže pOjJstnikvlnkulovanou
pol,stnou smlouvu vypovědět Změnu rozsahu pOJI~tění
vinkulované pOjistné smlouvy lze provést pouze s plse­
mnym souhlasem osoby, v jejiž prospěch bylo pojistné
plněni vlnkulovano.
7 POjistné plněni pojistltel poskytne na písemnou žá­
dost osoby oprávnéné k přijetí pojistného plnénl, po
předloženi pOjistné smlouvy, ověfené kopie ůmrtnlho Ii-

stu (v připadě smrti poJlštěného zpusobené úrazem)
a dokJadu. kterě pOjistilel považuje za nezbytné pro šet­
řeni nutné ke Zjištěni rozsahu povinnosti POJistlleleplnit.
Pojislltel Je oprávněn provádět potfebná šetřeni,
8. Pojísntet Je oprávněn ooečíst sl přlpadné dlužné po­
jismé. včetně dlužného oojsméno a včetně neuhraze­
ných poplatků z Jiných pojistných smluv téhož pojisíru­
ka. od vypláceného pojistného plněnI.

Clánek 13 - PJněnr za smrt způsobenou úrazem
t. Byla-Ii úrazem způsobena ponštěnému smrt. která
nastala nejpozději do tři Jetode dne pojistné odarosn. je
ponsntet povinen vyplallt obmyšlené osobě pojistnou
částku pro plipad smrti způsobe ne urazem Sjednanou
v popstné smlouvě.
2. Zemře-Ii však pojištěný v tomto období na následky
úrazu a pojislltel Již plnil za trvalé následky tohoto úra­
zu. Je pojistrtel povinen vyplatil obmy~lene osobě Jen
přlpadný rozd~ mezi popstnou částkou pro připad smrti
způsobené úrazem a částkou již vyplacenou za trvalé
nasledky úrazu.

Ctánek 14 - Plněnr za trvalé následky úrazu
1 Zanechá-Ii úraz pojlštěnému trvalé následky, je pojis­
tltet povinen vyplatil z pojistné částky lolik procent, koli­
ka procentům odpovidá podle Oceňovacr tabulky II roz­
sah trvalých následků po Jejich ustálení a v plfpadě, že
se neustáli ly do tři tet ode dne úrazu kolika procentům
odpovidá jejich stav ke konc, této lhůty. Podmínkou vzni­
ku nároku na plněni je však skutečnost, že rozsah trva­
Iych následků způsobených pojišténému jednim urazo­
vým dějem dosáhl takové výše procentního ohodnoce­
ni podle Oceňovací tabulky II, která Jev ponsmé smlou­
vě Ujednána jako mlnlmálni pro vznik povinnosti POJISti­
tele plnIt
2. Nemůže-Ii pojistitet plnit podle odstavce I tohoto
článku proto, že trvalé následky úrazu nejsou po uply­
nuli Šesti měsícú ode dne urazu Ještě ustáleny, je POVI­
nen poskytnout pojištěnému na Jeho požádáni poměře­
nou zálohu pouze tehdy, prokáže-u pojistitell tékalskou
zprávou, že alespoň část trvalých nástedků odpovldají­
ci rnmirnálrumu rozsahu stanovenému v pojsme smlou­
vě pro vznik povinnosti pOjlstitete plnit, má již trvalý cha­
rakter.
3. Tykaji-Ii se trvalé následky úrazu části těla nebo or­
gánu. jejichž funkce byly sníženy JIŽpled ůrazem, sta­
noví se Jejichprocentn( ohodnocenr podle Oceňovaci ta­
bulky II tak, že celkové procento se snlží o počet pro­
cent odpovídaJicl předchozlrnu poškozenř. určenému
rovněž podle OceřlOVacl tabulky II
4 Týk8jI-II se Jednotlive následky po jednom nebo vice
úrazech téhož údu, orgánu nebo Jejichčástí, hodnot! Je
pojisti tel Jako celek, a to nejvyše procentem stanove­
ným v oceřlovaci tabulce pro hodnoceni trvalych ná­
sledků pro anatomickou nebo funkční ztrátu pllslušné­
ho údu. orgánu nebo Jejichčásti.
5 Jestliže před výplatou plnění za trvalé následky ůra­
zu pojišténý zemle, nikoliv však na následky tohoto
ůrazu. vyplatí pojistltel jeho dědICům částku. která od­
povidá rozsahu trvalých následku úrazu pOJlštěného
v době jeho smrti. pokud Jejich ohodnoceni podle
Oceňovací tabulky II dosáhne takové výše. která Je
v pojistné smlouvě Ujednána jako mlrurnátnt pro vznik
povinnosti poilstrtele plrut,
6 Pojlstitel [e povinen vyplatit za trvalé následky ůrazu
způsobené jednim úrazovým dějem nejvýše 100 % po­
jistné částky, a to J v pllpadě. kdy součet procent pro
jednotlivé následky hranici t 00 % plekročl.

Clánek 15 - Plněnr dennrho odškodného
1. Právo na plnění denního odškodného vzniká tehdy.
Jestliže doba léčenr úrazu, dosáhne počtu dnů stanove­
ného v popstné smlouvě. U tělesných poškozenl, u kte­
rých je v Ocenovací tabulce I uvedeno .neplní se", nenl
pOjlslitel povinen poskytnout plněni denního odškodné­
ho, i když Jetato poommka splněna
2. Počet dnů, za které je pOJistltelpovinen vyplatit den­
ni odškodné, se stanovr ode dne určeneho v pojistné
smlouvě jako počátek plněni denmho odškodného až
do konce nepřetržitého léčeni následků úrazu. maxi­
málně však za dobu téčenl, která nepřesáhne počet dni
stanovený pro jednotlivá tělesná poškozeni
v Oceňovaci tabuJce I o vice než 20% Za dny, o které
celková doba léčeni urazu plesá hne tento pojlsntelern
stanovený limit, pojisntel není povinen plnit.
3 Pojislitel není povinen plnit za dny léčení urazu pře­
sahujrcl dobu 365 dni ode dne tohoto úrazu; [ě-li poJIŠ­
těný uveden v pojistné smlouvě Jako .pojištěné dítě",
nenl pojistilel povinen plnil za dny léčeni úrazu přesa­
hujlci dobu 180 dni ode dne úrazu
4 Utrpl-Ii pojištěný v době léčení urazu za ktery je po­
JIStltelpovinen VYplallt denní odškodné, další úraz. sta­
novl se počet dnu, za které POJlstllelnejvyše plní, Jako
součet počtu dní uvedených v Oceňovací tabulce t pro
obě tělesná poškozeni Doba po kterou se doby léčeni
obou ůrazů překrývaJI se započuává pouze Jednou.
5. Dojde-II k souběhu léčenI následků úrazu a nemoci,
která není následkem úrazu. vyplatí pojistitel denni od­
škodné neJVÝ~eza počet dni, který je uveden pro Jed­
notliva tělesná poškozeni v Oceřlovaci tabulce I.
6. Utrpl-II pojištěný Jednlm úrazovým dějem několik té­
lesnych poškozenr, stanovi se počet dnů, za které je po­
Jistltel povinen vyplatit denní odškodné, podle toho tě­
lesného po~kozenr. u kterého Je v Oceňovací tabulce
I uveden nejvyMi počet dni.
7. Pro stanovení plnění se vycházl z doby Jéčenrúrazu,
doložené lékařským potvrzenlm AnalogICky přitom pla­
tr ustanoveni ostatnich odstavců toheto článku s tim roz­
d~em, že nejdelšl doba téčení, která bude použita pro
stanoveni počtu dnu. za které bude denní odškodné vy­
placeno, je určena pro Jednotlivá tělesná poŠkozeni
zpusobená ůrazem v Ocenovaci tabulce I
8 Při vzniku pOjistné události je pojištěný povinen
zmocnit příslušnou správu sociálnlho zabezpečeni

k poskytnutí mformact pojstitell. o které požádá v sou­
vlSIOSIIs pojistnou udáJosti.
9. Dennr odškodne se nevyplaci za pobyty v tázeňských
zafizeních

Clanek 16 - Snrženr pojistného plnění
I.POllStltelje oprávněn snižit pojistné plnění až o jednu
polOVinu,utrpěl-Ii pOJliltěnyúraz v souvislosti s činnostr.
která naplnuje znaky skutkové podstaty úmyslnéhe
trestného činu. Byla-Ii tato činnost popštěného pro spo­
lečnost zvíášt nebezpečná a okolnosti takového přípa­
du to odůvodňuJi, může poasntet sntžu své plněni o vice
než polovinu.
2. POJlslltelJe oprávnén smžu plněni až o Jednu POlovi­
nu, utrpěl-Ii pOJI~těnýúraz v souvislosti s jednánlm, Jimž
jinému způsobil těžkou újmu na zdrav: nebo smrt nebo
Jimž jinak hrubě porušd důležitý zájem společnosb
3. POJiStitel múže sružit plněni až o jednu poloVinU.utr­
pěl-h pOJištěnI'úraz v souvíslosn s požitím alkoholu ne­
bo pod vlivem omamných či toxických látek nebo poži­
timléků
4. Pokud byty v důsledku nesprávně uvedeného data
narozenr. pohlavl, zdravotnlho stavu pojištěného nebo
činnosti, kterou pOjlštěný vykonává. a jlnych udajů roz­
hodných pro stanovenr technickyCh parametrů pOjištění
(popstne. doba trváni poji~téni, pojistná částka). tyto
stanoveny nesprávně, Je pojistltel oprávněn popstné pl­
nénl přiměřené sružlt.
5. POJistitelJeoprávněn snižit pojistné plnéni až o jednu
polovmu, ZJisti-ii. že pojistníkem nebo pOJI~těnymbyly
podány o vzniku pojistné události jiné Informace, než
které vyptynuly z šetřeni pojistuele
6. Utrpi-h poJlštěný úraz při výkonu činnosti nebo povo­
lani. ktere JSouzařazeny do vyššr rizikové skupiny než
je uvedena na pOjistné smtouvě. Je pojisutel opravněn
krátit pojistné plněnr v souladu s pojistnou smlouvou
7. Pojlstitel Jeoprávněn pojistné plněni sníŽit I v dalšlch
př.padech uvedenych v pojistné smlouvě.

Clánek 17 - Výluky z pojlštěnf
I. Pojistnou událostí není ůraz pojrštěného, nastal-Ii
v SOUVislostis válečnými událostmi nebo teronsmem
2. POjistnou udáJostr nenr též úraz poJištěného. nastal-u
v souvislosti s účast! pojištěného na vzpouře, povstánř.
stávce, nepokojrch a veřejnych násilnostech, pokud
k této účasti nedojde při plněnr pracovni či služební po­
vinnosti na území CA.
3 POjistnou událostí rovněž neni smrt pojlštěného, jejlž
přičinou byJoradioaktivní nebo obdobně zářeru. vzniklé
v důsledku výbuchu nebo závady na jaderném zařízeni.
4 Neni-II Ujednáno jinak, pOjištění se nevztahUje na
úraz poji~těného, který nastat:
a) při Hzenl sportovních letadel nebo při seskoku padá­
kem Za letadla se též považuji balóny, rogala, kluzáko­
vé padáky apod ..
b) při provozováni extrémnich sportů, jako JSounapř ex­
trémru horolezectvi, hloubkové potápěni, speleologie.
skok do hloubky na gumovém laně, Sjížděni divokých
vod, adrenallnové sporty apod ,
c) při aktivní účasti na pozemnlch, leteckych nebo vod­
ních motonslických závodech a soutěžích a při příprav­
nych jlzdách k nim.
5. POjlstitelnenr povinen z poji~tění pro případ úrazu pl­
nit
a) za následky diagnostických. léčebných a preventiv­
ních zákroků. které nebyly provedeny za účelem léčeni
následkú urazu.
b) za vznik a zhoršeni nemoci v důsledku urazu.
c) za vznik páteřních syndromů a za ptoténky
6 POjistnou událostí neni rovněž smrt pojíštěného ná­
sledkem sebevraždy nebo umyslné sebepoškození
7 Pojištěni se dále nevztahuje na ůrazy, které pOjištěny
utrpěl pro řizení motorověho vozidla. pro něž neměl ři­
dičské oprávnéni
8 pOJlstltetneru povinen poskytnout popstne plněru, zji­
str-li. že pojištěny nedodržoval řádně léčebný režim,
stanoveny lékařem, až do jeho ukončení.
9 Pojislltel není dale povinen poskytnout pojistné plné­
ni V dal~ich přicadech uvedených v ponsmé smlouvě

Clánek 18 - Doručování písemností
t Ve~keré žádosti a sděleni. které se týkaji soukromé­
ho poli~tění se podávap pisemně.
2. Písemností pojlstrtele JSoudoručovány poštou, popf.
zaměstnancem pojistltele nebo jinou pojistilelem pově­
řenou osobou na poslední pojísutef známou adresu
3. Pisemnost ponstltele odeslaná poštou doporučenou
zásilkou pojistnlkovl pOJlštěnémunebo opravnéné oso­
bě (dále jen .adresát") se považuje za doručenou
dnem.
a) převzeli záSilky,
b) odepřeni přiletl zásilky,
c) vráceni zásdky jako nedoručitelné. pokud nelze adre­
sáta na uvedené adrese zjisnt, nebo změrul-li adresát
SVŮIpobyt a doručeni zásilky není možné.
4 Nebyl-h adresát zasužen a pisemnost pojistltele byla
uložena doručovatelem na poště. považuje se píse­
mnost za doručenou tfetl den po tomto uloženi. i když
se adresát o uloženi nedozvěděl nebo zásilku odmitl
převzll.
5. Pisemnosti pOjistmka a pOJlštěného se považUji za
doručené, Jsou-IIdoručeny na obchodni misto poJlstite­
le nebo přímo na adresu sidJa společnosti, ktere Je za­
psáno v obchodnlm rejstfíku.

ZÁVĚAECNÁ USTANOVENI
I POjistná smlouva a pojistné podminky se řidl českym
pravmm ladem.
2 VPPUP tvoří nedOnousoučást pojistné smtouvy a na­
byvaji učinnosti dnem I ledna 2005.



Ceská podnikatelská pojištovna. a.s.

VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMíNKY PRO POJiŠTĚNí ÚRAZU UP0105

povinni odpovědět pravdivě a úplně na všechny plse­
mne dotazy pollsntele týkajicí se sjednávaného posště­
ni To platl také pn změně popštěru Vědomě nepravdivé
nebo vědomě neuptné odpovědi fXlIištěného nebo po­

Jistnlka mohou mit za následek odstoupení od smlouvy
nebo odmitnutl plnění. anebo přlměfené smžem plněni
ze strany pojísutete v závislosti na charakteru poskytnu­
tých nepravdívých nebo neúplných inlormací
7 Pojislitel je oprávněn přezkoumat Informace. které

o svém zdravotnřm stavu fXlIlštěný uvedl u zdravomíc­
kých zařtzenř, ve kterých se léčil. To platí také přl změ­
ně pol,štění POJistllelje též oprávněn nechat přešetňt
zdravotní stav fXlIlšlěného lékařem. kterého sám určí
8 Souhlas se zjištovánlrn a přezkoumávanim zdravotní­
ho stavu dává pojištěny nebo pojistnlk podpisem pojist­
né smlouvy.
9. Informace. které fXlIlstitel ziskal o zdravotnlm stavu
ponštěného. ISOUdůvěme a mohou být využlvány pou­
ze pro potřeby pojisti tele.
10 POjištění se sjednává na dobu určitou. nenl-Ii v p0-
jistné smlouvě ujednáno Jinak Pojistltel má právo sta­
novit vy~ rnlrurnálnl a maximální částky pro jednotlivé
sazby úrazového pojištění a stanovit nelnižšl a nejvyšší
vstupru věk

Došlo-II k zániku pojištěm a bylo-Ii Jednorázové pqistné
uhrazeno. vzniká ponstrukovi právo písemně pozadat
o vyplalu odkupneho. není-Ii v pojistné smlouvě uledna­
no Jinak.
4 Pojistník nebo pOJistltelmůže vypovědět pojištění do
třech měsíců ode dne doručení oznámeni vzniku pojist­
né události. Dnem doručeni vypovědi počíná běžet vy­
povědní lhůta I měsíc. jeJlmžuplynutlm pollštěnl zaniká.
5. Pojištění zaniká též písemnou dohodou účastníků.
PojiMění zanikne dnem uvedeným v dohodě.
6 Pokud pojlstnlk nesouhlas, se změnou vjše pojistné­
ho dle či 4 odst. 13 VPPUP. musi svuj nesouhlas
uplatnit do Jednoho měsice, kdy se o oavrnovane změ­
ně pojlstného dozvěděl POjištěni pak zanikne k pojist­
nému obdob I, ve kterém měla být výše pojistného změ­
něna.
7 Pojištěni zaniká uplynullm pojistné doby nebo dnem,
kdy došlo k úmrti pojištěné osoby nebo v dalších připa­
dech uvedených v ponsmé smlouvě.
B.Vypověd pojistné smlouvy ze strany pojlsíruka se be­
re za doručenou je-II doručena pOjlstltell na adresu sid­
la společnosti, které je zapsano v obchodrum relstlil<u

tlánek 6 - Důsledky neplaceni pojlstněho
Popštěru zaniká z důvodu nezaplacení pojistněho uply­
nutím 31 dnů od doručeni upomínky k zaplaceni popst­
ného nebo jeho části pojlstníkovl, nebylo-II v této lhůtě
pojstné zaptaceno.

tlánek 7 - Odstoupeni od pojistné smlouvy,
odrmtnutí plněni

1. Poruší-Ii pojlstnlk nebo pojištěny úmyslně či z nedba­
Iosl1povinnosti uvedené v či tOodst. 2. VPPUP má po­
Jistltel právo od pojiStné smlouvy oostoopn, Jeslllže při
pravdivém a uplném zodpovězeni dotazů by popsmou
smlouvu neuzavřel. Stejné právo má POJlslltelI v přfpa­
dě. odmítne-II pojištěny dát souhlas k vyžádání intorma­
ci od zoravomckych zalilení nebo odmune-u se nechat
vyšet1it lékařem, kterého fXlIistilel určí Toto právo může
popstitel uplatnit do dvou měsíců ode dne, kdy takovou
skutečnost zjistil, jinak jeho právo zanikne
2. POflstník má právo od pojistné smlouvy odsloupit
v plípadě, jestliže mu POJlstitelnebo Jim zmocněny zá­
stupce nepravdivě nebo neúplně zodpověděl Jeho pise­
mné dotazy týkajicl se siednévaného pOjištění Toto prá­
vo může pojistník uplatnh do dvou mésrců ode dne, kdy
takovou skutečnost zjistil. Jinak leho právo zanikne
3 U pojistné smlouvy uzavřené na dálku má pojistník
právo od pojsmé smlouvy oostoupu ve lhůtě do 14 dnů
ode dne potvrzení o uzavření pojistné smlouvy nebo
ode dne, kdy mu na jeho písemnou žádost po uzavření
poustné smlouvy byly sděteny ponstné podmínky.
4. Odstouperum od smlouvy se pojistná smlouva ruší od
počátku v tomto případě pojistitel ve Ihutě do 30 dnů
vrátí pojistnlkovi zaplacené oojstné pomžené o případ­
né vyplacené poustné plněni V případě odstoupenJ od
smlouvy ze strany pojistrtele se od zaplaceného pojist­
ného odečíta,í I náklady vzrukíe s uzavřením a správou
pojištění a poplatek dle sazebnlku poplatků. Ten, komu
byto vyplaceno pojistné plněni, je povinen ve stemě lhů­
tě vrátit pojistJteli častku vyplaceného plnění, která pře­
sanure vyŠI zaplaceného fXlIJstného
5 Dozví-ti se pojistilel až po pojistné události, že Jelípřl­
ČInOUJe skutečnost. o které se dozvěděl až po vzniku
pojismé události a kterou nemohl zjistit pfi sjednáváni
POJlšlěnlnebo jeho změně v důsledku úmyslné nebo
z nedbalosti nepravdivě nebo neuplně zodpovězených
pisemných dotazů, a Jestliže by pli znalosti této skuteč­
nosti v době uzavřeni pojlstne smlouvy tuto smlouvu
neuzavřel nebo JIuzavfel za jiných podmJnek, je opráv­
něn plnění ze smlouvy odmítnout, odmítnutím plnění po­
Ilštěnl zaniká
6 PojistJtel je opravněn plněni z popsíné smlouvy od­
rmtnout jestliže od osoby oprávněné k přijeti pojistné­
ho plnění obdržel pf! uplatňováni práva na plněni z po­
jištěni vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslene údaje
týkajícl se vzniku a rozsahu pojtstné události nebo mu
byly poostatné údaje zamlčeny

Clánek 8 - Změny v pojistné smlouvě
I. POflstnlk je povinen bez prodleni písemně sdělit POJl­
suten všechny změny skutečnosti uvedených v pojsmé
smlouvě, které nastanou během trvánl pojištěnI.
2. Na základě prsemne žádosti pojlslníka může byt po
dohodě smluvních stran provedena změna rozsahu
sjednaného pojištění Možné změny jsou vždy uvedeny
v pojistné smlouvě.
3 Podmínkou provedenJ změny rozsahu Sjednaného
ponštěni je doplacení běžného pojistného do data změ­
ny U jednorázově placených POJlšlěníneru možné změ­
nu rozsahu Sjednaného pOjištěni provést. není-II v p0-
jistné smlouvě ujednáno Ilnak.
4. Dohodne-Ii se pojistnlk s pojistltelem na změně roz­
sahu již sjednaného pojišlěni. pojistltel poskytne plněni
ze změněného pojištěni až z pollstnych událostí, které
nastanou po datu účinnosti dohody o změně ponštěnř,
neni-II v pojlstné smlouvě ujednáno Jinak.
5. Změny se provádl na základě písemné žadosn pojíst­
ruka Lhúty pro provedeni změny JSOUuvedeny v pojíst­
né smlouvě.
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ÚVOONrUSTANOVENj
Soukromé úrazové pojištěni. které sjednává Ceská
podnikatelská popštovna, a s (dále jen "pojistitel·) se ří­
dí pllslušnýml ustanoveními zákona č 3712004 Sb.,
o pojistné smlouvě a o změně souvisejíclch zákonů (dá­
le Jen ,_ZPS'), těmito všeooecoýrm poJlstnyml podmin­
karm pro pOjištěni urazu UP0105 (dále jen .VPPUp·),
Doplňkovýml pojistnými podmfnkarm pro lednotliva po­
jistná nebezpečí (dále jen .DPP") a pojísmou smlouvou.
Ostatni práva a povlnnosll účastníku pojištění se lídl ob­
čanským zákonikem. Veškeré pojistně podmínky ISOU
součásti pojistné smlouvy.

tlánek 1 - Výklad pojmů
VPPUP vymezuji následujlci pojmy
Pojistní k - fyzická nebo právnická osoba, která uza­
vřela popsmou smlouvu a Je povinna platit pojistné;
v případě Iyzicke osoby je pro uzavření pojistné smlou­
vy nezbytná jeJi zletilost.
Pojlštěný- fyzická osoba, na jeJiž život nebo zdlaví se
pOjištění vztahuje.
Oprávněná osoba - osoba, které v důsledku pojistné
události VZnikne pravo na pojistné plnéni.
Obmyšlená osoba - osoba, které vznikne právo na po­
Jistné plněni v případě smrti pojlštěného podle pojistné
smlouvy nebo ZPS.
Pojistná smlouva - je smlouvou o finančnlch službách.
ve které se POJistilelzavazuje v přlpadě vzniku pojistné
události vyplalit pojistné plněni ve sjednaném rozsahu
a pojlstnlk se zavazuje platit polisllteli pojistné
Pojistná smlouva uZ8vrenlÍ fonnou obchodu na dálku
- je smlouvou uzavřenou s použitím prostředků komu­
nikace na dálku (např. uzavřeni pojistné smlouvy na In­
ternetu)
Pojistka - pisemné potvrzení pejlstnele o uzavřeni po­
jistné smlouvy.
Pojistná částka - částka dohodnutá v pojistné smlou­
vě, ze které se stanov i vySe pojistného plnění v plipadě
popstné události
Pojistná doba - doba, na kterou se pojištěni sjednává
Pojistná událost - nahodilá skutečnost bllže označená
v pojistné smlouvě. se kterou je spojena povinnost poji­
smete poskytnou I pojistné plněnI.
Nahodilou skutečnosti - skutečnost. která Jemožná a
u které nenl jisté, zda v době trváni pojištění nastane,
nebo nenl znama doba jl!jího VZniku.
Pojistné - úplata za poskytování polístné ochrany
PoJistné obdobl- dohodnuté časové obdobJ. za které
se platl pojistné
Pojistné plnéní - náhrada od pojistitele v prípadě. že
dojde k fXlIistné událostí
Vinkulace - vázáni vyplaty pojistného plněni na uděle­
ni souhlasu třetí osoby vyplývajicí z pojistné smlouvy.
Oceňovací tabulky - dokumenty popstitele, které ob­
sahUJIzásady plněni polistllele za trvale následky úrazu
a za dobu nezbytného léčeni úrazu a jsou k nahlědnutl
na všech obcroorucn místech ponsntete
Pojistným rizikem - míra praVděpodobnosti vzniku po­
jistné událosn.

Článek 2 - Pojistná nebezpečl (Druhy pojištěnI)
I POjislilelv rámci úrazového pOjištěnísfednává POJištěni:
- pro případ smrti způsobené úrazem
- pro pfípad IrvalýCh následku úrazu
- pro připad nezbytneho léčeni úrazu (dále jen .denní
odškodné"l
2 POlistile může sjednávat I jiné druhy úrazového po­
jištěni. Pokud takové pojištěru neni upraveno zvláštnlml
pledpisy nebo pojistnou smlouvou, plali pro ně ta usta­
noveníVPPUP,kteráJSoumusvoupovahoua účelemnejbHžšl.
3. Urazové pollštěni se sjednává lako pOjištěni obnoso­
vé. Jehož učelem je v důsledku pojistné události ziskan!
dohodnuté finanční částky.
4. V jedné ponstné smlouvě lze sjednat úrazové pclíšté­
ni i s dalšlmi druhy polištěni. Pro tato pojišlění platí p0-
jistné podmlnky platné pro dany druh POJlšfění.

Článek 3 - Vznik a doba trvánl pojištěni
t. Pojistná smlouva musl mlt vždy písemnou formu.
2 POJlslilelvydá pojistnikovi pojistku Jako pisemné p0-
tvrzení o uzavření pousmé smlouvy.
3 Pojišlěni začiná v 00-00 hod. dne sjednaného v po­
Ilstné smlouvě jako počátek pojištěni
4 Pojištěni konči v 00:00 hod dne, klery je v pojistné
smlouvě určen Jako konec pojištění, nenHi v poilsmé
smlouvě ujednáno jinak
5 Urazové pOJišlěnlnelze přerušit, pokud nenl v pojiSt­
né smlouvě ujednáno Ilnak
6 Podslalnou součástí POJlslnésmlouvy Je prohlášeni
pojistěného o jeho zdravotnlm Slavu nebo zdravolní do­
tazník jim vyplněny a poclepsaný a dalši údaje, na které
byl pojlstilelem dotázán. POJi~těny,popř pojistník, jsou

Clánek 4 - Pojistné 8 pojistné obdob I
I Pojistné se stanovl v pojlslné smlouvě bud jako běž­
né pOllstné nebo jednorazové fXlIlslné Jednorázové po­
jistne je popsmé zaplacené najednou za celou dobu. na
kterou bylo pOjištěni sjednáno Běžné pojislné se hradl
za dohodnutá pojistná obdob I. nenl-II v pojistné smlou­
vě urecnáro jinak.
2. Výše fXlIistnéhO se určuJe podle sazeb pro jednotlivě
druhy pojíštěru a je uvedena v pojistné smlouvě.
Pokud Jevyše pojistného záVislá těž na věku pojlštěné­
ho, považuje se za jeho vstupní vék rozdll mezi kalen­
dářním rokem počátku pojištění a katendářnim rokem.
v němž se pojištěný narodil
3 Jednorázové a prvnl běžné pOjistné je splatné v den
počátku fXlIlštění, není-Ii v pojistné smlouvě ujednáno J'­
nak. Běžné pojistné za další pojistná období (následné
popsmé) Je splatné první den toboto pojistného období,
neni-h v pojistné smlouvě ulednano Jinak
4. POfistné se platí v měně CA a le splatné na území
CA, není-Ii v pojřstné smlouvě ujednáno Jinak.
5. Bylo-Ii ulednáno, lze běžné pOjistné hradit ročně, po­
loletně, čtvrtletné nebo měsičně, za podmínek uvede­
ných v pojistné smlouvě.
6 POJistitelmá právo na pojistné za dobu od počátku do
zániku pojištěni Nastala-II ponsíná udalost a důvod dal­
šiho pollštění tim odpadl. náležl POJlstileliběžné pojisl­
né do konce pojistného období. v němž pojistná událost
nastala, jednorázové pojistné nálež i pojlstlleli vždy celé.
7. Nedojde-h k úhradě pojistného jeho přímým inkasem
a polistne se hradl prostředrncívřm pošty nebo peněž­
runo ústavu, pojistné je zaplaceno okamžikem, kdy by­
la peněžnl částka připsána na učet pojistitele.
B.Chybně zaslané pojistné se považule za nedoručené
Za chybné zaslané pojistné se považuje pojistné zasla­
né v rozporu S pojístnou smlouvou.
9. Případné přeplatky pojistného vráli pojistitel pojistní­
kovl pouze na základě jeho pisemné žádosti.
tO. Dluží-h POfístnlk pojistné za více pojistných obdobi
a naposledy zaplacené pojstné nepostačuie na uhra­
zeni dluhu je vyrovnáno dlužné pojistné za neJdfive
splatné období bez ohledu na to. za Jaképopstné obdo­
bl mělo bYt pojistné skutečně zaplaceno
II. O phpacné nedoplatky pOjistného je pojistilel
oprávněn ponížn pojistné plněn
12 Pokud pOjistné nebylo zaplaceno včas a ve sJedna­
né vyŠI, J8 pojistltel oprávněn požadovat úrok z prodle­
ni a náklady spoiené s vymáhánim tohoto pojistného
13 V případě změny podminek rozhodných pro stano­
vení vyše POJistného.S vyjlmkou změny věku a zdravot­
niho stavu pojištěného, má pojistilel právo nově upravit
vyšl běžného pojlstného na další pojislné obdob I
POJistnlkmusí byt o této zméně Informován nejpozději
ve lhůtě dvou měsiců před splatnosti pojislného za po­
jistne období, ve kterém se má vyše pojistného změnit.
t 4 Mimo sjednané pojistné je pojistitel oprávněn účto­
vat pojlstníkovi výdaje a poplalky za úkony dle platného
sazebníku poplatků, ktery je k nahlédnutí na obchod­
nich mistech pojlsutele.

tánek 5 - Zánik pojJštěnf
I. Pojishtel nebo pojistnik může vypověděl pOjištěni do
dvou měslců ode dne uzavřeni pojistné smlouvy.
Výpovědní lhůta je osmidenní a počiná běžet od násle­
dujíClho dne po doručeni VYpovědi. jetim uplynutim p0-
Jištěni zaniká.
Podá-II pojistník vypověd a bylo-Ii již zaplaceno pojistné
nebo jeho část a z pojistné smlouvy není vypláceno po­
listné plnění, vráti pojistltel uhrazené fXlIistné snížené
o část pojistného náležlcí pOJistítelivzhledem k době tr­
vání pojištění a poiištěným rizikům a o nálklady vzniklé
s uzavřenim a správou pOjištění a o poplatek dle sa­
zebmku poplatků, neru-ti v pojistné smlouvě ujednáno ji­
nak
2 Pojištěni. u kterého bylo sjednáno běžné pojistné,
může pojístnlk nebo pojisotel vypovědět ke konci POJist­
ného obdobr, vypověd musi byt doručena alespořl šest
týdnů před koncem pojistného obdotn Pojištěni zaniká
uplynutim šestitýdennl vypovědní Ihuty k nejbllžšimu po­
jistnému obdobi.
3. Pojislník nebo poJIStítel může vypovědět pOJiŠlěnl,
u kterého bylo sjednáno jednorázové pojistné vždy
k posledmmu dni každého kalendářnlho měsice, není-Ii
v pojistné smtouvě ujednáno lI"ak Pokud pOJlstnikv pí­
semné žádosti o vypověd pollštění s Jednorázovym po­
J,slným neuvede den zámku pojišténí, klery následuje
po doručení vypovědl, zaniká pojištění uplynutím po­
slednlho dne kalendářniho měslce ve kterém byla vy­
pověd doručena polistiteli

Clanek 9 - Účastníci pojištěni
t. Učastmkem poli~těnlje vedle pojlslitele poJlstnik, po­
Jištěný a oprávněná osoba, Obmyšlená osoba se stává
účastruksm POJlšlěnlteprve v připadě smrti pojišlěného.
kdy nabývá práva povinností z pojiŠlěni.
2. Zemře-h nebo zamkne-h bez právnlho náslupce po­
jistmk, který není současně pojištěnym, vstupuje do po­
jišténí tlmto dnem na leho mlsto pojištěný, je-Ii zlellly
a způsobily k právmm ukonům NenHI POJištěnýztetllý
nebo způSObilyk právním úkonum, stává se pOJlstnikem
zákonný zaslupce pOJištěneho
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Článek 10 - Povlnnosli pojis1nfka a pojlštěného
1 Pollslnlk je povinen seznámit pOJIš1ěnéhos obsahem
J)OJislnésmJouvy
2. Pfi uzavírám pojistné smlouvy je pojislnik I poJlšlěný
povinen pojisllteh odpověděl pravdivé a úplně na všech­
ny písemné dotazy Iykajici se sjednávaného pojišlěni,
zejména na dotazy, které se IYkaji zdravotnlho stavu po­
jišténého nebo činnosti, které poJištěný vykonává. Toto
plati i v plipadě, jedná-Ii se o zrněnu pojištěni
3. Pojistnlk I pojlšténý ISOUpovinni sdělit bez prodleru
pOJlstilelivšechny změny skutečnosti uvedenych v po­
jistné smlouvě, které nastanou béhem trvám pOJlštěm
4. Smrt ponštěnenc je povinen poJistnik nebo obmyšla­
ná osoba poJlstiteli oznámit bez zbytečného odkladu.
5. Povinností pojištěného pfi pojistné události je bez
zbytečného odkladu vyhledat po úrazu lékařské ošetře­
ni a fádně pokračovat v lečem až do Jehoukončeni a vy­
žaduje-II to pOJlstitel,dát se na Jeho náklad vyšetřit lé­
kalem, kterého J)OJlstitelurči
6 Poji~těný je povinen bez zbytečného odkladu po
ukončení léčeni oznámít poJistitell pisemnou Jormou, že
k pojístné události došlo včetně adresy ošetlujlciho Ie­
kaře a pravdivého vysvětleni vzniku a rozsahu násled­
ku z této pojistné události, neni-li v pojistné smtouvě
ujednáno Jinak.
7 Pokud pojištěny žádá o plnéni za trvalé následky
úrazu nebo dennl odškodné, musi předložit vyplněný
formulář popstitela .Oznárnenř úrazu'
a v plipadě pochybnosti Je povinnosti pojištěného,
oprávněné nebo obmyšlené osoby prokázat POJls~teti,
že k úrazu došlo.
9 Pojlstmk le povinen poilsutell oznámit bez zbytečné­
ho odkladu změnu adresy trvalého pobytu resp. kores­
pondenční adresy v CR

Článek 11 - Pojístná událost
t Pojistnou událostí v úrazovém pojištění je uraz pojl~­
těného.
2 Úrazem se v úrazovém pojištěnf rozumí poškozeni
zdravl nebo smrt pojlštěného (dále Jen.úraz"), ktere by­
lo způsobeno neočekávaným a náhlým působením ze­
vních Sil nebo vlastni télesné sily nezávisle na vuli po­
Ilštěného, ke kterému došto během trvání soukromého
pojištění.
3 Z pousmé události v úrazovém pojištění poskytuje po­
listitel pojístné plnění za smrt způsobenou úrazem, Ir­
valé následky, denní odškodné nebo jiné riziko uvedené
v pojistné smlouvě, a to v souladu s VPPUP. Pro p0-
skytnutí všech druhů plnéní nebo jen některých z nich
JSourozhodujrcl skutečnosti uvedené v pojístné smlou­
vě

Článek 12 - Pojistné plněni
1. Podmrnkou pro vznik nároku na pojistné plnění je
platnost pOjistné smlouvy.
Pojislltel neni povinen poskytnout pojistné plnění za
úraz, ke kterému došlo pled datem, které bylo sjedná­
no [ako počátek popštěm, nebo ke kterému došlo v pl~
mé SOUVislostis tělesným poškozemm vzníklým před
počátkem pojištěni. Tato skutečnost se vztahuje i na pl­
něni za trvalé následky úrazu a na plněni denniho od­
škodného. Pojistitel téz není povinen poskytnout pojlst­
né plněni z pojistné událoSli, ke které došlo po datu.
kleré je stanoveno jako konec políštěni.
2 Nastane-II polismá událost, pojistitel poskytne pojist­
né plněni za smrt způsobenou úrazem, trvalé následky
úrazu, denní odškodné, a to v souladu s článkem 13,
t4 15 VPPUP a v souladu s pojistnou smlouvou.
3 Právo na pojistné plnění vyplývajíci z pojístné smlou­
vy má oprávněná osoba určená v pojistné smlouvě Je­
li dohodnuto, že pojistnou událostí je smrt pojištěného
zpusobená urazem, J)OJistnikmá právo se souhlasem
poJíšlěného určit osobu, které má VZniknout právo na pl­
nění v případě srnru pojištěného, a to Jménem nebo
vztahem k popštěnérnu (obmyšlená osoba). Není-Ii
v době poiistne události určena obmyšlená osoba nebo
nenabude-II práva na plněni, nabývají robote práva oso­
by určené v § 51 ZPS
4 Obmyšlená osoba nebo oprávněná osoba, které má
z důvodu urazu pojištěného vznlknoul právo na plněni,
tohoto práva nenabude, způsobila-ti pojlštěnérnu smrt
nebo tělesné poškozeni úmyslným trestným činem, pro
který byla nebo mohla bý1soudem pravomocně odsou­
zena. Po dobu, k~ le tato osoba vyšetřována pro tento
úmyslný trestný Čin, neni pojislitel povinen plnil až do
vydáni rozsudku, kterým je tato osoba osvobozena
V připadě odsouzení pro tento trestný čin povinnost po­
!'stitele poskytnout poustné plněni zaniká.
5 Pojistuel plni za pojistné události, které nastanou bě­
hem Irváni pojlšlění a po)islné plněni je splatné v CR
a v měně CR pokud neru v pojistné smlouvě Ujednáno
jinak.
6. POjistnéplněni lze vinkulovat ve prospěch třeli osoby,
není-II v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Vinkulované
ponstné plném bude vyplaceno třeli osobě, v Jejíž pro­
spěch bylo pojistné plněni vmkulováno, nedá-Ii tato o
soba souhlas k vyplaceni osobě oprávnéné k pfljeti po­
jistného plnění dle pojislné smlouvy Vinkulaci pOjlslné­
ho plněni provede pojistllel na základě žádosti pojistni­
ka a Jeji zrušeni lze provést pouze se souhlasem osoby,
v jejlž prospěch bylo pojístné plněni vinkulováno Neni­
li pojlštěný shodný s poJistnikem, lze vlnkulacl provésl
pouze s plsemným souhlasem pojl~těného. Vlnkulace je
účinná potvrzenlm žádosli o vinkulaci pojlstilelem.
Zrušeni vlnkulace nastává dnem, kdy poJislitel potvrdi
pisemnou žádost pojislnika o jeji zrušeni. Bez předcho­
Zlho zrušem vinkulace nemůže poJistnik vínkulovanou
pojistnou smlouvu vypovědět Změnu rozsahu pOjištěni
vínkulované pojistné smlouvy lze provésl pouze Spise­
mným souhlasem osoby, v jejiž prospěch bylo pojistné
plněni Vlnkulovano.
7. POJlstneplněnr pojis~tel poskytne na pisemnou žá­
dost osoby oprávnéné k prlJeli pojistného plněm, po
predložen( POJ,slnesmlouvy, ověřené kopie umrtního li-

stu (v připadě smrti poJIš1ěněhozpůsobené úrazem)
a dokladů, ktere POJlstítelpovažuje za nezbY,1nepro šel­
;ení nutné ke zJlšlěni rozsahu povinnosti poiistnele plnit
Pojistilel je oprávnén prováděl potřebná šetřeni.
a. Pojistltel Je oprávněn odečíst SI připadné dlužné po­
jistné, včetně dlužného pojistného a včetně neuhraze­
ných poplatkú z jiných pOjiSlnych smluv téhož pojislní­
ka, od vypláceného pojistného plněni

Clánek 13 - Plnění za smrt způsobenou úrazem
t. Byla-Ii úrazem způsobena pojštěnérnu smrt, která
nastala nejpozději do tlí let ode dne pojistné události, je
pojistllel povinen vyplatit obmyšlené osobě pojistnou
čáslku pro připad smrti zpúsobené úrazem Sjednanou
v pojistné smlouvě.
2. Zemře-Ii však POJIŠlěnýv tomto obdobi na následky
úrazu a J)OJlstiteljiž plrwlza trvalé následky tohoto úra­
zu, je poustitet povinen vyplatit obmyšlené osobě Jen
připadný rozdUmezi pojsmou čáslkou pro přfpad smrti
způsobené úrazem a částkou JIŽvyplacenou za trvalé
následky úrazu.

Clánek 14 - Plněnf za trvalé následky úrazu
1 Zanechá-Ii úraz pojlštěnému trvalé následky, Jepojis­
lilel povinen vyplatit z pojistné částky tolík procent, koli­
ka procentům odpovidá podle Ocellovaci tabulky II roz­
sah trvalych následků po jejICh ustáleru a v pripadě, že
se neustállly do tří lel ode dne úrazu, kolika procentům
odpovidá jejich stav ke konci této lhůty. Podrnmkou vzni­
ku nároku na plněni je však skutečnost, že rozsah trva­
lých následku zpusobených pojištěnému jednim úrazo­
vým dějem dosáhl takové výše procentniho ohodnoce­
ni podle Oceňovacl tabulky II, která je v pOjÍstné smlou­
vě ujednána jako rnlrsmalní pro vznrk povinnosti pojisn­
tele plnit.
2. Nemuže-li pojistitel plnit podle odstavce 1 tohoto
článku proto, že trvalé následky úrazu nejsou po uply­
nuti šestí měsiců ode dne úrazu ještě ustáleny le POVI­
nen poskytnout pOJišlěnémuna jeho požádáni přiměře­
nou zálohu pouze tehdy, prokáže-II pOJlstitelllékalskou
zprávou, že alespoň část trvalých následku odpovidaji­
ci minrmálnimu rozsahu sianovenému v pojístné smlou­
vě pro vznik povinnosti pojislltele plnit, má již Irvalý cha­
rakter,
3. Týkají-Ii se Irvalé následkY,úrazu části těla nebo or­
ganu. JejiChžlunkce byly snlženy již pled úrazem, sta­
novi se jejich proceníru ohodnoceni podle Oceňovaci ta­
bulky II tak, že celkové procento se sniži o počet pro­
cent odpovidaJicí pledchozimu poškozeni, určenému
rovněž podle Oceňovací labulky II.
4. Týkají-Ii se jednotlivé následky po Jednom nebo vice
úrazech téhož ůdu orgánu nebo jejICh částí. hodnoti je
POJiStitel jako celek, a 10 nejvýše procentem stanove­
ným v oceňovacl tabulce pro hodnoceni trvalých ná­
sledkú pro anatomokou nebo řunkčru ztrátu přrstušné­
ho údu, orgánu nebo JejiChčásli
5 Jestliže před vyptatou plněni za trvalé následky úra­
zu poJlštěný zemře, nikoliv však na následky tohoto
úrazu, vyplali J)OJistiteljeho dědicům částku, která od­
povidá rozsahu trvalých následků urazu pojištěného
v době jeho smrti, pokud jejich ohodnoceni podle
Oceňovaci tabulky II dosáhne takové výše, která je
v pojistné smlouvě ujednána jako mlnimálni pro vznik
povinnosti POJlslileleplnit.
6 Pojistitel je povinen vyplatit za Irvalé následky úrazu
způsobené jedním úrazovým dějem nejvyše 100 % po­
jistné částky, a to i v připadě, kdy součet procent pro
jednotlívé následky hraniCI 100 % překroči

Clánek 15 - Plněni denniho odškodného
t Právo na plněni denního odškodného vzniká tehdy,
[estliže doba léčeni úrazu, dosáhne počtu dnů sranove­
ného v pojistné smlouvě. U tělesných poškození, u kte­
rých Jev Oceňovaci tabulce I uvedeno ..neplnl se", neni
pojistttel povinen poskytnout plněni dennrho odškodné­
ho, i když Jetato podmínka splněna,
2. Počel dnů, za které je pojístítel povinen vyplatrt den­
ní odškodné, se stanov! ode dne určeného v pojistné
smlouvě jako počátek plnéní denního odškodného až
do konce nepřetržuébo léčeni následku úrazu, maxi­
málně však za dobu lečení, která nepřesáhne počet dni
stanovený pro jednotlivá tělesná poškození
v Oceňovaci labulce I o vice než 20%. Za dny, o které
celková doba lečenl úrazu plesáhne tento ponsntelern
stanovený limit. POJlslltelnení povinen plnit.
3. Pojistitel neni povinen plnit za dny léčeni úrazu pře­
sahujlcí dobu 365 dni ode dne 10hoto úrazu; je-Ii pojiš­
těny uveden v ponsmé smlouvé jako .pojlštěné dítě",
neni pojistltel povínen plnit za dny léčeni úrazu přesa­
hUJícidobu 180 dni ode dne úrazu
4 Utrpi-II pojištěny v době léčeni úrazu, za který je po­
jistllel povinen vyplatit denni odškodné, dalšl úraz, sta­
novi se počet dnu, za které POJlstilelneJvyše plm, jako
součet počtu dni uvedenych v Oceňovaci tabulce I pro
obě lělesná poškozeni. Doba, po kterou se doby léčeni
obou úrazů překrývaji, se započítává pouze jednou
5 Dojde-Ir k souběhu léčeni následků úrazu a nernoci,
která neni následkem úrazu, vyplati poJlstitel denni od­
škodné nejvýše za počet dni, který je uveden pro led­
notliva tělesná poškození v Oceňovacl tabulce I.
6. Ulrpi-Ir POjišlěnr.jednim úrazovým dějem několik tě­
lesnych poškozen, stanovi se počet dnů, za které je po­
jistitel povinen vyplatit denni odškodné, podle toho tě­
lesného poškozeni, u ktereho je v Ocellovaci tabulce
I uveden nejvyšši počel dni
7. Pro stanovení plněni se vycházi z doby léčeni úrazu,
doložené lékařským potvrzen lm Analogrcky pfitom pla­
tí uslanoveni ostatnich odstavcu tohoto článku s 11mroz­
dnem. že nejdelší doba léčení, která bude poUŽila pro
slanovenl počtu dnů, za které bude denní odškodné vy­
placeno, je určena pro Jednotlivá tělesná poškozeni
způsobená úrazem v Oceňovaci labulce Ia Pli vzniku pOJlslné události le pojišlěný povinen
zmocnil při slušnou správu sociálnlho zabezpečeni

k poskylnuli mřorrnacl pOJISliteli,o které požádá v sou­
visiosn s pojistnou události.
9 Dennl odškodne se nevyplácl za pobyly v lázeňskych
zařízenlch

Clánek 16 - Sníženi pojistného plněni
1 Pojlstitel Je oprávněn snížil popstné plněni až o jednu
poJovinu, utrpěl-f pojištěny úraz v souvislosti S Činnosti,
která naplňuje znaky skutkové podstaty úmyslného
trestného činu Byla-Ii tato činnost pojištěného pro spo­
lečnost zvlášt nebezpečná a okolnosti takového připa­
du to odůvodňuji, může pOjlstítel snižII své plnění Ovlce
než polovinu.
2. Pojislltel Je oprávnén snížit plněni až o jednu polovi­
nu, utrpěl-Ii pojištěný úraz v souvislosti s Jednanim jimž
jinému způsobil těžkou újmu na zdravi nebo smrt nebo
Jimž Jinak hrubě porušil důležilY zájem spoiečrosn.
3 PojisUlel muže sružu plněm až o jednu polovinu, utr­
pěl-Ir pojištěny úraz v souvislosti s požitřm alkoholu na­
bo pod vlrvem omamných či toXlckych látek nebo poží­
lim léku.
4 Pokud byly v důsledku nesprávné uvedeného data
narozenf, pohlavi, zoravctrnho stavu pojlštěného nebo
činnosti, kterou pOjištěny vykonává, a Jiných udajů roz­
hodných pro stanovení lechnickych parametrů pojištěni
(popstné. doba trvám J)OJIš1ěnrpojistná částka), tyto
stanoveny nesprávně, Je pojlstllel oprávněn pojistné pl­
něni přiměřené snižit.
5 POjistitelJe oprávněn snižit pojistné plněni až OJednu
polovinu, zJisti-h, že polistnikem nebo pojištěným byly
podány o vznrku pojistné události jiné mřormace, než
kleré vyplynuly z šetřen! pojlslitele.
6 Utrpi-h pOJištěnyúraz provykonu čmnostl nebo povo­
láni které jsou zařazeny do vyMI nzikove skupiny než
je uvedena na ponstné smlouvě, je poJIStlteloprávněn
krátit poustné plněni v souladu s pojistnou smlouvou
7 Pojstuel je oprávněn popsmé plnéní snížit I v dalšich
případech uvedených v POlisine smlouvě

Clanek 17 - Výluky z pojištěni
1 POlistnou událosli neni uraz ponštěnébo, nastal-II
v soovrsíosn s válečnyml událoslml nebo terorismem.
2 Pojístnou události nem léž úraz pojištěného, nastal-u
v souvrslosu s účast! pojištěného na vzpouře, povstání,
stávce. nepokOJich a veřejnych násilnostech, pokud
k léto účastí nedOjde při plnění pracovní či služební po­
vinnosti na územi CR
3 Pojistnou události rovněž nenl smrt pouštěného. jejíž
příčinou bylo radioaktivni nebo obdobné záření, vzniklé
v důsledku výbuchu nebo závady na jaderném zaňzenl,
4 Nenl-li ulednáno Jinak, pojištěni se nevztahuje na
úraz popštěného, který nastal
a) při řízeni sportovnlch letadel nebo pfi seskoku padá­
kem. Za letadla se též považuil balóny. r09ala, kluzako­
vé padaky apod.,
b) pfi provozováni extrémmch sportu, jako jsou např. ex­
trémni horolezectvi, hloubkové potápěni. speleologie,
skok do hloubky na gumovém lané, sJlžděnr divokých
vod. adrenalinové sporty apod"
c) při aktrvni učasti na pozemnich, leteckých nebo vod­
nich motorlstickych závodech a soutěžich a pfi připrav­
ných Jízdách k nim
5. Pojismel není povinen z popštěru pro případ urazu pl­
rut
a) za následky diagnostických, léčebných a preventlv­
nich zákroků, ktere nebyly provedeny za účelem léčeni
následků úrazu,
b) za VZnik a zhoršeni nemoci v dusledku úrazu,
c) za vznik páleřnich syndromů a za ploténky
6. Pojistnou události neni rovněž smrt pojištěného ná­
sledkem sebevraždy nebo úmyslné sebepoškozeni.
7. Pojištěni se dále nevztahuje na úrazy, které pojiŠlěný
utrpěl přl řízeni motorového vozidla, pro něž neměl ři­
dIČskéoprávněnia. POJlstltelneru povinen poskytnout pojistné plněni, ZJI­
stl-li, že POJ,šlěnýnedodržoval řádně léčebný režim,
stanovený lékařem, až do jeho ukončeni
9 POJlstítelnenr dále povinen poskytnout polislné plně­
ni v dalšlch plipadech uvedených v pojistné smlouvě.

Článek 18 - Doručováni písemnosti
1 Veškeré žádosti a sděleni, které se IykaJi soukromé­
ho pojištění se podávaji pisemně.
2 Pisemnostl ponstitele ISOUdoručovány poštou, popř
zaměstnancem pojisntele nebo jinou pOjistltelem pově­
řenou osobou na posíecru POJlsUteliznámou adresu.
3 Plsemnost pojistllele odeslaná poštou doporučenou
zásilkou pojlstníkovl, polištěnému nebo oprávněné oso­
bě (dále jen .adresár) se považuje za doručenou
dnem
a) převzeu ZáSIlky,
b) odepřeni pfijetl záSilky,
c) vráceni zásilky jako nedoručitelné, pokud netze adre­
sála na uvedené adrese zpsnt. nebo zménrl41adresát
svůj pobyt a doručeni záSilky nenl možné.
4. NebyHI adresát zastižen a pisemnost pojlsUtele byla
uložena doručovatelem na poště, považuje se pise­
mnosl za doručenou lřeli den po lomto uloženi, i když
se adresát o uloženi nedozvěděl nebo zásilku odmltl
převzlt.
5. Pisemnosti POJlslnikaa pojišlěného se považUji za
doručené, jsou-Ii doručeny na obchodni míslo pollslite­
le nebo primo na adresu sldla spoleénosti, které je za­
psáno v obchodnim rejslřlku.

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENi
1 POjistná smlouva a pojlslné podmínky se řídi českým
právnlm řádem
2 VPPUP tvoli nedllnou součást pojis1né smlouvy a na­
byvaji učlnnostl dnem 1. ledna 2005
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Článek 1
Úvodní ustanoven(

1. Soukromé pOjištění odpovědnosti za škodu, které sjedná-
vá Česká podnikatelská pOjlšfovna, a.s., Vienna Insurance
Group (dále jen "pojistitel"). se řídí příslušnými ustanove-
ními zákona Č. 3712004 Sb" o pojistné smlouvě, v platném
znění, těmito Všeobecnými pojistnými pOdmfnkaml pro
pojištěni odpovědnosti za škodu VPP OD 1/07 (dále jen
"VPP"), příslušnými Doplňkovými pojistnými podmínka-
mi (dále jen "DPP") a pojistnou smlouvou. Ostatnf práva
a povinnosti účastníků soukromého pOjlštěnf se řídf občan-
ským zákoníkem.

2. Pojištěnf Odpovědnosti za škodu je pojištěním škodovým,
jehož účelem je náhrada škody vzniklé v důsledku pojistné
události.

3. V jedné polístné smlouvě lze sjednat I dalšf druhy pOjlštěnf
odpovědnosti za škodu, které se řídí příslušnou poísmcu
smlouvou a Doplňkovými pojistnými podmínkami.

Článek 2
Účastníci soukromého pojištěn(

1. Účastníkem soukromého pojištění je pojistitel a pojlstník
jakožto smluvní strany a dále pojištěný a každá další osoba.
kteréze soukromého pojištění vzniklo právo nebo povinnost.

2. POjlstníkemje osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou
smlouvu.

3. Pojlštěnýmje osoba, najejížodpovědnostzaškodu se pojlště-
nf vztahUje.

4. Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné
události vzniklo právo na pojistné plnění.

Článek 3
Škodná událost, pojistná udátost a pojistné nebezpeč(

1. Poltštění odpovědnostJ za škodu se vztahuje na právnfm
předpisem stanovenou Odpovědnost pOlištěného za ško-
du vzniklou Jinému v souvislosti s člnnostf nebo vztahem
pollštěného uvedenými v pojistné smlouvě.

2. Škodnou událostf le skutečnost, ze které vznikla škoda
a která by mohla být důvodem vzniku práva na pojistné
plněni (dále jen "škodná událost"). 2.

3. Pokud neni v DPP nebo v pojistné smlouvě stanoveno
jinak, předpokladem vzniku práva na plněnf z pojištěni
je, že k úrazu, smrti, nemoci, poškození, zničení nebo
pohřešováni věci došlo v době trvánř pojištění a pollště-
ný za škodu odpovídá v souvislosti s činností uvedenou
v pojistné smlouvě nebo ve zvláštním právním předpl-
su nebo vztahy z této činnosti vyplývajfcíml a na územl
vymezeném v pojistné smlouvě.

4 Pojistnou událostf je nahodilá skutečnost blíže označená
v pojistné smlouvě nebo ve zvláštním právním předpisu,
na který se pojistná smlouva odvolává a se kterou je spo-
jen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plně-
ni.

5. Z pojištění odpovědnosti za škodu má pojištěný právo,
aby za něj pojistltel v prípadě vzniku pojistné události
uhradil v rozsahu a za podmínek stanovených právními

T.Č. VPP OD 1/07

předpisy, těmito VPP, příslušnými DPP a podmfnek sjed­
naných v pojistné smlouvě škodu, za kterou pojlštěný
podle zákona odpovídá, a to až do výše limitu pojistného
plnění sjednaného v pojistné smlouvě.

Článek 4
Obecné výluky 1pOjištění

Pojištěni se nevztahuje na odpovědnost za škodu vzniklou;
a) úmyslně;
b) převzelfm nad rámec stanovený právními předpisy nebo

převzetím ve smlouvě nebo prodlením se splněnim
smluvní povinnosti;

c) na věcech. které pojištěný nebo oprávněná osoba užfvá
neoprávněně;

d) porušením právnf povinnosti v době před uzavřením
pojištěni, nebylo-II v DPP stanoveno Jinak;

e) v důsledku trestné činnosti pojištěného nebo jakéhoko­
liv podvodného nebo nepocbvěho jednáni nebo opome­
nutí pojištěného nebo třetí osoby jednající z podnětu
pojištěného;

t) v případě, že vznikl nárok na pojistné plněni z pojlště­
ní odpovědnosti za škodu pf! pracovním úrazu nebo
nemoci z povolání;

g) v SOUVislostis vlastnlcMm nebo provozem matorových
vozidel,drážnfchvozidel,letadelneboplavidelvšehodruhu;

h) v souvislosti s válečnými událostmi, občanskými nepo­
kOjl, vzpourami, stávkami nebo represivními zásahy
státních orgánů nebo terorismem;

I) účinky jademé energie, účinky silikátů, formaldehy­
du nebo azbestu nebo materiálu obsahujlcfho azbest,
ÚČinkytoxických látek, toxických plísni nebo toxického
odpadu, působenlm magnetických nebo elektromagne­
tických polf;

j) zavlečením, rozšířením nebo přenosem nakažlivé cho­
roby IIdf, zvfi'at nebo rostlin;

k) genetickými změnami organismu nebo geneticky modi­
fikovanými organismy včetně jakéhokoliv z nich získa­
ného protelnu nebo produktu obsahujícfho modifikova­
ný genetický prvek GMO nebo proteln;

I) sesedánim, sesouváním půdy, erozf, poddolováním,
odstřelem nebo otřesy v důsledku demoličních prací;

m)znečištěním žlvotnfho prostředí nebo postupným půso­
bením unikajfcích látek (plynů, par, popnku, dýmu
apod.) nebo postupným působením teploty, vlhkosti,
hluku, zářením všeho druhu, odpadů všeho druhu,
pokud ke škodě nedošlo v důsledku nenadálé poruchy
ochranného zařízení;

n) v souvislosti s jakoukoliv náhradou škody přisouzenou
soudem Spojených států amerických nebo Kanady nebo
pllznanou na základě práva Spojených států amerických
nebo Kanady;

o) přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek vody,
plynu, elektřiny nebo tepla;

p) jinak než na zdravl usmrcením, poškozením, znlfením
nebo pohřešováním věci, která nemá původ ve škodě na
zdraví nebo na věci (tzv. čistá finanční škoda);

q) z vlastnictví nebo provozování skládek nebo úložišf
odpadů včetně likvidace odpadů;

r) poškozením, zničenlm nebo pohřešováním záznamů na
zvukOvýCh,obrazových a datových nosičích;

s) na dopravnfm prostledku, který pojištěnýoprávněněužívá;
t) kybernetickým nebezpečfm.
NenHI v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojlštěnf se dále
nevztahUje na odpovědnost za škodu:
a) vzniklou jinak než na zdravl, usmrcenfm, poškozením,

zničením nebo ponřešovánůn věci, která má původ ve
škodě na zdraví nebo na věcl;

b) vzniklou na věcech, které nejsou ve vlastnlcM pollště­
něho, které však polištěný převzal za účelem provedení
objednané činnosti (zpracování, oprava, úprava, úscho­
va, prodej, uskladnění, poskytnutí odborné pomoci
apod.), dojde-II k lejlch poškození, zničení nebo ponře­
šování;

c) vzniklou na věcech, které sice nejsou ve vlastnictví
pojlštěného, které však pojištěný oprávněně užívá, do­
jde-II k jejich poškození, zničeni nebo pohřešovánf;

d) vzniklou vyrobením vadného výrobku; na věci dodané
polištěným nebo na věci, na které pojlštěný vykonával
objednanou činnost, pokud ke škodě došlo proto, že

Objednaná činnost byla vadně provedena nebo dodaná
věc byla vadná;

e) vzniklou na pfepravovaných věcech nebo vyplývající
z přepravních nebo zasllatelských smluv;

D vzniklou v souvislosti s činnosti, u které právní předps
ukládápovinnost uzavňl pojištění odpovědnosti za škodu;

g) vzniklou provozováním profesionální sportovní činností
a aktivnfm účastníkům organizované sportovnf soutěže
včetně pnpravy na ně;

h) vzniklou na věcech zaměstnanců pi'! plnění pracovních
úkolů v pracovněprávních vztazích nebo v přímé sou­
vislosti s nimi;

I) vzniklou zaměstnavatelipři plněnf pracovních úkolů v pra­
covněprávníchvztazIchnebo v pnmé souvislosti s nimi;

I) vzniklou na pozemcích, porostech, plodinách, zeměděl­
ských kulturách a zvířatech pasoucími se hospodářský­
mi zvfřaty nebo volně žijící zvěří;

k) vzniklou provozem létajících zařízení a plavidel;
I) vzniklou uplatněním regresnfch nároků v souvislosti

s pracovní neschopnostf nebo regresnfch nároků uplat­
něných zdravotní políšřovnou v souvislosti s pracovním
úrazem nebo nemocí z povoláni.

3. Pojistltel neposkytne poílstaé plněnf za škodu, za kterou
pojištěný Odpovídá:
a) svému manželu nebo příbuzným v řadě přimé nebo

osobám, které s ním žijí ve společné domácnosti;
b) svým společníkům a osobám jim blízkým nebo spolu­

pojištěným osobám;
c) podnikatelskému subjektu, ve kterém má pojištěný nebo

OSObyjemu bllzké většlnovou majetkovou účast.
4. Pojistitel dále nehradí škodu způsobenou:

aj uložením nebo uplatňováním pokut, penále či jiných
smluvnfch, správnfch nebo trestnfch sankcí, nenHI
v DPP nebo poiístoé smlouvě Ujednáno jinak;

b) následkem požiti alkoholu nebo užllfm psychotropnl,
omamné nebo jiné návykové látky nebo léku označené­
ho varovným symbolem;

5. Z pojištění nevzniká nárok na plněnf za jakékoliv platby,
náhrady nebo náklady požadované v souvislosti s uplat­
něnfm práva na ochranu osobnosti, práv z průmyslového
nebo jiného duševnfho vlastnictví či Ilné obdobné nema­
teriální újmy (např. právo na patent, práva z ochranných
známek a průmyslových vzorů, autorské právo apod).

6. Spravuje-II obec obecni (městskou) poliCii nebo u činnos­
ti podnikatelů, kten se zabývajf ochranou cizfho majetku.
pojištěni se nevztahuíe na odpovědnost pojlštěného za
škodu vzniklou jiné osobě úrazem, nemocí a smrtí této
OSObyv souvislosti se zákrokem směřujlcím k zabráněni
vzniku škody na chráněných hodnotách. POjištění se rov­
něž nevztahuje na Odpovědnost za škodu vzniklou jinému
na zdraví nebo usmrcením v příčinné souvislosti s použl­
tfm donucovacích prostředků, psa nebo služebnf zbraně
strážníkem obecní (městské) poliCie nebo osobou prová­
dějfcf na základě smlouvy ochranu cizfho majetku. Dále se
pOjištění nevztahuje na škodu vzniklou pohřešovánm věci,
která byla předmětem ochrany prováděné pojlštěným.

7. V pojistné smlouvě lze ujednat, že pojštěm se nevztahuíe
na odpovědnost za škodu vzniklou I jinak než způsoby uve­
denými v odst. 1. až 4. tohoto článku.

Článek 5
Územní platnost pojištěn!

Pojištěni se vztahuje na škodné události, které nastanou na
územl České republiky, pokud v DPP nebo v pOjistné smlouvě
nenf dohodnuto jinak.

Článek 6
Pojistné

1. Pojistné je úplatou za soukromé pOjištěni. Výši pojistné­
ho stanovf pojistitel podle rozsahu pojištěni, ohodnocení
rizika, výše pojistné částky, případně dalšfch skutečností
rozhodujícfch o jeho výšI.

2. Na žádost pojistníka je pojistitel povinen sdělit zásady pro
stanovení výše pojistného.

3. Právo pojlstitele na pojistné a povinnost pojistníka platit
pojsmě vzniká dnem počátku pOjištěni.

4. Běžné pojistné je splatné prvnfho dne pojistného obdobf
a jednorázové pOjistné je splatné dnem pOčátku pOjištěni.



5. Pojistným obdobím je jeden rok (12 kalendářních měsíců po
sobě jdoucích), nenHi v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

6. Je-II v pojistné smlouvě dohodnuto placení pojistného
ve splátkách, může pojistitel účtovat přirážku k pojistné­
mu v závislosti na rozložení splátek ročnfho pojistného.
Splátky pojistného jsou splatné dnem počátku splátkového
období. V prípadě neuhrazení některé splátky ve stanovené
lhůtě a výši uvedené v pojistné smlouvě, může pojlstitel
na pOjlstnfkovl požadovat zaplacení celého zbytku roční­
ho pojistného najednou. Lhůty pro zaplacení jednotlivých
splátek poílstného stanovené v pojistné smlouvě mohou
být před jejich splatností dohodou prodlouženy.

7 Je-II pojlstnfk v prodlení s placením pojistného, má poíís­
tltel právo na úrok z prodlení podle obecně platných práv­
ních předpisů, jakož I na jemu vzniklé náklady spojené se
zpracováním a doručením upomínek.

8. Pojistitel má právo v souvislosti se změnami podrrunek roz­
hodných pro stanovení výše pojistného upravít nově výši
pojistného na další pojistné období. Pojlstllel je povinen
nově stanovenou výši poílsřného sdělit pojistnfkovi nejpoz­
ději ve lhůtě 2 měsíců před jeho splatností. V přfpadě, že
pojlstnlK s touto úpravou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas
uplatnit u pojistitele písemně nejpozději do 1 měsíce ode
dne, kdy se o navrhované změně výše pojstného dozvěděl.
V takovém případě pOjištění zanikne dnem splatnosti nově
stanoveného pojistného.

Článek 7
Pojistnásmlouva, vznik,zm~nya dobatrvánípojtšl~n(

1. Pojistná smlouva je smlouvou o finančních službách, ve
které se pojistllel zavazuje v případě vzniku nahodilé udá­
losti poskytnout ve Sjednaném rozsahu plnění a pojistnfk
se zavazuje platit pojistiteli pojsme.

2. Návrh na uzavření pojistné smlouvy a pojistná smlouva musí
m~ vždy písemnou formu. jinak je neplatná. Totéž platí I pro
všechny ostatní právní úkony týkající se pojištění.

3. Pojištění vzniká dnem následujícím po dni uzavřeni pojistné
smlouvy, nenHi v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

4. Pojištění se vztahuje na pojistné události, které nastanou
od prvnfho dne vzniku pojištěni, pokud není v DPP nebo
pojistné smlouvě Ujednáno jinak.

5. Pojištění se Sjednává na dobu neurčitou, nenHI v poilstné
smlouvě ujednáno jinak.

6. Není-II v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se sjed­
nává se scoluůčastí pojištěného na pojistném plnění, její
forma a výše je stanovena v pojistné smlouvě.

7. Dojde-II ke ztrátě, poškození nebo zničení pojistky, vydá
pojlstltel na žádost a náklady pOjistnfka druhopls pojistky.

8. Změny v pojistné smlouvě se provádějí dohodou účastnfků.

Článek 8
PTerušen(pOjlšt~n(

1. POjištění může být během pojistné doby přerušeno. V tako­
vém prípadě netrvá povinnost za dobu přerušení platit
pojistné a není dáno právo na pojistné plnění z událostí,
které nastaly v době přerušení pojištění, a které by jinak
pojistnými událostmi byly.

2. Pojištění se nenřerušeíe z důvodu nezaplacení pojstnšho
do 2 měsíců od data jeho splatnosti.

3. Pojištění může být přerušeno na základě písemné žádosti
pOjistnfka doručené pojlstitell alespoň 1 měsíc před uvažo­
vaným datem přerušení pOjištění.

4 V jednom pojistném roce (12 kalendářních měsíců po sobě
jdoucích) může být pojištění přerušeno jen jedenkrát, přl­
čemž minimální doba přerušení musí činit alespoň 1 běžný
měsíc.

5. O přerušení pojištěni podle odst. 4. tohoto článku může
pojistnfk požádat poíísntele pouze z vážných důvodů, kte­
ré nestojí na straně pojlstnfka a pOdstatným způsobem
ovllv~ují postavení pojistnfka, pojistné riziko nebo i jiné
skutečnosti související s pojištěním. Pojlstltel má právo sl
vyžádat od pojlstnfka doplňující Informace a pflp. i listiny
k ověření důvodů uvedených pojistnfkem jako důvody pře­
rušení pojištěni. Rozhodnutí o akceptaci žádosti pOjistmKa
o přerušení pojištěni prísluM pojistlteli.

6. Pokud je sjednáno pOjištění odpovědnosti za škodu u čin­
ností, u kterých právní předpis ukládá povinnost uzavřít
pOjištění odpovědnosh za škodu, lze pOjištění přerušn pou­
ze tehdy, nenHi vykonávána příslušná činnost, pokud to
umožňuje přlslušný zákon.

7. Doba přerušeru pojištění je zahrnuta do pojistné doby.

Článek 9
Zánik poj/št~nr

1. Vedle důvodů uvedených v právních předpisech a v pojistné
smlouvě pojištění zaniká:

a) písemnou dohodou smluvních stran;
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b) uplynutím doby, na kterou bylo pOjištění Sjednáno;
c) zánikem pojistného rizika;
d) ukončením činnosti poílštěného;
e) písemnou výpovědí kteréhokoliv z účastníků do 2 rněsř­

ců od uzavření pojistné smlouvy. Výpovědní lhůta je
osmidenní a počíná běžet dnem doručení a lejím uply­
nutím pOjištěni zaniká. V tomto přfpadě má pojistitel
právo na poměrnou část pojistného, odpovídajlcí době
trvání pojištění;

f) písemnou výpovědi kteréhokoliv z účastníků ke konct
polístného období u pojištěni, kde je sjednáno běžné
pojistné. Výpověď musí být doručena alespoň 6 týdnů
před uplynutím pojistného období, jinak je neplatná;

g) písemnou výpovědí kteréhokoliv z účastnfků po každé
pojistné události, nejpozději však do 3 měsíců od ozná­
mení této událostI. Pojištění zaniká po uplynutí 1 měsí­
ce ode dne doručení výpovědI. Pokud výpověď podal
pOjistnfk, náleží pojlstlteli pojistné do konce pojistného
obdobl, v němž došlo k pojistné události, jednorázové
pojistné náleží pojlstitell celé, nenHI v pojistné smlouvě
ujednáno jinak;

h) je-Ii pouštěna odpovědnost za škodu, která vyplývá
z vlastnictví věci (movité, nemovité), pojištění zaniká
změnou v osobě vlastnfka věci. pokud není v DPP nebo
pojistné smlouvě Ujednáno jinak.

2. Pokud poiistnfk nebo jiná osoba, kterou zákon o pojistné
smlouvě pfipouští, nezaplatí pollstné, pojištění zaniká ve
lhůtě 31 dnů po obdržení upomínky zasílané pojlstitelem
po 90 dnech od splatnosti pojistného. Totéž platí I pro čás­
tečné zaplacení pojistného. PojištěnI zaniká dnem následu­
jíclm po mamém uplynuti lhůty stanovené v upomínce.

3. Bylo-II pOjištěnI sjednáno na dálku. tzn., že poílstnš smlouva
byla uzavřena s výhradním použitím jednoho nebo vice pro­
středků komurukace na dálku, muže pojistník od sjednané
pojistné smlouvy odstoupit za podmínek dále uvedených:
a) jedná-Ii se o pojistnou smlouvu uzavřenou formou

obchodu na dálku, má pOjistnfk právo bez udání důvodů
odstoupit od pojistné smlouvy ve lhůtě 14 dnů ode dne
uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne, kdy mu byly
sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělenI do­
jde na jeho žádost po uzavření pojistné smlouvy;

b) ustanovenI písmo a) tohoto odstavce se nepoužije na
pojistné smlouvy spadající do pojištění pomoci oso­
bám v nouzi během cestování nebo pobytu mimo místa
svého trvalého bydliště včetně pojištění finančních ztrát
bezprostředně souvlsejlcích s cestováním, jestliže byly
tyto smlouvy Sjednány na dobu kratší než 1 měsic;

c) pojlstltel je povinen bez zbytečného odkladu, nejpozdě­
ji ve lhůtě do 30 dnů ode dne odstoupeni od pojistné
smlouvy podle písmoa) tohoto odstavce, vrátit pojistní­
kovi zaplacené pojistné, od kterého se odečte to, co již
ze soukromého POllštění plnil, a pOjlStnlKnebo pojiště­
ný, který není současně pojlstnfkem, popřípadě opráv­
něná osoba, je ve stejné lhůtě povinen pojlstlteli vrátit
částku vyplaceného pojistného plnění, která přesahuje
výši zaplaceného pojistného;

d) pojistltell vzniká právo na úhradu nutných nákladů spo­
jených s Odstoupením pOjlstnfka od pojistné smlouvy ve
výši 10% ze zaplaceného pojistného, maximálně však
1000 Kč.

4. Ukončením činnosti pOjištěného. kterou se pro účely toho­
to pojištění rozumí:
a) u právnických osob, které se zapisují do zákonem určené­

ho rejstnKu nebo seznamu, výmaz z tohoto rejstřfku nebo
seznamu nebo zrušení právnické osoby zřizovatelem;

b) u podnikatelů - fyzických osob, které jsou zap.sány
v zákonem stanoveném rejstřfku nebo seznamu, vymaz
z tohoto rejstříku nebo seznamu;

c) zánik oprávnění k podnikatelské činnosti;
d) zemře-Ii osoba, jež je pojistnfkem, a pojištěným je oso­

ba od pojlstnfka odlišná, vstupuje pojištěný uvedený
v pojistné smlouvě na místo pojistnlKa;

e) pOjištění zaniká dnem zániku společného jmění
manželů.

Článek 10
Právaa povinnosti úéaslmkůpojWěnf

1. Pojlstnfk a pojlštěný jsou povinni pravdivě a úplně odpo­
vědět na všechny písemné dotazy pojlstitele týkající se
sjednávaného pojištění. To platí I v případě, že se jedná
o změnu pojištění. Stejnou povinnost má pojistllel vůči
pojJstnfkovl a pojištěnému.

2. Pojlstnfk je povinen prokazatelným způsobem (např. podpi­
sem na pojistné smlouvě) seznámit pOjJštěnéhos obsahem
pojistné smlouvy a s právy a povinnostmi vyplývajícími ze
sjednaného pOjištění.

3. Vedle povinností stanovených právními předpisy a pojist­
nou smlouvou má pojistmK a pojlštěný, nebylo-II při Sjed­
nání poílštěnl dohodnuto jinak. tyto další povinnosti:

a) bez zbytečného odkladu oznámit pojistlleli změnu ~
zánik pojistného nebezpečí. V prípadě pojištěnI c
pOjistného rizika má tuto povinnost pojlštěný; Poilstlte\ le p

b) neprodleně sdělit pojistlteli jméno pojistltele. se kte, a za podmrnl
uzayřel p'0jlš!ění proti témuž pojistnému nebezp a podmrne\<!
a vyšl pOjlstnych částek; PrávOna POI

c) počínat sl tak, aby škodná událost nenastala a pok Pojistite\ le
dojde k této události, je pojištěný povinen učinit veške COmu byla
možná opatření zabraňující zvětšování rozsahu škody ~ellenl ve !
vzniklé; bě. kterévz

d) bez zbytečného odkladu oznámit pojlstiteli vznik ŠkOd~ nelzeŠ8trel
události, a skutečnost, že poškozen~proti němu upla přlmě1enol
nil právo na náhradu škody, a VYJádntse ke své odpo něno nebe
vědnostl za vzniklou škodu, požadované náhradě ŠkOd~ pojl!ílěné~
a její výši a zmocnit pollstítele, aby škodnou událost ~ pojistné I

něj projecnal; s\<ontll š

e) oznámit orgánům činným v trestním řízení škodnou. pojlstile\'
událost, která vznikla za okolností vzbuzujících P?dezře-I Pojistlle'
ní ze spáchání trestného činu nebo pokusu o něj; .. .. v po\lslr

f) poskytnout pojistitell součinnost potřebnou k zllšt~n. Pojišlěr
příčin škodné události, podat pravdivá vysvětlení o Je-~. kou sje
jím vzniku a rozsahu a pledložJt potřebné doklady, které spo\UŮ
SI pojisti tel vyžádá- opravn

g) zabezpečit vůči jinému práva, která na pojistltele pře- 7 pojlslr
cházejí, zejména právo na postih a vyrovnáni a jiné . udalo!
obdobné právo; v poji~

h) neprodleně pojlstitell oznámit, že v souvislosti se škod- S. Nenr-
nou události bylo pro.tl poííštěnému nebo jeh~.zaměst- vyp\a
nanci zahájeno trestní, správní nebo rozhodčí nzeni; noho

I) sdělit pousutel', že poškozený uplat~uje právo na nanra- IdoU
du škody u soudu nebo jiného pffslušného orgánu; plně

j) v Uzení o náhradě škody ze škodné události je pojiště- 9. Uhr;
ný povinen postupovat v souladu s pokyny poji~Ťltele, poS
zejména se pojištěný nesmí bez souhlasu pojlstltele něr
zavázat k náhradě promlčeného nároku nebo uzavňl dál
soudní smír. Proti rozhodnutí příslušných orgánů ve
věci náhrady škody, je pojištěný povinen včas se odvo-
lat, pokud v odvolací lhůtě neobdrží od pojistltele jiný
pokyn,

k) pokud pojištěný nahradil poškozenému škodu, za kterou 1. V
mu přímo odpovídá. má proti pojistlteli právo na náhra- a
du vyplacené částky, a to až do výše, do které by byl r
jinak pojistitel povinen plnit poškozenému.

4. V případě, že pojlstnfk nebo pojištěný porušil povlnnosU
uvedené v odst. 3. tohoto článku, má pojlsbtel právo snížit
pollsmé plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení
na rozsah jeho povinnosti plnit, a to až do výše poskytnuté-
ho poírstného plněni. 2.

5. Vedle povinností stanovených právními předpisy a pojist­
nou smlouvou má pojistllel dále tyto povinnosti:
a) předat pojlstnikovi pojistnou smlouvu, přnohy pojlslné

smlouvy, platné VPP a přlsíušné DPP a další materl~ly 3.
uvedené v pojistné smlouvě a pojistku;

b) v případě vzniku pojistné události dohodnout s pojlště­
ným další postup a vyžádat sl potřebné doklady;

c) pojlstitel je povinen projednat s oprávněnou osobou
výsledky šetření nutného ke zjištění rozsahu a výše
pojistného plnění a sepsat o tom zápis;

d) pojistitel je povinen umožnit pojištěnému nebo opráv­
něné osobě nahlédnout do podkladů, které pojlsbtel
soustředil v průběhu šetřeni a pořídit si jejich kopie;

e) pojlstltel je povinen vrátit pojlšíěnérnu nebo oprávněné
osobě doklady, které si vyžádá.

6. Pojistltel je dále povinen nahradit náklady:
a) které odpovídají nejvýše mimosmluvní odměně advo­

káta za obhajobu pojlštěného nebo jeho zaměstnance
v přípravném řízení a před soudem prvnfho stupně
v trestním nzení vedeném proti němu v souvlslosU
se škodou, kterou má pojistllel nahradit pOdle těchto
pOjistných podmínek a pokud pojištěný splnil povin­
nosti uložené mu v článku 10, odst. 3" písmodl, hl. I);

b) občanského soudního řfzení o náhradě škody, jesHJže
toto řízení bylo nutné ke zjištění odpovědnosti pOjlště­
ného nebo výše škody, pokud je pojištěný povinen tyto
náklady nahradit a pokue splnil povinnosti uloženému
podle článku 10, odst. 3., písmodl, hl, i), j);

c) obhajoby poítštěného nebo jeho zaměstnance před.
odvolacím soudem, náklady jeho právnrho zastoupeni
v řízení o náhradě škody odpovidající nejvýše mlmo­
smluvní odměně advokáta, jakož I náklady mlmosoud­
nlho projednávání nároků poškozeného vzniklé poško­
zenému, případně pojištěnému, jestliže pojištěný splml
povinnosti uložené mu podle článku 10, odst. 3., písmo
dl a pOkud se pOjistrtel k úhradě těchto nároků prsemně
zavázal.

7. Pojistitel má právo se v poilstné smlouvě od těchto pOjist­
ných podmínek odchýlit v případech v nich uvedených;
v ostatních přfpadech jen, je-Ii to ku prospěchu pOjlštěného.



:měnu nebc Článek 11
~:ěnl clzlhc Pojistnéplněn!
se kte' Pojlstltel je povnen poskytnout pojistné plnění v rozsahu
nebez~Z a za podmfnek stanovených těmito vpp, příslušnýml DPP

a podmfnek sjednaných v pojstné smlouvě.
I a pok d Právo na pojistné plněnf vzniká oprávněné osobě.
lit ve~ke~á Pojistltel je povinen ukončit šetřenf do 3 měsíců po tom,
~kOdyJiž co mu byla škodná událost oznámena. Nemůže-II ukončit

šelření ve stanovené lhůtě, je pojisti tel povinen sdělit oso­
k škod é bě,které vzniklo právo na polistné plněnf. důvody, pro které
1U UPla~- nelzešelřenf ukončit a poskytnout I( na jelf písermou žádost
'é Odp _ přiměřenou zálohu. Tato Ihúta neběž(, je-II šetřenf znemož­
'ě ~kO~y něno nebo ztíženo z viny oprávněné osoby, pojistníka nebo
álost za pojlštěného.

Polistné plnění le splatné do 15 dnů poté, kdy polistltel
mdnou skončil šetření nutné ke zjlštěnf jeho povinnosti a rozsahu
Idezfe- pojlstitele plnit a stanovil výŠi pojistného plněnf.

Pojistltel poskytne pojistné plněnf v tuzemské měně, nenHI
v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.
Pojištěný se podO(na plněnf z každé pojistné události část­
kou slednanou v pojistné smlouvě (tzv. spoluúčast). Tuto
spoluúčast pojlstitel odečrtá od náhrady škody vyplácené

pře- oprávněné osobě.
Jiné I. Pojistné plnění vyplacené poílstíteiern z jedné pojistné

události nesml přesáhnout limit pojistného plněnf sjednaný
<od- v pojistné smlouvě. To plal( Ipro hromadnou událost.
ěst- B. NenHi v pojistné smlouvě stanoveno [mak, pojistná plněnf

vyplacená z pojistných udělostl nastalých v prúběhu jed­
noho pojistného obdobf (12 kalendářních měsíců po sobě
jdoucích) nesmí přesáhnout dvojtásobek limitu pojistného

:Itl- plněnf sjednaného v pojistné smlouvě.
I/e. 9. llhradll-li pojištěný škodu, za kterou odpovídá přímo
lle poškozenému, je pojistitel oprávněn zapoěřst proti pojist-
ň't nému plnění dlužné částky pojistného a jiné splatné pohle­

dávky z pojištěnf včetně úroků z prodlenf.

jištěni
r o je- i
které

1ra-

lB
)-

y Článek 12
Dohadovaclffzení

1. V p1fpaděvzniku polistné události s výši škody 1 milion Kč
a vlce, kdy oprávněná osoba vznese vůči pojlstitell písem­
nou námitku proti rozsahu a výši pojistného plněnf, vypra­
cuje posudek pojistilelem určený expert Pokud oprávněná
osoba s Jehostanoviskem nesouhlasf, bude vyžádán posu­
dek soudnlho znalce, na kterém se obě strany dohodnou.
Rozhodnutí tohoto soudnlho znalce je pro obě strany
konečné.

2. Pojlštěný, resp. oprávněná osoba jsou povinni předložit
znalci potřebné doklady, které si vyžádá, jakož i umožnit
mu provést šetření o příčináCh vzniku škody včetně ohle­
dánf místa škody a věcf.
Náklady na činnost soudnlho znalce hradf obě strany rov­
ným dnem.

Článek 13
Pfechodpráv na pOjistitele

1. Vzniklo-II v souvislost! s hrozící nebo nastalou pojistnou
události oprávněné osobě, pojlštěnému nebo osobě. která
vynaložila zachraňovacínáklady, proUjinému právo na náhra­
du škody, nebo jiné obdobné právo, přechází toto právo na
pojismele, a to až do výše částek, které pojistrtel z pOjištění
těmto osobám vyplatil. Toto právo na pollstitele nepřecházf
proti osobám, které s výše uvedenými osobami žijí ve spoeč­
né domácnosti nebo které jsou na ně odkázány výživou nebo
jsou u nich v pracovním poměru. To však neplat(,Jestližetyto
osoby způsobily pojistnou událost úmyslně.

2. Vzdala-Ii se oprávněná osoba nebo pojištěný svého práva
na náhradu škody, nebo jiného obdobného práva, nebo toto
právo včas neuplatnili nebo jinak zmařili přechod svých
práv na pojistltele. má pojistllel právo pojistné plněn( sn(žit
až do výše částek, které by Jinak mohl získat. nestanov-u
právni předpis jinak. ProjevHI se následky jednánI uvede­
ného v prvnf větě tohoto odstavce až po výplatě pojistného
plněnf, má pojistitel právo na vrácení vyplaceného pollstné­
ho plněnf až do vý~e částek, které by Jinak mohl získat,

3. Má-II pojlštěný vůči oprávněné osobě nebo Jinéosobě prá­
vo na vrácení vyplacené částky nebo sníženI důchodu nebo
na zastavenI Jehovýplaty, přecházttoto právo na pojistilele,
pokud za ponštěného tuto částku uhradil nebo za něj vyplá­
c( důchod.

4. Na pojistltele přecház( právo na úhradu nákladů soudnfho
řízeni o náhradě škody. které bylo pojlštěnému přiznáno
proti odpůrci, pokud le pojistitel za něj uhradil.

Článek 14
Ooručován(

1. Veškeré žádosti a sdělení, které se týkaji soukromého
pojištění se podávaj( písemně.

T.Č.VPP OD 1/07

2. P(semnostl pojlstltele jsou doručovány poštou, popř.
zaměstnancem pojistltele nebo linou pojistltelem pověře­
nou osobou na posledn( pollstltell známou adresu.

3. Písemnost pojistitele odeslaná poštou doporučenou zásil­
kou pO]istnfkovl, pojištěnému nebo oprávněné osobě (dále
jen .adresát") se považuje za doručenou dnem:
a) převzeli zásilky;
b) odepřeni přijet( zásilky;
c} vrácenI zásilky jako nedoručltelné, pokud nelze adresáta

na uvedené adrese zjistil, nebo změnil-ii adresát svůj
pobyt a doručenI zásilky není možné.

4. NebyHI adresát zasnžen a ptsemnost pojistitele byla ulože­
na doručovatelem na poště, považuje se pfsemnost za
doručenou postednún dnem úložnf lhůty, I když se adresát
o uloženi nedozvěděl.

Článek 15
Výkladpojmů

Nahodilou skutečnost( se rozumí skutečnost, která je možná
a u které nenf Jisté, zda v době trváni soukromého pojištěnI
vůbec nastane, nebo nen( známa doba jejího vzniku.

Hromadnou škodni událostí se rozumf více spolu časově sou­
vlsejfcích škodných událostr, které vyplývaj( přúno nebo
nepřímo ze stejného zdroje, př(člny, událostI. okolnosti,
závady či jiného nebezpečí a považujf se za jednu škodnou
událost. Pro vznik hromadné události je rozhodný vznik
prvn( události v řadě.

Škodou způsobenou úmyslně se rozumí taková škoda, která
byla zpúsobena úmyslným konánun nebo úmyslným opc­
menutm pollštěnéno nebo jinými osobami Činnými pro
pojlštěného. Pfi dodávkách věcř nebo při dodávkách prací
je škoda způsobena úmyslně také tehdy, jestliže pojištěný
vědělo závadách věcI nebo služeb.

Přímý úmysl předpokládá, že škůdce věděl, že svým jednánfm
škodu způsobí nebo že JImůže způsobrt a chtěl ji způsobit.
U nepřímého úmyslu jde o to, že škůdce věděl, že může
škodu způsobit a pro případ. že ke škodě dojde, byl s tim
srozuměn.

Ochranným zařízenfm se rozurnř zařzent slouž(cí k ochraně
před škodlivým působením plynů, par, teplot, zářen( apod.
na životnf prostředf. Nenadálou poruchou ochranného zaří­
zení se rozumí nahodilá porucha způsobená vnltřnř záva­
dou zařízenI, kterou pojištěný nemohl předpokládat ani při
řádné péči o toto zařízení.

Poškozením věci se rozumí změna stavu věet. kterou je objek­
tivně možno odstranit opravou nebo taková změna stavu
věci, kterou objektivně není možno odstranit opravou, pře­
sto však je věc pOUŽitelnák původnímu účelu.

Zničenfm věci se rozumf změna stavu věci, kterou objektivně
není možno odstranit opravou, a proto věc liŽ nelze dále
použvat k původnfmu účelu.

Pohřešován(m věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezá­
vísle na své vůli možnost s věcI disponovat, např odclzenř
věci, ztráta věci.

Odcizenfm věci se rozumí přivlastněnl sl pollštěně věci, jej(
části nebo příslušenstv' krádeží nebo loupeží Za odcizenI
věci krádeží se nepovažuje přivlastnění sl poilštěně věci,
její části nebo příslušenstvf v připadech, kdy ke vruknutř do
rnřsta, kde byla věc uložena, došlo nezjlštěným způsobem
(např. beze stop násilí, použmm shodného klíče apod.).

Ztrátou věci nebo jejf části se rozumí stav, kdy poškozený nezá­
visle na své vůli pozbyl možnost s věcí nakládat, nev(, kde
se věc nacház(, popřípadě zda věc ještě vůbec existuje.

Škodou vzniklou kybernetickým nebezpeffm se rozumř škody
nebo náklady způsobené:
a) užfván(m nebo zneužffm, fungováním nebo selháním

Internetu, vnitřní nebo soukromé sítě, internetové adre­
sy, Internetové stránky nebo podobného zařízenI nebo
služby,

b) daty nebo jinými informacemi um(stěnýml na Interneto­
vé stránce nebo podobném zař(zenl,

c) projevem poč(tačového viru nebo obdobného progra­
mu,

d) elektronickým přenosem dat nebo jiných Inlormací,
e) porušením, zničením, zkreslenfm, vymazán(m nebo

linou ztrátou či poškozsnřm dat, programového vybave­
nf, programového souboru či souboru instrukcí jakého­
koli druhu,

f) ztrátou možnosti využ(vat data nebo jejich lunkčnosti,
kódovánI, programů, programového vybavenI počítače
či poč~ačového systému nebo jiného zařřzení závislého
na mikročlpu nebo vestavěném logickém obvodu, včet­
ně výpadku činnosti ze strany poňštěného,

g) nesprávným rozpoznáním. zachycemm, uložením.
zachováním, vyhodnocenfm nebo zpracováním data
Jinaknež jako skutečného kalendářnlho data.

Poddolovánfm se rozumf lidská činnost spočívaj(cl v hlouben(
podzemn(ch štol, šachet. tunelů a obdobných podzemn(ch
staveb.

Sesedán(m půdy se rozum(klesán(zemského povrchu směrem
do středu Země v důsledku působenI př(rodn(ch a klima­
tických vlivů nebo lidské činnostI.

Sesouvhím půdy se rozumí pohyb hornin z vyšších poloh sva­
hu do nižších. ke kterému docházl působením pUrodních
nebo klimatických vlivů nebo lidské činnosti při porušenI
podmínek rovnováhy svahu.

Sportovní prolesionální činnost( se rozumí Jakákoliv sportovní
činnost, kterou sportovci prováděj( za úplatu, jakož I veške­
rá příprava k této činnostI.

Škodou způsobenou jinak než na zdrav(, usmrcenfm, poško­
zením nebo znlfením věci se rozumf jiná škoda, která není
škodou na majetku nebo na zdrav(, např. linančnf škoda,
regresní nároky, ušlý zisk, pokuta, finanční sankce apod.

Terorismem se rozumí Jakékoliv násilné jednání třel(ch osob
sledujfc(ch politické, náboženské, Ideologické a sociálně
motivované cOe,jakož I násilné jednán(těchto osob z důvo­
du osobní msty, vyřizování osobnícn a obchocnch sporů
s cílem způsobit újmu na životě, zdraví a maletku

Úfinky jaderné energie se rozumí škody vzniklé v důsled­
ku Ionizujícího záření nebo kontaminace radioaktlvllou
z Jakéhokoliv jaderného paliva, jaderného odpadu nebo
ze spalovánf jaderného paliva, v důsledku radioaktlvn(ch,
toxických nebo jinak riskantních nebo kontaminuj(cích
vlastnostf jakéhokoliv nukleárního zařfzení, reaktoru, nuk­
leární montáže nebo nukleárnlho komponentu nebo půso­
benfm jakékoliv zbraně využlvajfcí atomové nebo nuklearnt
štěpení, syntézu nebo jinou podobnou reakci, radioaktlvnf
sOynebo materiály.

Výrobkem se rozumfjakákollv movitá věc, která byla vyrobena,
vytěžena nebo Jinak získána bez ohledu na stupeň jejlho
zpracovánf a je určena k nabídce spotřebitelI. V}írobkem
jsou rovněž součásti a př(slušenstv( věci movíté I nerno­
vité.

Vadným výrobkem se rozumf výrobek, který z hlediska bezpeč­
nostljeho užití nezaručuje vlastnosti, které od něj uživatel
oprávněně očekává s ohledem na informace o výrobku
poskytnuté dodavatelem, předpokládaný účel využitf výrob­
ku a dobu, kdy byl výrobek uveden na trh.

Vadným výrobkem se rozurnř také vadně vykonaná práce.
Zachraiíovacími náklady se rozumí účelně vynaložené nákla­

dy, které pojistník nebo jiná osoba vynaložil na odvrácenI
vzniku bezprostředně hrozfcl pojistné události, vynalOŽil
na zmfrněnf následků liž nastalé pojistné události nebo byl
povinen vynaložit z hygienických, ekologických či bezpeč­
nosmen důvodů při odkl(zen( následků pojistné událostI.

Znaěištěnfm životního prostředí se rozumí Jakékoliv poško­
zení žlvotnlho prostředí či jeho složek (např. kontaminace
půdy, hornin, ovzdušr, povrchových nebo oodzemních vod,
živých organismů). Za škodu způsobenou na žlvotn(m pro­
střed( se považuje I jakákoliv následná škoda, která vznikla
v přfčinné souvíslostí se znečištěnfm životnlho prostředí
(např. úhyn ryb a zvířat v důsledku kontaminace vody,
zničenf úrody plodin v důsledku kontaminace půdy). Kon­
tamlnac( se rozumf jakékoliv zamořenI, znečištěnI či jiné
zhoršení lakostl, bonity, kvality.

Za vznik úrazu se považuje okamžik, kdy došlo ke krátkodo­
bému, náhlému a násilnému působeni zevních vlivů, které
způsobily poškozenř zdravf. Za vznik nemoci se považu­
je okamžík, který je jako vznik nemoci lékařsky doložen.
Pokud dojde ke smrti Jiné osoby následkem úrazu nebo
nemoci, je pro vznik práva na plněnt z políštění rozhodulícf
okamžik vzniku úrazu nebo nemoci, v jejichž důsledku smrt
nastala.

Článek 16
livěreéné ustanoveni

Tyto Všeobecné pojistné podm(nky nabývajf účinnosti dnem
1. ledna 2007. •


